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Waikides ſammus Liſa oma ema körwal A platwormi edaſi⸗tagaſi. 
* 


Ta oli nit ſüwenenud mötteisſe, et jaamah 
waewalt tungis tema teadwuſesſe. 

Naeratades waatas ema talle otſa: 

„Milleſt ſa mötled, Liſa?“ Ta ſilitas hellalt tüdruku kätt ja tömbas ta 
endale ligemale. 

Liſa wöpatas. 

„Mina? — Andesta! Tead, mulle meenus praegu, et lahkume teinetei⸗ 
ſeſt wiimaſe kahe aasta kestel eſimeſt korda. ..“ 

Ema naeratas tahtmatult. Söbralikult lohutas ta tütart: 

„Aga, laps, jääd ainult kaheks päewaks ükſi!“ 

„Kas fa töesti ei jää kauemaks?“ 


s walitſew kära ja müra 


Liſa haaras ema käe, nagu anudes temalt 1. saduft. ; 


Ema libistas käe kiirelt üle tütre põe. 

„Muidugi mitte! Tead ju kui wastumeelſelt teen ſelliſeid külaskäike. 
Aga ma lubafin neile ammu...“ A 

Ta jõitis laugete ſugulaste juure maale, ſeſt Liſa ei tahtnud kaaſa 
minna, tuna tal polnud ſoowi konſerwatooriumi tundideſt puududa. 

Liſa heitis emale löbuſalt kahtlewa pilgu: 

„Aga kui ſeal mõijas on wäga ilus...” 

Ema waatas talle otja ja raputas ainult peab. 


Nad olid jõudnud waguni ette. Ema jäi ſeisma, kaelustas Liſat ja ſuud⸗ 


leg teda laubale. 

„Tunahomme olen jälle kodus, laps!” 

Ta astus kärmesti ſisſe, taſus pakikandjale waewa ja ilmus ſiis waguni 
akna taha. Nähes nüüd Liſat platwormil, taipas ta alles kui raske ka temal 
oli lahkuda. Ornalt waatles ta Lifat ja oma närwilſuſe warjamiſeks tähen⸗ 

das ta manitſewalt: 5 
f A ple wirk, Liſa! Hoolitſe ka weidi majapidamiſe eeſt ja pea teenijat 
ilmas! 

Rahulikult ja kindlalt kõlas wastus: 

„Jah, ema, — muidugi!“ 

Ema teadis, et ta wöis Liſat täiesti uſaldada. Ta polnud enam laps 
— ſee tema ſuur tütar. 

Kostis läbilöikawat wilet, wali pääl hüüdis: 
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„Köik kohtadele! Araſdit!“ 

Hetk hiljem liikus rong juba. Naiſed naerataſid ja noogutafid teine⸗ 
teiſele. Liſa täis mõne ſammu rongi körwal: 

„Head reiſi ja palju terwiſi!“ 

Siis ſeiſatas ta ja lehwitas emale ſeni kuni rong wäljus halliſt. 

Liſa waatas talle unistades järele. Hetke tundis ta pööraft ükſilduſt 
ja teda waldas kindluſetuſe tunne. Palju mõõraid inimeſi tormas temaſt 
mööda, pikkamiſi tühjenes jaamaefine. Kuid ainult filmapilgu kestis tema 
filemine rahutus, ſiis ſukeldus ta rahwawoolusſe ja kui ta lähenes Pont: 
vollustele oli ta ilme jälle rahulik ja rõõmus nagu harilikult. 

Liſa tundus oma ſeitſeteiſtkümneſt eluaastaft manemana. Ta eneſekindel 
ja iſeteadew käitumine ſobis enam daamile kui konſerwatooriumi õpilafele. 
Kõik tolles imeblondide juustega raamitud kitſas ja kahwatus näos oli 
weel kinnine, n äratamata, ning ainult ta iluſaiſt wäljendusrikkaiſt 
ſilmiſt riiwas teifi inimeſi mõnikord aruſaaw ja külmalt waatlew pilk. 

Eeshallis waatas Liſa otſiwalt ringi. a 

Warsti ſilmas ta ſöbratari, Lelle oli kutſunud fiia kohtamiſele. Paari 
ſammuga ſeiſis Hilde tema ees. 

„Tere, Liſa!“ 

„Tere, Hilde. — Kas ootad juba kaua?“ 

„Ei — tulin waſt. Kas fu ema ſsitis ära?“ 

54 enne weel kui Liſa jõudis mastata, jadas talle uute küſimuste 
waling. 

Hilde, too alati heatujuline, alati uudishimulik ja pöörafelt elaw, oli 


* möiſtlikule Liſale täielikuks wastandiks. Ja ometi oli ta Liſa 
ainus ſöbratar: kontrastid ſobiſid hästi, Liſa, kes muidu oli tagaſihoidlik 


ja umbuſklik mõõraste wastu, armastas Hilde loomulikku löbuſuſt, tema 
naljatamiſt ja naeru. 

Ka nüüd oli Hilde jälle hiilgamas tujus. Tema meeleſt ol iſee nii eru⸗ 
taro ja fuurepärane, et ſöbratar mõis meeta kaks päema u ükſi ja malmeta. 
Kelmikalt filmi pilgutades küſis ta: 

„Noh, kas peokawa on juba koostatud?“ Ja kui Liſa talle üllatunult 
otſa waatas, liſas ta: „Mötlen — kuhu ja täna õhtul lähed?” 

„Magama!“ kõlas lihtne wastus. 

Hilde waatas talle nagu imeloc:nale otſa: 

„Ega ſa ſeda ometi tõhthelt ei kawatſe? Kas Ja wabu päewi ei kaſutagt?“ 

Liſa kehitas üksköikſelt õlgu: 

„Aga milleks ſiis?“ 

Siis meenus talle äkki midagi ja ta ſeiſatas, ſorides oma käekotis. 
Lõpuks leidis ta ümbriku, wöttis felleft kaks rohelift kaarti ja ulatas need 
Hildele. 

Söbratari üllatus oli piiritu. i 

„Kaks loozhiplatſi Kontſertſaali? Grigori Mihailowi klawerishtu 
Kuſt ſa need ſaid?“ 

Liſa kuulis waewalt ſöͤbratari ſönu. Ta näis imelikult närwiline, wah⸗ 
tides erutatult, kuid wargſi ootefaalis ringi. 

Ma ei tea...“ wastas ta hajameelſelt. „Käſkjalg tõi need mulle.” 
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„Nimetult? Kui huwitaw!“ Hilde oli waimustatud. „Waheſt ſaatſid 
konſerwatooriumi poiſid need piletid?” 

Liſa pilk libiſes jälle üle ruumi, 

„Woöimatu!“ ütles ta. „Nad ei hakka ometi pääsmeid oſtma!“ 

See oli muidugi ſelge. Kuid Hilde ei rahunenud nii kergesti. Ta uuris 
tähelepanelikult kaarte. 

„Platſid taks ja kolm... Wean kihla, et ſalapärane ſaatja istub iſe 
number eſimeſel! Mis ſa arwad?“ 

„Wdimalik küll. .“ wastas Liſa, wahtides kulme kortſutades ootefaali 
akna arva fuunas. „Uſun, et ma nüüd aiman, kes läkitas pääsmed. .“ 

Hämmastunult järgnes Hilde ſöbratari pilgule. 

Sõiduplaanide tahwli ees — nägu pooleldi pöördud tüdrukute poole 
— ſeiſis elegantfes kaſukas härra. Möttetult lükkas ta liikumaid tahwleid 
edaſi⸗tagaſt, waadeldes Liſat. Ta oli umbes neljakümne⸗aastane — meeles 
kohtadelt halliks minew, wäga energiliſe kuid äraelanud näoga. 

„Sa tead, kes ſaatis kaardid?“ kat Hilde uudishimukalt. 

„Arwatawasti — too härra ſeal.“ 

Ja järju peanoogutuſega oſutas ta mõõrale Järrale. 

See märkas, et tüdrukud teda ſilmitſeſid ja pööras oma tähelepanu 
jälle ſöiduplaanide uurimiſele. Kerge muie mängles ta ſuul, nagu teeks ta 
endale nalja. 

Hilde waatas ſöbratarile hämmelduſes otſa. A 

„Miks ja mõtled, et juſt tema? ... küſis ta imestades ja wahtis ükſi⸗ 
filmi elegantſet härrat. 

Liſa aga ei tahtnud fiin kauem ſeista. Tal oli piinlik ja ta tõmbas 
Hilde endaga kaaſa. > 

„Ara waata — tule!“ Ja edaſi minnes ſeletas ta kärſitult: „See härra 
feifis nimelt juba eile me maja ees... ja täna hommikul ka. ja enniſt 
fõitis ta mulle ja emale ſiia järele.“ 

Hilde heitis uuesti pilgu tagaſi. 

5 ſalapärane! Sina — ta näeb kole hea wälja!“ ohkas ta waimus⸗ 
tatult. 

Liſa töukas ſöbratari etteheitmalt. Aga ta iſe waatas ka wilksti üle õla 
ja näat, et härra järgnes neile. 

Kiiresti ſammus Liſa edaſi, lootufes kaduda rahwa hulka. 

„Ara wahi tagafi!“ noomis ta Hildet. „Ja tule rutemini!“ 

Hilde oli ſeikluſeſt haaratud ja teda huwitas üliwäga, kas härra neile 
tõesti järgnes. Tolle teefeldud ükskdikſuſega, mis iſeloomustab plikaſid, kes 
püüarmad näida daamilikena, fammufid tüdrukud kärmesti edaſi. Kuid 
mõõras oli jõudnud juba nende Põrmale. 

Hilde ei ſuutnud end walitſeda ja peitis talle uudishimuliku pilgu. 
Wiiſakalt terwitades kergitas härra kübarat, kiirendas oma ſamme ja kadus 
warsti nende ſilmiſt. 

Hilde oli jäänud ſeisma. tol A 

„Ta näeb tõesti fuurepärane wälja!“ ohkas ta waimustuſes ja liſas 
kindlolt Mina lähen täna kontſerdile.“ 

Liſa oli jälle rahulik. A 

„Mine peale,“ naeris ta. 


TAN 


„Ja fina tuled kaaſa!“ jatkas Hilde. i 

Kui Liſa ainult tõrjumalt raputas pead, ütles ta: „Sa ei tohi mind 
üͤkſi jätta, fee pole ſeltſimehelik. Sinuga koos mõin wähemalt kella küm⸗ 
neni wälja jääda!” 

Liſa köhkles ikka weel. Aga Hilde pettunud ilme ſundis teda nõustuma. 

„Hea Lüll...“ ütles ta, „aga fina istud tema körwale!“ 
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Grigori Mihallowi kontſert oli alati ſuurſündmuſeks. Pääsmed ſinna 
osteti tawaliſelt juba eelmüügil. 

Too wenelane kuulus rahwuswaheliste kuulſuste perre ja ta polnud 
tuntud mitte ainult pianistina, waid ka heliloojana. Kui mõlemad noored 
tüdrukud astuſid loozhi, (õi neile rahwaſt tulmil kontſertſaaliſt tos elewus 
wastu, mis ikka eelneb ſellistele pidulikele juhtumitele. 

Liſa rõõmustas, et ta fiiski ot tulnud. Ta armastas muuſikat üle köige 
ja ſeſt ſaadik, kui ta käis konſerwatooriumis, ei huwitanud teda midagi 

eale kunsti. See oli efimeft korda, kus ta külastas kuulſa wenelaſe kont⸗ 
fert ja ta ootas feda ſündmuſt pinewa tähelepanuga. Otſene põhjus, mis 
ta fiia oli toonud, oli peagu ununenud. Nüüd mõtles ta ainult ſellele, et 
ta oli teinud hästi tulles fita, feft kodus olnuks tal ükſinda mäga igaw. 

Koht number üks oli meel tühi. Hilde, kes ainult puigeldes oli istunud 
körwalplatſile, nihutas end ärritatult edaſi⸗tagaſi, kung Liſa naeratades 
ſilmitſes rahwaſt ſaalis. Wiimaks awanes loozhi uks. 

„Siin on teie koht!“ ütles platfinäitaja. 

Pinewus oli ſaawutanud haripunkti. Mõlemad tüdrukud wahtiſid kan⸗ 
gestunult omaette, punastades ja fõandamata tõsta pead... 

Mehehääl pomijes midagi, kas wabanduſe mõt terwituſe, feda tüdru⸗ 
kud ei möiſtnud, ja ſiis mõttis naaber üpris kärarikkalt istet. 

Wiimaks koguſid tüdrukud nii palju julguft, et nad ſuutſid piiluda 
uustulnuka poole — — ja nad nägid wöhiwödraſt tüſedat härrat, Pelle Pii: 
laspeal ja ümmarikul näol polnud wähematki ſarnaſuſt härraga jaamaſt. 

Hilde wöpatas ehmatuſeſt, jäädes naabrile ammuli ſui otſa waatama, 
kung Liſa puhkes naerma, mis põhjustas härra halwustawa pilgu. Liſa 
kohmetus, punastas weel enam ja ſüwenes kontſerdikawa lugemiſesſe. 

Samal hetkel waibus häälte ſumin ja ſaal pimenes. Elawate kiidu⸗ 
le terwitati kuuluſt kunſtnikku — ja Liſa ſilmad awarduſid ülla⸗ 
tuſeſt. 

Pianiſt Grigori Mihailow polnud Leegi muu — kui härra jaamaſt! 
Ekſitus oli wöimatu — Liſa oli teda näinud mitu korda ja ta nägu oli 
jäänud talle meelde. 

Liſa wahetas kiire pilgu Hildega, kes imestuſeſt oli päris ſegane. Siis 
langes ta pilk jälle kawalehele. „Fantaaſia Grigori Mihailowi ühewaatuſe⸗ 
liſeſt ooperit „Mazurka“ tuli eſimeſe numbrina. 

Pikkamiſi rauges käteplagin. 

Krabin ſelja taga ſundis Liſot tagaſi waatama. See oli platſinzitaja, 
kes loozhi rinnatfile aſetas ümbriku, ja ſiis kiiresti jälle tagaſi tõmbus. 
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Tüdrukud ſilmitſeſid meel huwitatult kirja, kui kölaſid „Mazurka“ helid. 

Pikkamiſi kobas Liſa pilk läbi ſaali pianisti. Ta tahtis nüüd kuulata 
ja unustada köik muu. 

Mihailow mängis nootideta. Tiibklawer ſeiſis nõnda, et Liſa nägi 
ainult ta nägu, mis oli ſuunatud klahwidele. Helgiheitja walguſes paiſt⸗ 
ſid tema wäljendusrikkad jooned ſelgesti. Eſimeſt korda pidi Liſa endale 
tunnistama, et mehe nägu talle meeldis. Temaſt hoowas ſundiwat jõudu, 
kirge, mis andus täiesti raskele muuſikale ja tema üle walitſes. 

Lia ſulges ſilmad, et ſüweneda muuſikasſe ja peletada eemale mõtted 
kuſtnikuſt. Kuid Hilde uudishimu juhtis ta tähelepanu jälle kirjale. Söb⸗ 
vatar tõukas teda kergelt ja ſoſistas: 

„Kui erutaw — awa ometi kiri!“ 

Liſa raputas pahaſelt pead. Mis puutus temasſe rumal kiri? Hetke 
õnnestus tal meel Mihailowil muuſikat jälgida, aga kuidas ta end ka 
taltſutada püüdis — kiri otſe kiskus ta kätt ligemale... Aeglaſelt nihutas 
ta Lätt, iſe wahtides kogu aja lawale, nagu kuulaks ta innukalt muuſikat. 
Mihailow oli täiesti ſüwenenud mängu. 

Wiimaks puudutafid Liſa ſörmed ümbrikku. Weel ſekund köhklemiſt, 
wargſet piidlemiſt ſaali — aga peale Hilde ei huwitunud temaſt Leegi. 
Liſa mõttis kirja, awas ſelle tajahilju ja luges fis: 

„Austatud armuline preili! 

Tänan teid, et tulite. Tahakſin teiega ükſi Lõnelda. Palun oodake mind 
päraſt kontſerti kunſtnike ukſe ees. Oma nõusolu märgiks noogutage, pa⸗ 
lun, pead, kui waatan teile otſa. 

G. Mihailow.“ 


Hilde oli wöimatu end kauem walitſema. „On fee temalt?“ ſoſistas ta 
ja kui Liſa langetas kirja, tahtis ta felle tema käeſt ära tõmmata. „Mis 
ta kirjutab?“ küſis ta erutatult. 

Liſa ei wastanud. Kirja kindel toon ärritas teda, tundus talle häbe⸗ 
matuſena. Ja ometi — fee wihastas teda kõige rohkem — ei ſaanud ta 
Mihailowile kuri olla. Ta poleks olnud noor tüdruk, kui kuulſa kunſtniku 
tähelepanu poleks teda meelitanud. Ta waewalt julges tõsta pead ja 
waatas ainult arglikult lawale. 8 

Mihailow oli parajasti lõpetanud eriti raske pasſaazhi ja tõstis nüüd 
äkki pea ning waatas Liſale otſa. Energilife mõttega wiskas Liſa pea kuk⸗ 
lasſe ja jäi nii liikumatult istuma. Mihailowi ilme muutus kergelt ülla⸗ 
tunuks ja nagu kahetſewaks ning edaſi mängides ei pööranud ta pilku 
Liſalt. Liſa talud rahulikult ta pilku, ajas pea meel rohkem firgu, et keel⸗ 
dumiſt näidata roeel felgemini. 

Hilde kannatuſel olid aga piirid. Ta lihtſalt ei ſuutnud enam. 

„On ta wäga häbemata?“ küſis ta ſoſistades. Ja kui Liſa ikka weel ei 
wastanud nõudis ta tungiwalt: „Kiri on ju temalt?“ 

Söbratari pärimine häiris Liſat. Ainult tema rahustamiſeks wastas 
Liſa „jah“ ja noogutas tahtmatult pead. Samal hetkel taipas ta, et Mi⸗ 
hailow pidas ſeda jaatawat geanvogutuſt endale määratuks. Ta naeratas 
töömjalt ja kerge, waewalt märgatawa kummarduſega tänas ta Liſat 
nõusoleku eeſt. Kahekordistatud kirega mängis ta edafi, wöidurssmus 
naeratus huulil. Röömuküllaſelt ja juubeldades kölaſid „Mazurka“ helid... 
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Liſa oli rõõmus, kui ta wiimaks wabanes Hildeſt. Söbratar oli õe 
helnud kaua, ärritatud „kole huwitawaſt ſeikluſeſt“ ta oli iſegi walmis 
üle lubatud aja wälja jääma. Löpuks aga mõitis kartus iſa eeſt fiiskt 
uudishimu ja ta lahkus Liſaſt, mõttes temalt enne weel lubaduſe „täpſelt 
köik ära rääkida.” 

Nüüd ootas Lifa närwitſedes kunſtnike ukſe ees. Rahwas walgus 
laiali, oſa lampe kustutati. Kuidas ta nüüd, käed ſurutud ſügawale mantli 
taskutesſe, edaſi⸗tagaſi käis, ſarnles ta pigemini kooliplikale, keda = õpes 
taja jätnud päraſt tunde istuma kui noorele daamile, kes tulnud oma eſi⸗ 
meſele kohtamiſele. Meeleheitlikult mõitlefid ta mõtted ſelle kohtamiſe 
wastu: pean talle kohe mõista andma, et tulin ainult ekſituſt ſelgitama. 
Ta ei tohi kujutella, et olen tema päraft fiin! 

Liſa elas oma emaga wäga tagaſihoidlikult. Peale Lõnfermatooriumi 
„poiste“, kellega tal oli puhtſeltſimehelik wahekord, ei tundnud ta mehi 
üldſe. Flirdil, ſalajastel kohtamistel ja kirjawahetuſel polnud tema ſilmis 
wöluwuſt. Ta püüdis endale oma tegewuſe üle aru anda ja äkki meenus 
talle ema... Mida ütleks tema oma tütre käitumiſe kohta? Kindlasti 
pooldaks ta feda. Olnuks äärmine wiiſakuſetus lasta Mihailowit asjatult 
oodata, kuna tal oli jäänud ju mulje, et tüdruk tuleb talle wastu. Sui 
ta on mehele öelnud köik wajaliku, ſiis läheb ta rahulikult koju! 

Aga ometi painas teda kindlufetufe tunne. Olukord oli uudne ja har⸗ 
jumatu ning tamalifelt nii iſeſeiſew ja külma otfustusmõimega Liſa oli 
rahutu ja kannatamatu. 

Kramplikult püüdis ta mõtelda milleſtki muuſt. Aga fee ei önnes⸗ 
tunud. Tahtmatult hakkas ta loetlema oma ſamme. . kakskümmend 
kolm, kakskümmend neli... 

„Tänan teid, et tulite!“ 

Grigori Mihailow ſeiſis tema ees. Ta oli könelnud taſaſe ſügawa 
häälega, meel hoidis ta kübarat käes, ta nägu ja hoiak olid rüütellikud ja 
tagaſihoidlikud. Aga ta filmis ſäras rõõm ſelle kohtamiſe üle. i 

Liſa waatas aralt talle otſa: 

„Tulin ainult ütlema, et..“ 

„Et te kohe lähete — muidugi!” ütles Mihailow ſöbralikult ja nae⸗ 
ratas aruſaadawalt. 

„Ei!“ kölas järſk wastus. 

Mihailow oli meeldiwalt üllatatud. 

„Mitte? Oh, fee on ju — —“ 5 

Liſa liſas kärmesti: „See tähendab — jah! Tahtſin ainult ſelgitada 
aruſaamatuſt — —“ 

„Nii?“ wenitas Mihailow. N 

„Jah,“ jatkas Liſa ärritatult: „Ma ei noogutanud enniſt teile, waid 
oma ſöbratarile.“ 

„Wöi nõnda. Noh — olen teile äärmifelt tänulik, et ſaatſite oma 
ſöbratari ära, et mulle ſeda ütelda.“ 

Ta waatles teda endiſe lahkuſega. 

Liſa ägestus: 
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»Ema ohver“, 9 


„Ma ei ſaatnud Hildet ära, ta peab kell kümme kodus olema!” 
m — ja teie mitte! — Kui kena!“ Jälle naeratas Mihallow. 
Liſa ehmus ſilmapilguks ja kinnitas ruttu: 

„Aga ma lähen hoolimata ſelleſt kohe koju!“ 

Grigori Mihailowiſt polnud nii: kergesti lahti ſaada. Ta waatas ringi 
fa ofutas pargiteele, mis Kontjerdimajad wiis linna. 

„Siis on meil wähemalt ühine tee peatänawani.“ 

Liſa köhkles ſekundi, ſiis wastas ta: 

„Jah, trammini. ..“ A 

„Loomulikult!“ Grigori Mihailowile näis tema teeſeldud kindlus 
valmistawat head meelt. 

Park lebas imebana ja inimtühjana nende ees, waikides astuſid nad 
isſe. Nende jalad ſahistaſid niiskeid ſügtslehtt, raagus ſiluettidena ſeiſid 
puud. 

Sügiſe wäſinud mõlu hõlmas neid. Alnult fiin-feal wilkus mõni 
hmane latern. 

„Kas tohin küſida, kuidas meeldis teile kontſert?“ algas Grigori 
Mihailom ettewaatlikult. 

„Suurepäraſelt!“ püüdis Liſa. 

Kuna fee aga tundus talle liig plikaliku waimustuſe wäljenduſena, 
ſas ta kärmesti: 

„Ma ei ſuuda weel õieti otſustada, hakkaſin alles klawerimängu 
pima. 5 

„lei wäga tagafihsidtil, teie profesforid konſerwatooriumis pane⸗ 
ad teile ſuuri lootuſi. .“ 

Liſa ei wastanud. Iga ſönaga ſuurendas 1 tema ſegaduſt. 
oli teda põhjalikult jälitanud, oli tema kohta iſegi konſerwatooriumis 
gunud teateid. Ta pündis oma üllatuſt warjata. 

„Kuidas tulite mõttele mulle faata pääsmeid?“ küſis Liſa äkki, 

„Kas jee pole ükskõik?” Grigori Mihailow naeratas. „Peaaſi on ju, 
as teile meeldis kontſert?“ 

Liſa waatas talle otſa. 

näga, wastas Liſa lihtſalt. 

M si Mihailow ſeiſatas ja waatas hetke pargi pimeduſesſe. 

„Teſe elate oma emaga päris ükſi?“ 

„Jahl“ Liſat imestas üllataw küſtmus. 

„Teie armastate oma ema wäga?“ 

„Jah — wäga,“ wastas Liſa. 

„Imelik,“ pomiſes Mihailow. 

Liſa waatas talle imestades otſa: 

„Miks fee teid üllatab?” 

„Noh,“ naeratas ta armastuswäärſelt, „noor ilus kuueteiſtkümne⸗ 
iastane tüdruk — —“ f 

„Seitsmeteiſtkümnene,“ parandas Liſa. 

Grigori, Mihailow muigas. 

„Jah. . «nii noor ... ja nit ükſi .. ſöpradeta; Imelik! Kui fee juhe 

uks minule, kodutule muſtlaſele. .“ 


* 
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Nagu oleks ta miimafed ſönad ütelnud ainult ifeendale, pöördus ta 
uuesti tema poole ja laujus töſiſelt: „Olete tubli laps!“ 

Wihaſena ſammus Liſa tema körwal. Tema üleolem toon ſolwas teda. 

„Tunnete wiſt igas linnas huwi nende tublide laste wastu. ..“ 

Grigori Mihailow ſeiſatas üllatudes. Too wäike plika oskas end 
kaitsta ja ta oleks peagu naerma pahwatanud. Aga fee olnuks wale, ta 
ei tohtinud liig kaugele minna ja ſellepäraſt ſeletas ta rahulikult: 

„Ekſite! Mul oli kaks pääſet ja ma ei teadnud nendega midagi peale 
hakata. Siis nägin teid konſerwatooriumis ja küſiſin teie kohta teateid... 
ja faatfin fiis kaardid ſellele, kelleſt oletaſin, et ta kontferdi üle rößmu 
tunneb...” 

Mehe rahulik foe toon lahutas Liſa wiha. 

„Ma ei ole teid weel tänanudki,“ lauſus ta wiiwu päraft. 3 

„Seda ei tohi teie ütelda!“ katkestas Mihailow teda elawalt. Tüd⸗ 
ruk oli weetlew oma ujedufes ja ebateadlikus edewuſes. „Kui te teakſite, 
milliſt rõõmu mulle walmistas fee, et kontſert teile meeldis...“ 

Liſa langetas pilgu. Mihailowil oli nüüd tõesti õnnestunud tema 
arguſeſt ja wihaſt mõitu ſaada. Tüdrukul oli iſegi weidi piinlik oma äs⸗ 
jak käitumiſe päraſt. Kartlikult küſis ta: . 

„Kas mõin teid millegagi aidata?. Tunnev Ll mähe inimeſi ...“ 

Mihailowi huultel mängles naeratuse, . tõfines kohe ja wastas 
teeſeldud üksköikſuſega: b 

„Mind ei huwita keegi!“ ) 

Ta waatles teda körwalt ja pidi ! atult juhte naeratama, kui Liſa, 


kes taipas mäga hästi, mida ta mõtles, hõrmmelbutes vonikis, NE 


* 


Siis kummardus Mihailow tema pos ja ütles da ſüdamlikult: 

„Olen wäga rõõmus, et kohtaſin teid!“ 

Samal hetkel wäljuſid nad pargiſt. Kae ie elgus ja tä: 
nawakära mõjus Liſale kainestawalt. Pargi meeleslu ni aud. 

„Nünd pean kiiresti koju ruttama!“ ütles ta. Ja tol ne, nagu 
juhtunuks pargis midagi keelatut. | 

Mihailomit ei näinud tema ſeletus häirimat. 

„Te lubate ometi, et miin teid takſos koju?“ 

Ta miipas auto ja Liſa astus meidi köheldes ſisſe. 


5 


„Peate mind wiſt wäga järjekindluſetuks, et tulin teiega ü) kuſis 


Liſa, kui ta möni minut hiljem Mihailowi ſaatel astus „Rialto“ tantſu 144 


ſaali. kifale näis mõiftmatu, kuidas ta temale ſiia oli järgnenud 45) 
kui nad autos olid istunud nii lähestikku, oli Lint wallanud jälle 1 
meeleolu, mis pargiski. Mehe rahulik ja iſeendaſt möistetaw file 
teda kütkestanud ja ta oli löpuks nõustunud külastama öötokaali. dh 
„Peate mind wiſt wäga kergemeelſeks?“ ütles ta uuesti, kui Hal 
istuſid laua äärde. 3 
"Muidugi mitte,“ wastas Grigori Mihailow, „löpuks olete ju tät 
kaswanud noor daam!“ i 
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Hoolimata tema ſeletuſeſt polnud Liſa põrmugi endaga rahul ja püüs 

0 illa meel õigustada. Kui nad reidi hiljem tantfifid, ſeletas ta tö⸗ 
ifelt: - 

"Peate mind uskuma — fee on efimene Ford, kus ſölmin ſellistes tin⸗ 
gimustes tutwuſt!“ 44 

Grigori Mihailow naeratas ja waatles teda lakkamatult. Oli nii 
wöluw hoida oma käte wahel noort olendit, kes otſis meel ikka wabanduſt 
oma tunnetele. N 

„Kas te kahetſete?“ küſis Mihailow. 

„Ei,“ wastas Liſa rahulikult. Ja kuna ta märkas mehe ſilmis ſäde⸗ 
luſt, liſas ta küresti: „Wöin teile ka ütelda pöhjuſe: olin uudishimulik! 
— Tahtſin kord ſeigelda — tüdrukud konſerwatooriumis on felleft nii 
waimustatud!“ 

Mihailow näis pettunud. 

„Kahju! Olin tähendab ainult — katſejänes?“ 

Liſal oli äkki oma ſönade päraſt piinlik. Aga fee mees mõistis ka igat 
ſöna malesti! 

„Kas olete mulle nüüd kuri?“ küſis ta arglikult. 

„Ei, ainult kurb.“ 

„Selleſt ei jaa ma aru,” ütles Liſa hetk hiljem. „Tahtſite ainult reeta 
kena õhtu — ja kas fee pole ſiis kena?“ 

Mihailom ſurus ta tantfides tugemamini enba wastu. 

„Siguſt ütelda Pena õhtu oli mulle wähem tähtis kui rõõm leida 
mõlutvat inimeſt!“ 

Liſa tõmbus temaft eemale ja waatas talle ſuuril filmil otſa. 

„Kas näen teid homme jälle?“ küſis Mihailow. 

Liſa wabastus tema haardeſt ja ſammus laua juurde tagaſi. 

„See on wöimatu!“ wastas ta järſult ja waatas temaſt mööda. 

„Miks?“ nõudis Mihailow. 

Liſal hakkas äkki talumatult palaw. Ta kargas üles. 

„Palun taſuge arme,“ ütles ta taſa, wöttis oma käekoti ja ruttas 
riietehoiuruumi. 

Koduteel algas Mihailow uuesti: 

„Miks te homme ei taha tulla?“ 

„Homme on mul Fell pool kuus konſerwatooriumis tund.“ 

„Ja enne ſeda?“ 

„Wdöimatu!“ wastas Liſa kindlalt. 

„Ja hiljem?“ nurus Mihailow. 

„Mul pole aega!” 

Aga Grigori Mihailow ei jätnud jonni. 3 8 

„Siis ärge minge konſerwatooriumi!“ Ta haaras hellalt Liſa käſi⸗ 


warreſt kinni. „Minu päraſt! Ootan teid homme kell wiis Kontfertmaja t 


juures.“ 25 
Liſa ei wastanud ja Mihailow ei könelnud ſelleſt enam. Vaikides 
ſammuſid nad läbi öö. 


Kui Liſa keeras ukſe lukuſt lahti, mõttis Mihailow ta käe ja waataͤs 


talle ſügawalt ſilma. 


„Tähendab — te tulete homme?“ 
„Wiſt mitte!“ kahtlewalt ja kindluſetult kõlas wastus. Siis tõmbas 
Liſa oma käe tema pihuſt ja ſööstis majja. 


— 5 


Järgmiſel päemal, täpfelt Pell pool kuus astus Liſa konſerwatooriumi. 
Terwe päewa oli ta mötelnud Mihailowile. Ta oli teinud endale kibe⸗ 
daid etteheiteid öölokaali külastamiſe päralt. Siis aga waatas ta jällegi 
kella ja tal oli ſoow minna kohtamiſele. Kuid ta kartis ja wihastas en⸗ 
dale ſelle kartuſe päraſt. Lõpuks otſustas ta, et ta ei lähe. Tulgu lõpp, ſeſt 
ta ei fuutnud jatkata mängu, mis rööwis temalt rahu. Oodaku ta pea⸗ 
legi — Liſa ei tahtnud teda näha! 

Möödudes õpilaste rühmadeſt ſammus Liſa trepiſt üles. Teda terwi⸗ 
tati, aga ta wastas ainult pealiskaudſelt. N 

Konſerwatooriumi tuntud öhkkond ümbritſes teda ja ta rahunes täiesti. 
Siin pidi töötama, ſiin ei tohtinud heietada rumalaid mõtteid. Ta ſurus 
noodimapi kindlamini kaenlasſe, nagu ſoowides felle liigutujega kustu⸗ 
tada köik mälestuſed Grigori Mihailowiſt ja ſammus otſustawalt oma 
klaweriklasſi poole. 

Ta awas ukſe, astus ſisſe — ja jäi nagu halwatult ſeisma. Ullatuſeſt 
pärani n wahtis ta Grigori Mihailowile otſa, kes ſeiſis akna all, 
töſiſelt ja ametlikult. 

Liſa oli nii hämmastunud, et ta unustas ſulgemata ukſe. 

nis teie ſiin teete?” küſis ta kohmetult. 2 

„Ootan teid,” wastas Grigori Mihailow ja liſas ſiis kerge etteheitega 
hääles: „Mul polnud ju teift wöimaluſt teid jälle näha!” 

Koridoris kostis ſamme, Liſa pani kärmesti ulfe kinni ja hüüdis: 

„Aga fee ei lähe ju! Profesſor mõib iga ſilmapilk tulla!” 

„Tema ei tule!” Grigori ihailow ſilmitſes teda naeratades. „Pro⸗ 
fesſoriks olen täna mina! 

Tema üleolew toon wiis Liſa meel ſuuremasſe ſegadusſe. 

Ta astus tüdrukule paar ſammu lähemale. 

„Teie teate ju, et mul konſerwatooriumiga on ſuurepäraſed ſuhted. ..“ 

Liſa ei jõudnud eſitada uut küſimuſt, ſeſt ſamal hetkel awanes uks ja ta 
õpetaja profesſor Vogelſang astus ſisſe. See oli ſümpaatne wanapoolne 
härra, kelle pikad ſasſis juukſed lubaſid oletada, et ka tema kord oli unistas 
nud kunſtniku karjääriſt. Nüüd aga tõendafid ta prillid ja habe, et ta oli 
leppinud oma õpetaja ametiga. 

Naerdes ja elawalt algas ta: 

Noh? Üllatus õnnestus... See rõõmustab mind. ..“ Ta astus lige⸗ 
male ja haaras edaf* Kõneldes Liſa käe: „Mis? Suureks tüdrukuks kaswa⸗ 
nud, jee teie endine õpilane?” 

Nüüd taipas Liſa. Mihailowi pettus oli ſuurepäraſelt õrmestunud. Ta 
heitis kunſtnikule etteheitwa pilgu. 

Profesſor Vogelſangil oli rutt. 
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„Arge tehke mulle häbi ja olge wäga hoolas, ſeſt ei juhtu igapäew, et 
nii kuulus mees nõustub tundi andma ..“ 

Ja juba hoidis ta jälle ukſelinki käes. 

„Härra kolleeg...“ kummardas ta. 

„Härra profesſor, tänan teid...“ | 

Nad olid jälle kahekeſi. Taſa kostis teisteſt klasſideſt muufikat. 

Mihailow ſilmitſes naeratades Liſat. Tüdruk ei langetanud pilku, olles 
ikka weel äärmiſelt üllatatud. 

Siis aga tömbas ta järſu liigutuſega mütſi peaſt, läks klaweri juure 
ja pani oma noodimapi ſelle kaanele, nagu märgiks, et ta ei kawatſegi nii 
kergesti alistuda. 

„Olete häbemata!“ ütles Liſa nipſakalt. Nüüd oli ta jälle energiline 
plika, kes kedagi ei kartnud. 

„Ja teiſt on wäga inetu, et te ei tulnud määratud kohale,“ wastas 
Mihailob. 5 

Ja kahe küre ſammuga ſeiſis ta Liſa körwal. 

„Liſa!“ ſoſistas ta. 

Liſa taandus, wöttis tema abi tarwitamata mantli ſeljaſt ja wiskas 
ſelle toolile. Peagu wäljakutſuwalt pöördus ta fiis mehe poole: 

„Kas hakkame nüüd tööle?” 

Grigori Mihailom waatas talle ſilmapilgu otſa. Midagi tema näos ega 
hoiakus ei reetnud tema töeliſt meeleolu. Rahulikult ütles ta: , Palun!” 

Ta wöttis Liſa mapiſt eſimeſe kätteſattunud noodi, mis juhuslikult 
oli Johann Sebastian Bachi helind. Siis (õi ta ſeistes paar akordi ja 
hakkas ſiis felle helilooja tähtſuſeſt könelema. Ta rääkis hoogfalt, waimus⸗ 
tatult, oma ſönade ſaateks mängides kaaſa. 

Sääraſena polnud Liſa teda meel näinud ja ta kuulas kunſtnikku hinge 
kinni pidades, pärani filmil, huuled weidi awatud. 

„Kas jälgite minu feletufi, preili Liſa?“ 

Liſa maatas talle imetledes otſa. 

Kerge liigutuſega haaras Mihailow ta käe, tömbas ta endale ligemale, 
ſüleles ja ſuudles teda... 

Liſa ſulges ſilmad. Ainult ſekundiks wabastus ta tema embuſeſt ja maa: 
tas talle ſilma. Aga juba ſuudles mees teda jälle. Liſa mõtted hajuſid, Lõik 
maailm näis kaduwat ja teda waldas piiritu önnetunne. Kufagilt kaugelt 
koſtſid oreli helid... 

Akki kainenes Liſa. 

„Palun — laste mind laptitv bülsdis ta tala. 

Lija rabeles, kuid Mihailow hoidis teda kinni. Ometi õnnestus Liſal 
enb mabastada. 

„See on wöimatu!“ hüüdis ta. 

„Mis on wöimatu?“ ſoſistas Mihailow õrnalt. 

Liſa haaras toolilt oma mantli ja mütſi. Siis ütles ta wäriſewa häälega: 

„Arge mötelge minuſt halwasti — aga ma ei ſalli ſalatſemiſt.“ Ja 
paludes liſas ta: „Homme tuleb mu ema tagaſi, ſiis peab nagunii Põik 
lõppema... Ma pole Parjunud temale waletama, aga nüüd peakſin feda 
tegema. ..“ J i 

Mihailow ſilmitſes teda waikides. F 


x 


* 


14 


Weel kord anus Liſa: 

„Lahkume igaweſeks — tõesti, fee on ainus wöimalus!“ 

Mihailow lähenes ſammu ja ſirutas talle käe. 

„Liſa!“ lauſus ta paluwalt. 

Kartlikult taandus Liſa ukſeni. 

„Ja meie ei tohi teineteiſt enam näha,“ ütles ta taſa. 

Mihailow ſuutis end ainult waewu walitſeda. 

„Teie ei mötle ſeda ometi töſiſelt?“ ; 

„Siiski,“ wastas Liſa kindlalt, „eks ole — teie unustate minu? “ 
Ta ei ſuutnud tema pilku enam taluda. „Kas lubate ſeda?“ 


Aga ta ei oodanud wastuſt, heitmata temale pilku, fööstis Liſa toaſt. 


6. 


Ema oli ſaabunud, Liſa oli teda õrnalt terwitanud ja teda Junsinud 
elutoas istet wötma ning oma reiſuſt jutustama. 

Käed kukla all, lebas Liſa biimanil, kuna ema istus kirjutuslaug taga 
ja waatas wahepeal tulnud posti läbi. Nit ei märganud ta, et Liſa ei kuus 
lanud teda tähelepanelikult, maid mõtles hoopis milleſtki muuſt. Aga kui 
ema küſis: „Ja mida tegid fis ſina?“ wöpatas ta äkki. 

Ta oli feda küſimuſt kartnud kogu aja. Ta ei fõandanud emale otſa 
waadata ja löpuks kogeles ta: 

„Käiſin tunaeile — Hildega — — kinos.“ 

„Oli ſeal kena eeskawa?“ küſis ema. 

Tuppa astuw teenija wöttis temalt tarwiduſe wastata. 

„Kui armuline proua tuleks iſe — — ſeal on keegi daam...” 

Üllatunult tõstis ema pea. Ta pani kirjad lauale ja järgnes teenijale 
eſikusſe. 

Liſa tõufis hajameelſelt ja astus laua äärde. Mehaaniliſelt awas ta 
paki, mis lebas ta ees. See ſiſaldas ema uut õhtukleiti, mille õmbleja äsja 
oli ſaatnud. 

Liſa astus kleidiga peegli ette ja proomis ſeda endale. Kleit oli harul⸗ 
daſelt ilus. Pöörmata pilku oma peegelpildilt, hüüdis Liſa üle õla: 

„Ema! Emale!“ . 

Ja ſiis meel Lord: 

„Eeeemake!“ — 

Siis jookſis ta ſisſe astuwale emale mastu. 

Ema jättis kummaliſelt hajameelſe mulje, ta pilk oli kurb ja kuidagi 
törjuw. Aga nähes Liſa waimustuſt, naeratas ka tema. 

„Mis on, laps?“ 

Liſal oli huwi ainult kleidi wastu. Ta tõmbas ema peegli ette. 

„Waata — fee on ſinu uus öhtukleit. . Tule! Näita, kas ta ſobib ſulle!“ 

Ja Liſa ſurus kleidi ema ölgade wastu. 7 

„Suurepärane — oiwaline!“ püüdis ta elawalt. „Näed ſelles jumalik 


wälja!“ Ja ta kaelustas ema. 


„Mul on köige iluſam emake maailmas!“ | 


— — — 
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Liſa oli tawaliſelt wäga taſakaalukas ja nüüdki hakkas tal oma tempe⸗ 


ramentſe kättumiſe päraſt piinlit. 


„Olen nii rõõmus, et oled jälle kodus!“ liſas ta nagu wabandades. 

„Kallis, mul pole nüüd aega,” ütles ema, „eſikus on keegi Daam. . . Meie 
könelus jäi pooleli. . .“ 

„Wabanda — unustafin ſelle hoopis!” Püüdis Liſa. 

Ema wäljus toaſt ja Liſa jäi kleidiga ükſi. Silitades libistas ta ſörmed 
üle meeldima ſileda riide... 

Siig heliſes telefon. 

Liſa mõpatas ehmudes. Kui telefon teiſt korda heliſes, heitis ta kleidi rã⸗ 
pakalt diimanile ja ruttas aparaadi juurde. 

„Jah?“ ſoſistas ta. f 

„Kui kena, et ſattuſite kohe teie iſe!“ ütles tuttaw hääl. 

Liſa aimdus ei petnud teda. Köneleja oli Grigori Mihailow. 

„Teie poleks tohtinud mulle helistada,” kogeles Sifa hirmunult. 

„Pean teiega täna weel könelema!“ 

Mihailowi toonis oli nii palju palwet ja tungiwat ndudmiſt, et Liſa 
hämmeldus aina ſuurenes. 

„Wöimatu!“ hüüdis ta. 

„Siiski! Peate tulema!“ ütles Mihailow. 

Liſa waatas arglikult ringi. 

„Ma ei ſaa,“ pomiſes Liſa, wäriſedes terweſt kehaſt. 

„Liſa— ma ſdidan homme ära!“ 

„Te jõidate ära?“ Liſa ei märganudki, et ta ſelle ehmunud küſimuſega 
reetis oma tunded. | 

„Jah, homme. .. Ja ma pean teib enne weel nägema — kas mõi ainult 
wiis minutit.“ 

Liſa kuulis ema lähenewaid ſamme. 

„Mul pole enam aega...” ütles ta teeſeldud üksköikſuſega. 

„Siis helistan ma weerand tunni päraſt uuesti... ja jatkan ſeda ſeni 
kuni ütlete jah... Kella kümneſt alates ootan teid tänama nurgal takſos. ..“ 

Ema astus tuppa. Nüüd polnud midagi parata. Võimalikult rahuli⸗ 
kult lauſus ta: 

„Jah. Hea küll.“ 


7. 


„Trocaderos“ olid kõik lauad wöetud, ſeal ei leidunud enam ainuſtki 
waba tooli. Ka wäikeſed kitſad loozhid olid paare täis — ainult hetketi 
jäid nad tühjaks, kui mindi ſaali tantfima. 

Lama ees mängis kirewas mundris orkester. Laes rippuſid hiigel⸗ 


ſuured pöörlewad Pelgiheitjad, mis tantſijatele ja loozhides istujaile ile 
buſid heledaid walguſelaike. 1 j 


Publik kossnes wäga mitmeſugusteſt inimesteſt. Mekaalus olid higis⸗ 


14 tawad ja joobnud prowintslaſed, kelle ſügawalt dekolteeritud kleitides 
daamid naerſid köledalt ja kriiskawalt. Siin-feal istuſid mõned ſmokingis 


härrad, kes nähtamasti olid ſattunud juhuslikult fiia. Leidus ka noori 


15 


ametnikke, kes tundſid end fiin elumeestena ja üleolemalt ſilmitſeſid 
naiſi teistes laudades. 
Tihedalt üksteiſe körwale aſetatud laudade wahel liikuſid kurnatud ja 
1 köhnad kelnerid, füngeina ja töſistena, nagu ei märkaks nad üldſe, et 
N ümberringi löbutſeti, flirditi, joodi ja kiſati. 
Raske pilwena heljus peade kohal fuits. 
Huwitatult ſilmitſes Liſa kirewat pilti. Ta ſeiſis trepi ülemifel aſtmel, 
mis tänawalt wiis tantſuſaali. 
Grigori Mihailow oli wabanenud oma mantliſt ja kübaraſt ning astus 
nüüd tema juure. 
„Kas me — tõesti jääme ſtia?“ küſis Liſa. Teda ängistas ja mõõrastas 
kummaline ümbrus, 
„Arge muretſege,“ rahustas teha Mihailow, „ſee on Fõige parem koht. 
Siin ei tunne teid keegi ja me mõime ſegamatult könelda. “ 
Liſa heitis kohkunud pilgu faalile, 
„Ma ei tea...“ ſoſistas ta, „ſee on nii imelik... Aga ainult pooleks 
tunniks!“ liſas ta äkki otſustawalt. 
„Muidugi,“ noogutas Mihailow. Ja ſiis ſammus ta kummardawaiſt 
kelneriteſt mööda loozhi poole, mille ta juba warakult oli tellinud. 
Ta istus Liſa körwale ſohwale. f 
„Kas olete mulle ikka weel kuri, et helistaſin teile?“ 
„Ma ju paluſin teid, et jätakſite mind rahule,“ ütles Liſa etteheitwalt. 
„Nagu waras pidin hiilima majaſt, kui ema oli magama heitnud!“ 
„Mul oli mõimatu teid nägemata ära fõita, Liſa. Ma lihtſalt ei ſuut⸗ 
i 


h 


nud 
Mihailow tahtis tüdruku tömmata endale lähemale, kuid Liſa nihu⸗ | 
tas end ehmunult eemale. 
Kelner tõi jahulajas ſekti, täitis klaaſid, kummardus tummalt ja ſul⸗ 
ges wäljudes loozhi eesrüded, mis katſid ſisſekãiku. 
Liſa waatas unistades ſaali. Mihailow, kes temalt ei pööranud pillu; 
algas uuesti köneluſt: 
„Miks olete nii waikne? Kas te ei rõõmusta, et oleme meel wiimaſt 
korda koos?“ 
Liſa põikles küſimuſeſt körwale. 
„Kuhu te ſdidate?“ 
„Pariiſi — homme hommikul,“ wastas Mihkilom, 
„Kas jääte ſinna kauaks?” päris (Aja arglikult edaſi. 
„Ma ci tea,” ütles Mihailow taſa ja E ta käed. , Praegu ei 
fuuba ma ſeda üldfe kujutella. .“ 7204 “ 
Ürritatult langetas Liſa pea. Mihailow ſurus ta meel tihedamini enda 
wastu. 
pro ma ei ſuuda kujutella, et pean lahkuma fit linnaſt — — ſinu 
juureſt!“ 
Orkester hakkas mürtſuwalt mängima, Akki pimenes ſaal ja helgiheit⸗ 
jate walgus koondus lawale. 4 i 
Cesriie kerkis. Liſa pööras pea, Kirewate kulisſide wahelt ilmus naine, 
Ta kandis ſädelewat, ſilmatorkawalt dekolteeritud kleiti — kabareelaul⸗ 
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„Ema ohver“. 17 


janna tüübiliſt kostüümi. Ta ei olnud kindlasti enam noot, kuid pats 
mingikord ta näol tegi ta wanaduſe määritlemije wöimatuks. N 

Hoolimata käraſt, mis faalis ſilmapilgukski ei waibunud, alustas ta 
laulu. 

Liſa waatas huwitatult lawale. Midagi lauljannas kütkestas teda, ſiſen⸗ 
das talle fümpaatiat. Too naine oli kunagi olnud wäga ilus ja tema hoiak 
ja käitumine mõjus kuidagi uhkelt ja üleolewalt. Ka tema kindluſetu ia 
weidi köle hääl mõis kunagi olla kaunis ja kuigi ta laulis üksksikſelt ja 
wördlemiſi wäljenduswaeſelt, meeldis Liſale tema ſlaawilik aktſent. Wölu⸗ 
tult järgnes Liſa pilt lauljannale, kes aeglafelt astus lawalt alla ja ſammus 
nüüd laudade wahel. 

Mihailow, kes istus ſeljaga lawa poole, waatles ükſiſilmi Liſat. Hellalt 
wöttis ta tema käe ja ſuudles ſeda. 

Nagu ebateadlikult laskis Liſa ſeda toimuda ja ta ei protestinud ka, Lui 
Mihailow pant käe tema piha ümber. 

Lauljonna oli ſeiſatanud nende loozhi all aſetſewa laua juures. Tülpinud 
ilmega laulis ta ſeal istuwale noormehele, waadates talle üksksikſelt otſa. 

Moormees, kes oli juba wördlemiſi joobnud, haaras lauljanna oma pöl⸗ 
wedele ja pakkus talle weini. 

Lauljanna wöttis klaaſi, miipas orkeſtrile, et nad weidi kannatakſid, 
ja tühjendas ühe ſöömuga klaaſi. Siis libistas ta end oſawalt noormehe 
ſüleſt ja laulis edaſi, ſeistes helgiheitja walguſe fööris. 

Pärani ſilmadega jälgis Liſa lauljanna tegewuſt. Mihailow ſundis 
teda endale otſa waatama, embas teda ja ſuudles teda kirglikult. 

Mölemad ſulgeſid ſilmad ega märganud, et helgiheitja walgusjuga 
ſuundus otje neile. . 


1 


Samal ſekundil lakkas laul. Ka orkester katkestas ootamatult mängu... 

Ehmudes äkiliſeſt waikuſeſt wallandas Mihailow Liſa oma kaiſutuſeſt. 
Hele walgus pimestas neid. Köik külaliſed wahtiſid neid naerdes. 

Laudade wahel aga ſeiſis lauljanna ja ſilmitſes neid kohkunud ilmel. 
Iſegi mingi alt vaistis, et ta oli ſurnukahwatu. 

Liſa tõstis Mihailowile abiotſiwa pilgu. Too oli erutatult püsti kara⸗ 
nud ja wahtis nüüd ehmunult ja ſegaſelt lauljannat, 

Akki moondus lauljanna nägu, ta fuu tömbles, nagu tahaks ta kar⸗ 
juba, kuid ta huultelt ei tunginud ainuſtki heli. Akki ta wöpatas ja lan⸗ 
ges teadwuſetult põrandale. Kukkudes tõmbas ta endaga klaaſidega ja 
pudelitega kaetud laua kaaſa. 

Tekkis ſegadus. Naiſed kriiskaſid kohkunult. Mitu meeſt kargas mines⸗ 
tanu juure, warjates teda Liſa pilkude eelt. 

Seiſukorra päästis orkester, kes alustas löbuſat marsſi. Ja kuna 
kelnerid lauljanna kandſid lawa taha, ununes ſaalis wahejuhtum ja hetke 
päraſt kostis jälle naeru ja löbuſaid hääli. 

„Kes ſee oli?“ 

Murelikult waatas Liſa Mihailowile otſa. 

Kärſitult rahustas teda mees: 

„Ah, mitte midagi... Säärafeid asju juhtub tihti...“ 

Siis lükkas ta ukſe eesriide körwale ja hüüdis Felnerit „Arwe!“ Ta 
tuttas körwal aſuwasſe riietehoiuruumi ja tõi fealt iſe mantlid. 


M 
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„Liſa — on parem, Lui läheme nüüd...” 

Mihailow olt wäga näriline. Ta aitas Liſale mantli ſelga, ſoſista⸗ 
des erutatult: a 

„Ma ei tea, — aga me ärataſime praegu tähelepanu — — lähme 
kuſagile mujale — — ega ſul pole midagi felle wastu?“ 

Muidugi mitte!” 

Liſa oli nii ärritatud, et ta ei teadnud üldſe, mida ütelda wöi kuidas 
käituda. a 

Kelner tuli arwega. Mihailow, kes hoidus loozhi ſiſemusſe, pöördus 
tema poole. 

Orkester mängis maruliſt marsſi. Tahtmatult waatas Liſa jälle la⸗ 
wale. Eesriie kerkis. Lawale oli toodud Pult püsſe ja märgilaudu. Laual 
lebas kuhi medaleid ja loorberipärgi. Komboina riietatud kunſtlaskur 
lehwitas terwitades oma laia kübarat. 

Muuſika waikides pöördus laskur rahwa poole: 

„Austatud daamid ja härrad! Olen eſinenud maailma ſuurimais tſir⸗ 
kustes,“ algas ta ebameeldiwalt kähiſewa häälega, „olen ſaawutanud 
Ameerikas ja Auſtraalias laſkmiſes rekorde. Minu eſinemiſe erakordſus ja 
omapära ſeiſab ſelles, et töötan elawate märklaudadega. ..“ 

Mihailow oli wahepeal taſunud arwe ja astus nüüd närwlikult Liſa 


uure. 

„Tule!“ ſoſistas ta kärſitult. 

Nad wäljuſid loozhiſt ja ſammuſid rutates läbi pika koridori, mis 
wiis trepile. Seina tagant kostis laskuri kriiskaw eneſekiitus: 

„ . Töötan päris harilike kuulidega. Kes ei uju, tulgu waadaku! Iga 
laſk on ſurmaw!“ 

Koſtſid jälle muuſika helid ja järgmiſel ſekundil kölaſid eſimeſed 


"paugud... 


Liſa ja Mihailow tõttafid trepiſt üles. Ainult paar astet lahutas neid 
meel klaasukſeſt, kui Leegi hüüdis: 

„Grigori Alekſandrowitſh!“ 

Mihailow pöördus wöpatades ümber. Ka Liſa waatas alla. 

Trepi alumiſel aſtmel ſeiſis lauljanna. Tema oligi hüüdja. 

Mihailow wöttis Liſal ümbert kinni ja tömbas ta endaga kaaſa. 

„Tule, ruttu!“ t 

Siis kõlas Laks pauku järjeſt. Eſimeſel ſekundil mõtles Lifa, et need 
paugud kostawad lawalt. f 

Grigori Mihailow oli jõudnud ülemiſele aſtmele. Ta jäi äkki feisma... 
ta käed haaraſid tühjuſesſe, nagu otſides toetuft... ta tuikus. 

Kohkunult ſilmitſes teda Liſa, käed ſurutud fuu wastu. Mihailowi nägu 
moondus kramplikult. Ta waarus, komistas ja wajus kokku. Siis libiſes ta 
ja weeres ülepeakaela aſtmeteſt alla, jäädes liikumatult lebama lauljanna 
jalgade ette. j . 

Too oli pärani filmil jälginud Mihailowi weeremiſt. Hetke ſeiſis ta feal 
nagu halwatult, ſiis lödwenes ta kangestunud hoiak ja ta ſörmede wahelt 
libiſes rewolwer, kliriſedes langedes kiwipörandale. 

Saaliſt kostis mahedaid walſiheliſid ja korrapäraſelt jatkuwaid pauke. 

Akki kajaſid hüüded: N 
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„Mis ſee oli?“ 

„Teie tapſite ta! ...“ 

„Waadake, jee naine ſeal ...“ 

Inimeſed tormaſid Liſaſt mööda. Liikumatult ſeiſis ta trepi ülemiſel aſt⸗ 
mel. Talle näis nagu näeks ta und, rasket hirmſat und! 

Ara ſiit! Ara! Ta ſööstis ukſe poole ja olles juba tänawal kuulis ta meel 
hüüdeid: „Appi! Appil ... Mörw!“ f 


8. 


„Kas härra prokuröril on tunnistajale weel küſimuſi eſitada?“ 

Liſa, wäſinud pikaſt ülekuulamiſeſt, piidles arglikult prokuröri poole. 
Waewu walitſedes oma erutuſt, ſeiſis ta tunnistaja kohal. Ikka jälle libiſeſid 
ta pilgud kohtulauale, kus mustal kalewil lebas rewolwer, millega oli ta⸗ 
petud pianiſt Grigori Mihailow. 

Kohtu eesistuja leebe, peagu iſalik toon oli ſiſendanud Liſale julguſt ja 
jõudu. Söbraliku targa näoga wanahärra näis möiſtwat, mis toimus tütar⸗ 
lapſe hinges. Tema muidu nii asjalik ja energiline hääl omandas erilifelt 
lahte ja fiiva' tooni, kui ta pöördus Liſa poole. 

Kohtuſaali kitſama põikfeina ääres istus prokurör. Tema körwal wäikeſe 
laua taga tema abi. Wastasolewa põikfeina ääres aſetſes kaks rida wande⸗ 
meeste pinke. x ' 

Nende mastas istus Lahe kohtuteenri wahel kaebealune. Ta nägu oli 
wäga kahwatu ja nüüd, kus ta oli minkimata, tundus ta palju wanemana 
kui tol õhtul kabarees. Oli ilmne, et ta elu oli nõudnud temalt nii mõnegi 
raskuſe ületamiſt, jättes pingutuſe mälestufena ta näole ſügawaid jooni ja 
kurde. Kuigi ta kandis odawat tumedat Leiti, oli ta hoiak ſiiski ülimuslikult 
uhke ja kindel. Ta pilk oli ükskõikne, peagu põlastam. 

Kaitsja pöördus alatihti lauljanna poole, köneldes temaga “sebalt ja 
närwlikult. See oli wäikeſekaswuline noormees, kes ſilmapilkugi ei püſinud 
paigal, olles wäga teadlik oma oſa tähtſuſeſt ja lootuſes ſelle protſesſiga 
alustada oma karjääri tõufuteed. 

Kuna Mihailowi protſeſs oli juba mitu kund linna kömuliſemaks kne⸗ 
aineks, oli kohtuſaal walgunud rahwaſt täis. Pealtwaatafate ſeas leidus 
palju fonfermatooriumi öpilaſi, kes elawalt omawahel ſoſistaſid ja tähele 
panelikult jälgiſid Liſa iga liigutuſt. Ka „Trocadero“ artistideſt ja teenijateft 
oli enamik kohal. 

Eſimeſe rea keſkpaigas istus Liſa ema. Närwlikult muljus ta taskurätti 
ſörmede wahel, pöörmata pilku Liſalt. E 
Prokurör oli kohtu eesistuja küſimuſe peale tõusnub. See oli eſimene 
Port protſesſi keſtwuſel, kus ta pidas oma kohuſeks wahele astuda. Tema 
walt lai näau oli liikumatu. Rahulikult ja ſelgelt, rõhutades iga ſöna, kö⸗ 
netas ta nüüd Liſat: 

»Tunnistaja, kas teie ei küſinud Mihailowilt päraſt kaebealuſe minesta⸗ 


miſt kas ta laulſannot tunneb?” AO 


„Ei,“ wastas Liſa arglikult. 
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„Kas fee ei äratanud teie tähelepanu, et lauljanna minestas juſt teie 
Looghi ees? Arwan, et fee pidanuks teile ſilma paiſtma ...“ 

Lija raputas pead. 

Prokurör jatkas Eiiresti: 

„Wsi ütles ta teile iſe midagi lauljanna kohta?“ 

„Ei,“ wastas Liſa nüüd päris rahulikult. 

„Tänan!“ Prokurör istus jälle, toetudes mugawalt tugitooli leenile. 

Küſiwalt pöördus eesistuja kaebealuſe pingi poole. 

„Kas härra kaitsja? ...“ 

„Mina keeldun,“ wastas adwokaat, töſtmata pilku aktidelt. 

„Woite nüüd istuda, tunnistaja,“ pöördus kohtu eesistuja Liſa poole. 

Lifa kummardas kergelt ja ſammus geglaſelt tunnistajate pingi juure 
tagafi. Mööda minnes wahetas ta emaga pilgu, nagu paluks ta temalt 
weel kord andestuſt. 

Ema naeratas talle lahkelt ja kergendatult hingates laskus Liſa tunnis⸗ 
tajate pingile. 5 

Kohtu eesistuja oli hetke wältel lehitſenud akte. Siis pöördus ta asja⸗ 
likult ja peagu rangelt kaebealuſe poole: 

„Kaebealune Wera Kowalskaja! Olete kogu aja oma waikimiſega akis⸗ 
tanud kohtul awastada teie poolt toimitud kuriteo põhjufi. .. Kas te nüüd 
lõpuks — nii ütelda wiimaſel minutil — ei kergendaks oma ſüdametunnis⸗ 
tuſt awameelſe ſeletuſega?“ i 

Ja kui lauljanna- püſis endifelt liikumatus pooſis, jonnakas üksksikſu⸗ 
ſes pörnitſes omaette, jatkas kohtunik tõhifelt: 

„Ütleſin „wiimaſel minutil”, kaebealune, ſeſt mõite olla kindel, et kohus 
karistab teid köige raskemate määrade kohaſelt, kui te pole ſuuteline ſelgi⸗ 
tama ſelle ettekawatſetud mörwa motiiwe. ..“ 

E Pinewa huwiga waatles terwe ſaal Wera Kowalskajat. Ka Liſa tõstis 
pilgu. 

„Teie tapſite inimeſe, kaebealune!“ Kohtunik kummardus üle laua tema 
poole ja ta hääl muutus energiliſemaks. „Tunnistage, mis tõukas teid 
toimima nii koledat roima?“ . 

Surmawaikuſes tõufis Wera Kowalskaja. Wäſinud pilguga, tülpinult 
ja üksksikſelt waatas ta üle kohtulaua. Wastumeelſelt lauſus ta: , 

„Mul pole midagi tunnistada!“ 

Publikut läbis ſoſin. Kohtu eesistuja koputas plitatſiga wastu laua 
ſerwa. Ta näis milleski köhklewat. 

„Olete põikpea, kaebealune,“ pöördus ta meel Ford Wera Kowalskaſa 
poole. „Ma ei taha löpetada protſesſi arutamiſt enne, kui ma ei tea, miks 
tapſite tolle mehe...” 

Ja walju häälega jatkas ta: 2 
„Teil pidi ju Grigori Mihailowiga olema mingiſuguſeid ſidemeid. Teie 
ja tema wahel pibi tingimata midagi juhtuma, ſeſt muidu poleks teie teda 
ju ſel ſaatuslikul õhtul tapnud.“ 

Lauljanna ſeiſis ikka meel liikumatult. , 

Kaitsja ſoſistas talle midagi körwa, ägedalt ja närwilifelt. Nüüd peab 
ta ometi rääkima! See on ju tema enda huwides! 

Aga Wera Kowalskaja waikis. 
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seebell ja iſalikult tegi wana kohtunik meel miimafe katſe: 

„Püüdke endaſt mõitu (aada, kaebealune! Waheſt leiame meie, teie 
kohtumdiſtjad, möödunuft pehmendawaid asjaolufid, mis heidawad teie 
teole uut walguſt.“ Ja nagu wannutades liſas ta: „Küſimuſes on ju teie 
ſaatus, kaebealune!“ 

„Mis te minuſt tahate?“ Püüdis äkki Wera Kowalskaja. See kõlas 
wäljakutſuwalt, trotſiwalt. „Möiſtke mind ſündi — ma ei ſalga oma tegu!“ 

Arew ſoſin järgnes kaebealuſe ſönadele. Erutatud pealtmaatajad waid⸗ 
leſid ägedalt. Wihaſelt kargas kaitsja püsti ja kõneles Laehealujega. Kuid 
tema ei kuulanud teda üldſe. Wannutatud mehed wahetaſid taſa oma möt⸗ 


teid. AA 
n Sellega (õpetan tunnistajate ülekuulamiſe,“ lõpetas foktu eesistuja 


kindel pääl ſaalis tekkinud rahutuſe. Kohe walitſes jälle waikus. 


„Söna on prokuröril!“ 

Prokurör tõufis püsti, wöttis enda ees lebama mütſikeſe ja pani ſelle 
pähe. Tänane juhtum oli erakordſelt lihtne, polnud tarwis end pingutada. 
Asjalikult algas ta: 

„Körge kohus! Härrad wannutatud mehed! Ma ei tarwitſe teilt kaua 
tähelepanu nõuda: kaebealuſe ſün on tõestatud. Ta ei ſalga feda. Hinges 
arstide ſeletuſe järele ta on normaalne ja wastutaw oma tegude eeſt. Kui 
ta waikib oma teo motiimide Lohta, ſiis ei riima fee protſesſi käiku, ſeſt 
kohus on tõestanud, et ta on täies ulatuſes ſüüdi. Aksksik, mis olid need 
pöhjuſed, mis ſundiſid teda wötma oma kaasinimeſelt elu, kas armus 
kadedus, wihawaen mõi kättemaks, — tema waikus ei pehmenda ta ſüüd, 
wastupidi, ſee wähendab ſümpaatiat tema wastu — —“ 

Ja hetke päraſt (õpetas prokurör oma köne: 

„Nöuan ſellepäraſt, et kaebealuſt Wera Kowalskajat karistataks köige 
karmimalt, ja et ta ettekawatſetud mörwa päraft mõistetaks wiieteiſt aase 
taks wangi.“ A 3 

Wera Kowalskaja wöpatas kergelt, kuid ta ilme ei muutunud. Saali 
läbis ſoſin. Prokuröri köne oll awaldanud tugewat muljet. 

Kui noor adwokaat tõufis kaitſeköneks, ei oodanud temalt keegi midagi 
eriliſt. Ja ta teadis iſegi, et tema ülesanne oli wäga raske, kuna kaebe⸗ 
alune oli keeldunud ifegi temale andmaſt täpſemaid teateid oma mine: 
wiku kohta, toimunud kuriteo pöhiusteſt rääkimata. Aga ta oli meel 
harwa efinenud kohtus ja ta otſustas wähemalt iluſasti könelda, et liigu⸗ 
tada kunlaſaid, kelle ſeas wöis leiduda nii mõnigi tulewane abitarwitaja. 

Algul konarlik ja takerduw, muutus ta köne warsti woolawalt ſorawaks. 

„Kas teie ei märganud köik,“ pöördus ta publiku poole, „et kaebealune 
ei fuutnub ainult fellepäraft könelda, et ta oli wapustatud, wapustatud 
hingepõhjani? Kas te pole kunagi kohanud inimeft, keda üleelatud raske 
ſündmus on hirmutanud ja maſendanud tummaks? Kaebealuſel olnuks 
wäga lihtne mäita, et tapetu piinas teda eluaja, ſeſt maailm armastab pa: 
tukahetſejaid, — et ta feda ei teinud, ei räägi tema wastu, wald juft tema 
poolt.” 

„Härra kaitsja! Wabandage katkestuſt!“ 

Kohtu eesistuja ſönad wiiſid kaitsja ſegadusſe. Ta oli juſt ſattunud 
hoogu — ja nüüd felline hoolimatu waheleſegamine! Oma agaruſes ta 
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polnud märganud, et kohtuteenri ſaatel oli ſaali «astunud kriminagalamet⸗ 
nik, kes hoidis käes wäikeſt kohwrit. 

„Jah — palun,“ kogeles kaitsja ja punastas pahameeleſt. 

Wahepeal oli kohtunik könelnud kriminalistigg ja nüüd pöördus ta 
jälle rahwa poole: 

„Mul on teada järgmiſt: kriminaalpolitſei on Heajaama pakkide hoiu⸗ 
kohaſt leidnud kohwri, mis kuulub kaebealuſele ...“ 

Wera Kowalskaja kuulatas. Esmakordſelt protſesſi kestel elawnes ta 
ilme ja ta liigutuſed muutuſid kärſituks. 

Ehmunult ſilmitſes ta wäikeſt kohwrit, mille kriminaalametnik oli aſe⸗ 
tanud kohtu eesistuja ette. 

„On wöimalik,“ jatkas kohtunik, „et kohwer ſiſaldab materjale, mis ſel⸗ 
gitak kaebealuſe ja Grigori Mihailowi wahekorda.“ 

Wera Kowalskaja tõufis aeglaſelt, nagu kiſuks kohwer teda ſalapäraſe 
jõuga enda poole. Ta ſilmad waataſid tardunult ja ta ſuunurgad⸗ tömble⸗ 
ſid. Ta näis wöitlewat hirmuſt wõitluft. 

Kohtuniku nõudel katkestati kaitsja kone nüüd ſeniks kui kohus oli 

tutwunud kohwri fifaga. 
0 „Härra inspektor, awage kohwer!“ käskis kohtu eesistuja kriminaal⸗ 
ametnikku. 

„Ei!“ kölas äkki hüüd läbi ſaali. 
e Köͤikide pilgud pöörduſid kaebealuſele, kes nüüd toetas karjäärile, nägu 
meondunud hirmuſt, ſilmis meeleheite helk. Ahastuſes kordas ta uuesti: 
Ei!“ 
" 


Kaitsja oli jälle karanud püsti. Nüüd ſoſistas ta e kaebealuſele 
ja wiimane waatas talle erutatult. 

Saalis puhkes ſegadus. Arritatult karjuti läbiſegi, mõned pealtwaatajad 
olid tõusnud üles, ajalehtede kirjaſaatjate täitejulepead krabiſeſid metſiku 
küiruſega üle paberi. Oodatud „kömu“ oli käes! | 

Eris köliſes kohtuniku Pell ja korraga walitſes ſaalis jälle ſügaw maikus. | 

Kuid Jee kestis ainult wiimu. Niipea kui kaitsja teatas, et Laebealune = 
on walmis kõike ſeletama, algas tribüünidel kiſa uuesti. Källe oli kohtu 
eesistuja ägeda kölistamiſega ſunnitud rahwaſt rahule kutſuma. 

Kaitsja oli iſegi üllatatud. Soſistanud jälle wiwu Wera Kowalskajaga, 
ütles ta nüüd: | 

„Kaebealune palub Põrget kohut, et ta kohwer awataks alles pärst 
tema ſeletuſt.“ 

Prokurör naeratas pilkawalt. 

„Kas kaebeglune kawatſeb kohtukorda muuta? Protestin kaitsja ette⸗ 
paneku wastu.“ 

„Siis ei lauſu ma ainuſtki ſöna!“ karjus Wera Kowalskaja. f 

„Kohus ei laſe endale awaldada ſurwet,“ wastas vrokurör ja  Põõrtus 
ſiis eesistuja poole: , Nõuan, et kohwer awataks kohe!” 


4 Pealtwaatajate tribüümil algas waidlus uue hooga, kiſati ja karjuti 
8 läbiſegi. 

* „Fretestir wofurg-t taani maata , farin abwokaat, ärrituſeſt vune⸗ 

tades. „Palun kohut minu ettepanek wastu wötta.“ 


8 — attrta t 
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Asjatult manitſes eesistuja ja kell vahule. Publik oli täiesti unustanud 
korra, lärmati, zhestikuleeriti elawalt, paljud olid püsti karanud, et lähe⸗ 
neda kohtulauale. Ajakirjanikud tößtaſid palawikuliſe hooga ja iſegt wan⸗ 
nutatud meeste wahel oli tekkinud äge waidlus. 

Alles kui kohtu eesistuja ähwardas publiku jaalift wälja ſaata, rahu⸗ 
neſid meeled weidi ja oma muljeid awaldati nüüd weel ainult ſoſinal. 

Uleolewalt ja eneſekindlalt pöördus kohtu eesistuja prokuröri poole: 

„Härra prokurör, arwan tegutſewat õiglufe huwides, rikkumata kohtu⸗ 
korda, kui täidan kaebealuſe ſoowi ja annan talle nüüd jõna. Lõpuks ei 
lähe meil kohwri ſiſu ju kaotſi!“ 

Kiitew pomin tribüünil järgnes ta ſönadele. 

Olgu kehitades töuſis prokurör: 

„Olen kaugel ſelleſt, et arwustada kohtupidamiſe korda,“ wastas ta wii⸗ 
jalalt, kurb ilmſestt wihaſelt, „kuid füübistajana pean jääma oma armas 
mie juure.” 

Kaebealune köneles jälle kaitsſaga. Wiimaſe pöſed öhetaſid palawikuli⸗ 
felt, kum ta nüüd uuesti palus ſöna: 8 

„Kaebealuſe ſeletuſele tugenedes olen ſunnitud körget kohut paluma, et 
kohtuistung kuulutataks kinniſeks!“ 

Ja ta liſas weel rea paragrahwe. 

Nüüd algas tribüünidel päris metſik möll. Karjuti läbiſegi, tramörti 
jalgu ja kaitsja gadresſil lendas iſegt lubamatuid jõimufõnu. 

Ka ajakirjanike laua ääres walitſes ärewus ja pinewa huwiga jälgiſid 
lehtede kirjaſaatjad kohtu eesistujat, kes taas haaras kella ja energiliſelt 
kölistas. 

Silmapilk rahunes ſaal. 

Selgelt ja rahulikult kostis kohtuniku hääl: 

ö a ettepanek on wastu mõetud. Kohtuistung on kuulutatud kin⸗ 
niſeks.“ 

Kohe awaſid kohtuteenrid juured tübukſed. Wastumeelſelt lahkus pub⸗ 
lik oma kohtadelt, keegi ei tahtnud lahkuda nüüd, kus ſaabus juſt põnemam 
moment... 

Aga kohtuteenrid kiirustaſid rahwaſt, wiiſakalt, kuid kindlalt paluſid 
nad kõiki wäljuda ſaaliſt. 

Ka ajakirjanikud olid pettunud. Kõik nad ſööſtſid nüüd telefonide juure, 
et toimetuſesſe juhtunuſt teatada. 

Veel ukſe wahelt heideti kaebealuſele wiimaſeid pilke. 

Waewu walitſedes oma ärewuſt ſeiſis Wera Kowalskaja ikka weel ens 
115 1 kuulates adwokaati, kes ärritatult püüdis talle midagi ſel⸗ 
geks teha. 8 

Ka tunnistajad olid tõusnud püsti. Kaheldes wahtiſid nad ringi, 

„Tunnistajad votamad mäljas uue kortalduſeni,“ ütles kohtu eſimees. 

Kuulekalt wälfuſid nad ſaaliſt, nende ſeas ka Liſa, kes pilauag otſis 
oma ema publiku hulgaſt. Teenrid ſulgeſid juba ukſi ja ainul! ükſikud wii⸗ 
witaſid meel. Nende ſeas ka Liſa ema. Ta noogutas Liſale ja järgnes ſiis 
teistele koridori. ; 

Hetle Postis meel erutatud häälte ſuminat, ſiis jäi ſaalis kõik waikſeks. 


2 


„Kacbealune, teil on ſöna,“ lauſus fohtu eesistuja, ja ta hääl kajas 
ſuures ja tühjas ruumis wastu. 

Wera Kowalskaja ilme oli muutunud. Ta pilk oli ſuungtud kaugu⸗ 
ſesſe nagu näeks ta nägemuſt. Ta käed olid kramplikult ristis ja tal oli 
raske leida ſobiwaid ſönu. Taſa, peaaegu kölatult algas ta jutustuſt oma 
eluſt, oma armastuſeſt, oma kannatusteſt ja ſuureſt hirmuſt, ja kõneldes 
naeratas ta nukralt ja waluliſelt. 


U 


lt ofa. 


Kaebealune Wera Kowalskaja polnud alati olnud tarietee-(auljanna, 
kes wiletſa taſu eeſt oli ſunnitud eſinema kabareedes ja tantſulokaalides. 
Kakskümmend aastat enne oma protſesſi, 1912. a., ta oli olnud Warsſawi 
osperi kuulus lauljanna. Ilus noor neiu ſeiſis euroopaliku kuulſuſe läwel 
ja oma haruldaſelt kauni ja kölawa häälega ning wöluwa wälimuſega oli 
ta Warsſawi ooperi jumaldatud täheks. See oli Werale ſärawa edu ja 
hiilgamate mõitude aeg ja ta armastas oma elukutſet, mis talle ſeni oli 
toonud maid õnne, kiiret töuſu ja üldiſt lugupidamiſt. 

° Kõik ta kolleegid ja Warsſawi publik kahetſeſid wäga, kui ſelgus, et 
Wera kawatſeb alatiſeks lahkuda lawalt. Ooperi direktori palwed ega teiſed 
hiilgawad pakkumiſed ei ſuutnud kdigutada ta otſuſt. Uldiſelt teati ka pöh⸗ 
juſt, miks Wera katkestas oma lawaliſe karjääri ja kes tundſid meeſt, kellega 
ta kawatſes abielluda, ei imestanud nii wäga, et Gera eelistas waikſet 
perekonnaclu teatri elewuſele, ſeſt rittmeister Boris Kirow oli haruldaſelt 7 
ſümpaatne ja Pena mees. t 

Wera Kowalskaſa, kes oskas röömſatega olla rõõmus, oli oma (0: 5 
muſelt ſiiski töſine ja tagaſihoidlik naine, kes köigi oma elukutſega ſeotud 24 
kiuſatustele oli fuutnud wastu panna, Ja ta teadis, et tema Gautimale 5 
õnneks oli fiiski ainult elu armastatud mehe körwal. A 

Viimafel hooajal oli Wera Kowalskaja ſaawutanud ſuurima edu * 
Grigori Mihailowi ühewaatuſeliſes ooperis „Mazurka's“. 2 

Grigori Mihailow oli tol korral noor edaſipüüdlik helilooja, kelle nimm 
„Mazurkaga“ oli ſaanud üleöö tuntuks. F 

Kuna „Mazurka“ talwe läbi oli publiku ſeas leidnud maimustatud 
wastuwöttu, walis Wera ſelle ooperi ka oma lahkumisetenduſeks. Ja 
meel kord kujunes „Mazurka“ hüflgawaks ſuurſündmuſeks. 

Grigori Mihailow juhatas iſe orkeſtrit ja ta tegi feda kogu oma kahe: 
kümnekaheaastaſe noormehe ülewoolawa temperamendi ja kirgliku an: 
dumuſega. Ooper lõppes löikuspühaga poola talus. 

Wera wiimane ſuur aaria arenes kütkestawaks mazurkaks, tolleks, mis 
Mihailowile hiljem tõi maailmakuulſuſe. f 

Wiimaſt korda laulis Wera ſeda aariat, waimustudes iſe ja waimus⸗ 
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tades teifi. Jialgi warem polnud ta laulnud nii kaunilt ja wöluwalt tui 
tol wümaſel õhtul Warsſawi voperis. Loendamatuib kordi tuli tal ükſi 
ja Mihailowi körwal ilmuda lawale, et tänada publikut. Ja lawa oli kui 
lillede meri. 

Raudukſe taga, mis wiis lawalt garderoobidesſe, votafid Werat ta 
kolleegid. Ja kui ta ilmus ſädelewana önneſt ja eduſt, ümbritſeti teda 
igaſt küljeſt. 

„Oiwaline, Wera, — ſa olid ſuurepärane!“ 

„Ega ja weel ära ei lähe? Jääd meel natukeſeks ſiia?“ 

kolleegide ſöbralikkus liigutas Werat. Ta oli kõigiga hästi läbi faas 
nud ja lahkumine polnud tal kerge. Aga praegu ootas ta oma peigmeeſt. 

„Pean kiiresti ümber riietuma,“ ütles ta. „Aga päraft tulen weel wei⸗ 
dikeſeks teie hulka.” . 

Garderoobis istus Wera noor ſöbratar Wanda, habras blond olend. 
Ta Landis meel poola rahmusriideid, milledes ta äsja oli eſinenud tantſu⸗ 
ſtſeenis. Ta näis murelikuna, kuid ta naeratas Verale, püüdes oma nuk⸗ 
ruſt warjata. 

Wera ſüleles teda. 

„Mis ja ütled, Wanda, kas nad pole liigutawalt head minu wastu?“ 

Wera peegli ees ſeiſis ſuur imeilus lillekorw, mille peigmees oli ſaat⸗ 
nud talle juba enne etenduſt. 

Wera hakkas pühkima minki näolt, Wanda aga istus madalale fäkile 
ja waatas oma kuulſale kolleegile mõtlikult otfa. 

„Kas ſul pole kahju teatriſt lahkuda?“ küſis ta taſa. 

„Wägagi,“ wastas Wera. g 

„Aga 155 loobud fa köigeſt, oma eduſt, oma hiilgawaſt tulewikuſt?“ 
imestas Wanda. „Ma ei ſuuda lihtſalt kujutella, et oled wümaſt korda 
fiin, et fa iialgi ei ſeiſa enam lawal!“ 

„Jah, Wanda, ſee on löpp.“ 

„Kui Ja ainult ei kahetſe,“ ſönas Wanda kaheldes. 

„Ei iialgi! hüüdis Wera röömſalt. „Sa ei aima ju kui õnnelik olen!” 

„Töepooleſt kadestan find,” ohkas Wanda. 

Nüüd alles märkas Wera fõbratari kurba ilmet, 

„Kas teil Mihailowiga on illa meel aruſaamatuſi?“ küſis Wera. 

„Ka need on möödas,” naeratas Wanda kibestunult. „Köik on otſas. 
Ta ei näe mind enam üldſe ega räägi minuga ſöna ...“ 

Weral oli Wandaſt kahju, aga ta ei jõudnud teda lohutada, feft paras 
jasti awati uks, 

Tulija oli Grigori Mihailow ja ta naeratas oma wöluwamat naera⸗ 
tuſt. Noor helilooja oli ſilmapaiſtwalt ilus mees. Ta walget körget | upa 
raamiſid ſüſimustad juukjed ja tumedad wurrud tegid ta wanemafs Fui 
ta tegelikult oli. Ja tal olid ſuured iluſad ſilmad, mis oskaſid nagu otſe 
ſüdamesſe waadata. Polnud fis ime, et ta äärmijelt meeldis naistele. 

Wanda tõufis kärmesti ja astus temale wastu. Mõik-olla ta armas 
koguni, et Mihailow tuli tema päraſt ja tema pilguſt oli näha, et ta oli 
walmis Mihailomile andestama LSI. Polnud ju wöimalik, et tema ars 
mastus oli juba mößdas, et köik tema wanded ja töotuſed olid olnud 
waid filmapilgu tujuks. 1 


Kui Mihailow märkas Wandat, füngistus ta ilme ja igamufe mari 
libiſes üle ta näo. Muidugi, ta oli armastanud feda tüdrukut, aga nüüd 
oli ta temaſt tüdinenud. Pealegi polnud Wanda erilifelt ilus, Warsſawis 
leidus palju kaunimaid naiſi, kes olid õnnelikud kui tema ſuwatſes neile 
pöörata tähelepanu. 

Ta waatas Wandaſt mööda ja lauſus jahedalt: 

„Tahakſin Wera Pawlownaga ükſi könelda.“ 

Wanda fööstis küresti toaſt, et warjata filmi walguwaid piſaraid. 

Grigori Mihailow ei heitnud tema poole pilkugi, naeratades ſuudles 
ta Wera kätt ja ütles õrna etteheitega: 

„Pole zige teift, et hülgate meid.“ i 

„Ja teiſt pole õige, et kohtlete nii halwasti wäikeſt Wandat!“ wastas 
Wera. ö 

Grigori Mihailow kibrutas pahaſelt kulme. 

„Ta on igaw, fee tüdruk...“ ütles ta põlastamalt. 

Wera teadis tema armuluguſid hästi. Neiſt oli teatris ſageli juttu. 
Pilkawalt wastas ta: a 

„Arwan, et teie meeleſt on igaw iga naine, keda olete rohkem kui 
paar korda näinud. Arwestades teie ſuhete lühikeſt keſtwuſt ...“ 

„Wera,“ meeliſkles Mihailow, „oma lahkumiſe õhtul olete minu wastu 
nii pahg ..“ 

Ta astus Wevale lähemale. 

„Teate ju wäga hästi, et on olemas waid üks naine, kelle päraſt olen 
walmis unustama ksik teiſed!“ 

Wera naeris heledalt. 

„Grigori Alekſandrowitſh, ſeda ma küll ei uſu!“ 

a Ag pöörmata temale fuuremat tähelepanu, jatkas Wera näo puhasta: 

mitt. 

Mihailow astus tema tooli taha ja Wera nägi tema paluwaid filmi 
eeglis. 

4 Kas teie el tea, kuidas teid jumaldan?“ 

See läks juba liiale, Wera pahandas tsſiſelt. 

„Milleks jäärane mäng?“ noomis ta kurjalt. , Tunnen teie armunud 
meeleolufid... Ja pealegi teate ju mäga hästi, et armastan teiſt.“ 

„Rittmeister Kirow,“ teatas teener. A 

Wera ruttas oma peigmehele wastu, unustades Mihailowi Poopis, 
kes tagaſihoidlikult astus körwale. 

„Grigori Alekſandrowitſh — ſee oli tõesti oiwaline õhtu,” terwitas 
teda Kirow. 

„Arge tänage mind, härra rittmeister!“ wastas Mihailow galantſe 
kummarduſega Wera poole ja wälius ſtis kärmesti garderoobiſt. 

Boris Kirow ſüleles Werat ja ſuudles teda. a 

„Kallim,“ ütles ta, „laulſid täna iluſamini kui kunagi warem. Kar⸗ 
dan, et igatſed hiljem lawale tagafi, tunned puuduſt oma kunstiſt?“ 

„Sinu naiſena?“ naeris Wera taſa ja õnnelikult. 

Boris ſilitas ta pead. 

Vahel on mul hirm, et nõuan ſinult liig palju, Wera. Aga olen nii 
ſuur egoiſt, et tahan ſind hoida ainult endale!“ 


Wera ſulges ſilmad, ſuudles teda anduwalt. 

„Ja mina kardan, et juudan ſulle paktuda liig mähe...” 

Kaua ſeiſid nad tummalt, ſiis istus Wera jälle peegli ette. 

Kirow jüütas figareti ja ſammus mötteisſe ſüwenenult tuba mööda 
edaſi⸗tagaſi. 

„Tead ſa,“ ſeiſatas ta äkki Wera ees, „et tundſin alati pööraft armus 
kadeduſe piina, kui nägin find lawal kellegi embuſes ...“ 

Wera oli feda märganud, kuid Kirow polnud oma tunneteft warem 
kunagi könelnud. 

„Ja nüüd ja oled rahul?“ küſis Wera kelmikalt. 

Mehe ſilmad lõid ſärama, ta kaelustas teda uuesti. 

„Wera — ma ei jõua oodata, kus meil on oma korter. .. kus oleme 
Lahekefi. .. ja meid midagi enam ei lahuta!“ 


2. 


Warsti päraft ſeda abielluſid nad. Ja fee oli õnnelik abielu. Kirow oli 
tubli ohwitſer, kelleſt pidaſid lugu nii ülemad kui ka alamad, ja Wera oli 
oma mehe õrn abikaaſa ja truu ſöbratar. Jialgi ei wallanud teda igatſus 
lama järele ja ainult harwa kohtas ta oma endiſi kolleege, ja kui ta 
aasta hiljem ſünnitas lapſe, fiis näis talle, et maailmas ei ſaa enam juus 
temat õnne olla. ž 

Siis ſaabus 1914. a. auguſt ja puhkes Maailmajõda. Rittmeister 
Kirow oli eſimeſi, kes oma wäeoſaga ſaadeti rindele. Lahkumine naiſeſt ja 
lapſeſt kujunes pöörafelt raskeks, ſeſt ſee oli nende eſimene hüwastijätt. 
Nii Weera kui Boris olid weendunud, et ſöda löpeb warsti, kuid ometi 
röhus noort naiſt painaw hirm, et ta näeb oma meeſt wiimaſt korda. 

Ja ta aimdus ei petnud teda. Kuigi Boris pöördus eluſana ſsjaſt 
tagaſi, oli nende täiuslik õnn ometi igaweſeks möödas. 


Algul näis Lüll, et tema kartuſed ei täitu. Boris kirjutas ſageli ja 


. alalijeft mureſt tema päraſt elas Wera ſiiski mõrdlemifi önne⸗ 
ikult. 

Ta hoidus meel rohkem ſeltskonnaſt eemale ja pühendas end täiesti 
oma lapſele, kelle kiire areng walmistas talle ſuurt rõõmu. 

Üle poolteiſe aasta kestis juba ſöda ja Boris polnud ikka meel ſaanud 
puhkuſt. Igawikuna tundus aeg, mis nad olid üksteiſeſt eemal. 

Märtſis 1916. a. haigestus laps. Ööde kaupa walwas Wera oma tüte 
rekeſe moodi juures, tundes tema päraft pööraft hirmu, kuigi arſt kinni⸗ 
tas, et tegemiſt olewat wäga hariliku lastehaiguſega. 

Töepooleſt paranes lapſe terwis kiiresti, kuid ſee ei rahustanud Werat. 
Kauane ükſindus oli teinud ta närwiliſeks ja kergesti ärrituwaks ja ta Pars 


tis, et lapſega mõis ſiiski meel midagi juhtuda. See wihastas lõpuks 


arsti, wana head perekonnafõpra. 

„Lapſel pole enam midagi wiga,“ kinnitas ta töſiſelt. „Teil pole mö⸗ 
tet muretſeda!“ 

„Ma ei tea ſtiski ...“ lauſus Wera mõtlikult. „Eile öhtul läikiſid ta 
filmad nagu palawikus ...“ 


„Laps on terwe!“ kordas arſt ja ſilmitſes ſiis uuriwalt Wera kahwatut 
nägu. „Aga teie terwis jätab ſoowida, Wera Pawlowna. Hoolitſete enda 
eeſt liig wähe. Mis rindel uudift? Kas teie abikaaſa on kirjutanud?“ 

„Jah, alles hiljuti jam kirja. Boris näib oma eluga enam⸗wähem ra⸗ 
hul olewat.“ 

„Suurepärane,“ pomiſes arſt ja kuj nad wäljuſid lastetoaſt, pöördus 
ta päris töſiſe noomituſega Wera poole: 

„Ma ei mõista teid, Wera Pawlowna! Miks elate erakuna? Miks 
kardate inimeſi ja ſeltskonda? Alaline mure oma lapfe ja mehe päraft 
rikub ainult teie närwe. Olete liig tundlik ja kui te laps kord aewastab, 
ſiis mõtlete kohe, et ta ſureb!“ 

Wera mõpatas kohkudes. 

Arſt hakkas naerma. 

„Näete nüüb — kas mul pole digus?“ lauſus ta ſöbralikult. „Iſegi 
nalja ei talu te enam! Ei, nii ei tohi fee kesta! Peate otſima ajawiidet 
ja wahelduſt!“ 

Ja kui Wera ta weidi hiljem ſaatis cheusſe, kordas ta mantlit ſelga 
tõmmates uuesti: ö 

„Arge unustage, et wölgnete ka endale midagt! Löoutſege weidi, lü⸗ 
kuge inimeste ſeas ja te näete, et kartusteks ja hirmuks pole mingit pöh⸗ 
juſt! Loodan, et kohtan teid warsti kuſagil ſeltskonnas. Nägemiſeni!“ 

Ükſi jääbes mötiſkles Wera laua. Arstil mõis olla õigus. Ta oli 
töesti wäga närwiline ja rõhutud meeleolus. Ja ſelleſt polnud kaſu ei 
Boriſil ega ta wäikeſel tütrel. Aga teiſeltpoolt polnud tal wähematki huwi 
wößraste inimeste wastu! Wöi tekiks fee jälle, kui ta teistega kokku 
puutuks? 

Lastetuppa tagaſi minnes langes Wera pill lauale, kus ſeiſis weel awa⸗ 
matult hommikune poſt. 

Ta oli jätnud Lõik ſinnapaika, kri ta nägi, et ſaabunud kirjadeſt ei tul⸗ 
nud ükski rindelt. Nüüd aga waldas teda kerge uudishimu ja ta awas 
ümbriku, mis lebas teiste peal. See ſiſaldas kutſet ſamal öhtul toimuwale 
ballile, mille korraldas Warsſawi kunſtnikkond ſöjainwaliidide heaks. 

Wera rõõmustas, et ta endiſed kolleegid polnud teda meel unustanud. 
Hetke köhkles ta, fis oli ta otſus kindel: täna õhtul läheb ta ballile! 
Kutſe ſaabus juſt parajal ſilmapilgul 


Teeniſa oli wäga üllatatud, kui Wera teda käskis kapiſt mõtta ta uuema | 


öhtukleidi. 
7. 


Möni tund hilſem ſammus Wera „Grand-hotelli“ laiaſt tresift üles. 
Saali lävel ſeiſatas ta üllatunult: ſelliſt elamat meeleolu ja ſääraſeid uh⸗ 
keid õhtukleite poleks ta tõesti teadnud vodata! Oli raske oletada, et ku⸗ 
ſagil — ja mitte wäga kaugel — möllas werine jõda. Elegantſete daa⸗ 
mide ja frakkides härrade ſeas lükus ainult fiin-feal mõni ohiv““fex oma ta⸗ 
gaſihoidlikus mundris. 

Werale tundus ümbrus weidi wöödrastawana ja hetke kahetſes ta juba, 
et ta üldſe oli tulnud fita. 4 


Orkester lõpetas parajasti ulja walſi ja nüüd jalutafid paarid parketil. 

Otſiwalt waatas Wera ringi ja ſekund hiljem märkas teda rühm ta en⸗ 
diſi kolleege, kes Lohe juubeldades ümbritſeſid noort naiſt, kes walguſeſt 
ja käraſt oli weel natuke uimane. 

Werat üllatas ja liigutas ſöprade ſüdamlik wastuwött. Ta oli juba 
arwanud, et teda on ammu unustatud. 

„Kui tore, et tulid!“ 

„Kui hea fa wälja näed!“ 

„Tule, istu meie lauda...” 

Ja ta tõmmati laua äärde, mis aſetſes ſaali nurgas. 

„Nüüd ſa meie käeſt enam ei pääſe!“ ähwardati teda naerdes. 

„Pead meile nüüd jutustama endaſt ja oma eluſt ...“ 

Naljatades ja naerdes wötſid nad laua ääres istet. 

„Wera terwiſeks!“ köliſeſid klaaſid. 

Tal tuli wastata loendamatuile küſimustele. 

„Mida teeb ſinu laps?“ 

„On ta poiſs wöi tüdruk? Kas ta räägib juba? 

„Kus on ſu mees? Mis ta teeb?“ 

Wiimaks ſai ka Wera wastata: 

„Ta on rindel. Ja ſenini terwe.“ 

Ja ſiis jutustati talle uudiſeid teatri⸗maailmaſt. 

„Kas tead, et Wanda on wahepeal ka abiellunud?“ 

„Kas tead, miks pole „Mazurkat“ enam kordagi mängitud? Keegi ei 
küüni ſelles nii körgele kui ſina. Tarnowskaja katſetas tüll kaua, aga teda 
ei lastud lawale. Kardeti ſkandaali. Hellitaſid ju publiku hirmſasti ära!“ 

„Mazurka!“ — Kui ammu ſee oli! Werale meenus ta lahkumiſe eten⸗ 
dus ja talle näis, nagu kuuleks ta jälle kiiduawalduste tormi... Mis oli 
vahepeal ſaanud Grigori Mihailowiſt? 

Temale tundmatud näitlejad ja lauljad ühineſid nende ſeltskonnaga ja 
tähelepanu juhiti mujale. Naerdi, kiſati, lösbiti. 

„Tänane pidu on lihtſalt oiwaline!“ 

„Järgmine tants kuulub mulle...“ 

„Tehtud! Me tantſime kõik...” f 

„Kuulake ometi feda walsſi! See ſunnib tantſima! ...“ 

Wera istus rõõmfate inimeste ſeas, oli heas tujus, kuid ometi eraldas 
teda midagi teisteft. Kui pealiskaudne oli lõpuks nende inimeste elu, kes 
nii hästi oskaſid nautida balli elewuſt! Mida teadſid nemad waikſeſt pe⸗ 
rekonnaönneſt, tolleſt juureft rahuſt, mida ſiſendab armastus oma mehe ja 
lapſe wastu! Aga ometi tundis Wera, et tõesti oli Pea wahel jälle lõbus 
jas ſeltskonnas wübida. 

Metſikult uljad helid höljuſid läbi ſaali. 

Mazurka! 

2 e ſumin läbis ſaali. Kõik kargaſid üles ja ruttaſid tantſupar⸗ 
etile. 

„Tore — mazurka! Wabanda, Wera...“ 

„Wabanda, Wera! Lubaſin juba warem ...“ 

Kõigil daamidel olid juba kawalerid, õigemini kõigil härradel daamid, 
ſeſt jõja aja tõttu olid naiſed Juures ülekaalus. 


e og 


Järgmiſel hetkel istus Wera ükſi lauas. Ta oli hämmastunud ja weidi 
ſolwatud. Kui kiwesti jäid mimeſed wööraks, kui neid nägid nii harwa! 


Kas oleks tema hiilgepäewil juhtunud, et teda oleks mazurka ajal jäe 


tud ükſi? 

Aga ta naeratas kohe... Ta iſe oli walinud oma praeguſe oſa 
Ja ta oli rahul oma eluga... 

Aga ſüski! Millal tantfis ta miimati? Ja kuidas fee mazurka otfe 
kiskus kaaſa ... Unistades ſilmitſes ta parketil keerlewaid paare. 

„Tohin ma paluda?“ kõlas äkki tuttam hääl tema körwal. 

Wera ehmus, pöördus ümber. 

„Grigori Alekſandrowitſh!“ 

Mihailow ſeiſis tema ees. Wera ei oletanud, et ka tema on ballil. 
Noor helilooja oli wahepeal ſaanud kuulſaks. Oma tawaliſe mõiduka nae⸗ 
ratuſega kummardus ta ja fuudles Wera Lätt. Ta waatas temale ſüga⸗ 
walt filmi, imetledes, wöludes, nagu ika. 

„Tänan teid, et tulite,“ ütles ta taja. 

"Miks tänate mind?“ küſis Wera imestades. 

Grigori Mihailow waikis wiwu. Siis wastas ta jällegi taſa, Puid 
rõhutades iga ſöna: 

»Sellepäraft, et ſaatſin teile kutſe.“ i 

Wera oli nii üllatatud, et ta eſimeſel pilgul ei ſaanud ari. 

„Teie olite jee?” 

Grigori Mihailow oli folmatud. Ta ilme oli haawunud ja kuidagi 
wäga naljakas, kui ta murelikult küſis: 

„Kas olete nüüd pettunud?“ 

Ei,“ naevis Wera. „Röömustun, et te pole mind meel unustanud!“ 

Ja ſel filmapilgul näis talle, et Mihailow oli jäänud endiſeks hellitas 
tud ja kergemeelſeks poiſuks, kes ta oli olnud warem. 


Mihailomit rõõmustas Wera wastus wäga. Ta ſilmad lõid ſärama ja 


ta naeratas jälle. Mazurka haarawad helid meelitaſid ja kiuſaſid. Mihai⸗ 
low oſutas parketile ja kordas palwet: 

„Kas tantſime?“ A 

Hetke köhkles Wera meel. Talle meenus nende miimne kõnelus ja fee 
nagu hoiatas teda... 

„Teie ei tohi keelduda, Wera,“ anus Mihailow. „Mazurkaga lahku⸗ 
fime, mazurka ajal kohtaſime jälle...“ 

Wera waatas tema tumedaisſe ſilmisſe ja fiis ſammuſid nad koos par⸗ 
ketile, kus tuttawad neid terwitaſid elawate hüüetega. 

Temperamentne tants haaras erat. Ta oli küreſt liikumiſeſt ja muu: 
ſikahelideſt nagu wölutud, nagu joobnud. Ka Grigori Mihailowi kütkes⸗ 
tas mazurka. | 

Jubuslikult libiſes Wera pill mäga elegantſelt riietatud ſuurekaswuli⸗ 
ſele blondile naiſele, kes teda tigedalt ſilmitſes. Ta nägu oli lai ja kaunis 
kahwatu. 

„Ka ükſi jäetud!“ mõtles Wera ja daami paha tuju tegi talle nalja. 
Aga ſtis taipas ta äkki, miks too naine juſt teba nii pahaſelt waatles: 
Grigori Mihailow oli jäänud endiſeks! Noor naine näis Weras kartwat 
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uut wöiſtlejat ja Mihailowi üliwiiſakas ja ſiiski tuttawlik käitumine ainult 
kinnitas tema kartuſt. 

Wera naeratas üleolewalt. Too blond naine ei tarwitſenud tema pä⸗ 
raſt küll hirmu tunda! Kõik oli waid mäng! Tol korral ei aimanud ta 
weel, kui kiiresti mõis mäng muutuda dudſeks töeliſuſeks, kui ohtlik oli fee 
Mihailow... 

Küſiwalt waatas Wera Mihailowile otſa ja juhtis tema tähelepanu oma 
„wöiſtlejale“. Mihailow heitis talle Piire pilgu ja noor blond naine kadus 
pealtwaatajate ridadeſt. 

Wera muigas pilkawalt. Jälle üks ohwer! Mihailow kehitas ölgu ja 
tantſis edaſi, nagu poleks midagi juhtunud. 

Siis waikis muuſika ja tantjupaarid pöördufid oma kohtadele tagaſi. 

Hingeldades jõudis ka Wera oma kolleegide lauda. Mazurka oli teda 
kummaliſelt haaranud ja erutanud. Meeldiwalt wäſinult toetus ta ſeljaga 
wastu tugitooli leeni. 

Liikumatult ſeiſis Grigori Mihailow tema ees, ſalapärane naeratus 
huulil, ja waatles teda ükſiſilmi. Siig ilmus tema körwale äsjane blond 
naine. Ta waatles jälle jäiſelt Werat ja pöördus fis erakordſe ſüdamlik⸗ 
kuſega Grigori Mihailowi poole. Oli märgata, et ta tahtis köigile ja eriti 
Werale näidata, et ſee mees kuulus temale. 

„Grigori Alekſandrowitſh,“ algas ta kelmikalt jonnides, „aga järgmine 
tants on minu päralt!“ 

Pahameele wari libiſes üle Mihailowi näo. 

„Jah, muidugi!“ 

Blondiin oſutas natuke kramplikult Werale ja ütles: 

„Kas ſa ei efitlets mind daamile?“ 

„Hea küll,“ wastas Grigori Mihailow weidi ſegaſelt. 
je „See on meie mäike Kſenia,“ tutwustas ta, „ooperi uus liige — proua 

irow. 

Wera ulatas talle ſöbralikult käe, Kſenia pomiſes: „Wäga rößmustaw,“ 
kuid ta pill wäljendas hoopis midagi muud. 

"Nüüd peame Weraga jällenägemiſe puhul klaaſid kokku lööma!“ hüüs 
dis Mihailow, et lõpetada piinlikku (eeni. 

„Muidugi, muidugi!“ 

„Kas keegi ei näe kelnerit?“ 

„Kelner! Kelner! Kelner“ karjuſid nüüd köik kooris ja Wera puhkes 
heledalt naerma. 

Siis ſegas end Grigori Mihailow wahele. 

„Silmapilk — tahakſin pidada könet!“ 

„Ohoo!“ hüüdſid teiſed imestades. i 

„Rahu! Grigori Alekſandrowitſh tahab könelda!“ 

Pikkamiſi waibus kära. i 

Mihailow heitis Werale weel naeratama pilgu, ſiis algas ta: 

„Minu daamid ja härrad! Kuna ſiin wiletſas onnis ei leidu iſegi kel⸗ 
e kes tools janustele juua, fiis teen ettepaneku fiit õuduste urkaſt lah⸗ 

aja... 

„Aga miks ſiis?“ imestati läbiſegi. 

„See on ju mõttetu! Siin on löbus!“ 


Paludes rahu, tõstis Mihailow mõlemad käed. 

„Arge katkestage mind! Teen ettepaneku lahkuda ſtit ja korraldada 
minu juures koduſe balli Wera Pawlowna tagaſituleku auks!“ 

„Braawo! Suurepärane mõte!“ ä 

Köik tõufid rüſinal, waimustatud ettepanekuſt. Ainult Kjeniale ei näis 
nud ſee pörmugi meeldiwat. 

Ka Wera kahtles. Kas kawatſes Mihailow ſelle kutſega midagi eriliſt? 

Miks waatas ta temale nii imelikult otſa? 

„Ei, Wera, ſina tuled kaaſa!“ manguſid teiſed. „Ei, ära püüagi põges 
neda — wiime ſinu wägiſi kaaſa!“ 

Teiste löbuſus nakkas ka Werasſe ja lõpuks ta nõustus. Siis fõideti 
mitmes ſaanis Grigori Mihailowi korteri ette. 
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Warsti käituſid külaliſed üpris peremehelikult Örigori Mihailowi mood⸗ 
ſalt ja mugawalt ſiſustatud tubades. Pörandawaibad lükati körwale, keegi 
noormees istus klaweri ette ja hetk hiljem tantſiti jälle köige löbuſamas 
meeleolus. 

Kſenia oli algul püüdnud perenaiſe ofa mängida, kuid Mihailowi körk 
ja külm toon ſundis teda tagaſi tõmbuma. Nüüd istus ta ükſi nurgas, 
jälgides Werat armukadedate pilkudega. 

Kui toodi lauale auraw punſh, olid köik kohe jaol ja ikka uuesti täi: 
deti jälle klaaſe. 

Ruum oli nii wäikeſe ſeltskonna jaoks kitſas ja palawus tekitas janu. 
Warsti awaldus ka punſhi möju, hääled waljeneſid, tüdrukud kiljuſid ja 
kriiskaſid ja ſeltskond, kelle tuju oli ſaawutanud haripunkti, eraldus mit⸗ 
meks rühmaks. 

Ka Wera oli ſöprade ſunnil joonud rohkem kui ta oli kawatſenud. Ta 
pidi köikidega kokku lööma, neil oli ju nii hea meel, et ta miibis jälle nende 
hulgas. Naeratades waatles ta löbuſat askelduſt enda ümber ja tal oli 
kummaliſelt kerge olla. 

Akki katkes tantfumuufika, minnes üle meloodiaks, mis talle oli nii 
tuttaw. 0 
f „Willeks ſee?“ hüüdſid tantſuhimuliſed. „Mängi ometi midagi mood⸗ 
amat!“ . 

Wera töstis pea ja waatas klaweri poole. Seal istus Grigori Mihai⸗ 
low ja mängis oma unustamatut „Mazurka“ wiiſi. f 

Käratſejad waikiſid ja tummalt kuulati oimalift mängu. 

Wera andus täiesti kütkestawaile helidele, taſa ümiſes ta kaaſa ja illa 
tugewamaks paiſus temas ſoow laulda... 

Mälestuſed teatripölweſt ja eriti ta lahkumisöhtuſt elustuſid uuesti ja 
waldaſid ta pööraſe jõuga... 

Jälle pöördus muuſika pöhimotiiwi juure tagaſi, ahwatledes, wöludes, 
waimustades. Wera ei ſuutnud enam waikida. Ta kargas püsti ja astus 
klaweri juure. 

Ja ſiis laulis ta Grigori Mihailowi iluſamat laulu. 
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Wera ei näinud enam, kus ta oli, kes istus Hameri ees, talle näis, et 
ta ſeiſab jälle lawal, helgiheitjate walguſes, jadade ſilmapaaride riſttules. 

Grigori Mihailow mängis uljalt ja kaaſakiskuwalt, kolleegid kordaſid 
laulu kooris. Köik olid wölutud tema hääleſt, tema ilmeſt, tema ſügawaſt 
kunstimeeleſt. 

Muuſika rütm muutus kiiremaks ja kiiremaks ja laul hargnes metſi⸗ 
kuks tantjuls... a 1 

Wiimaste helide waikides puhkes taas waimustustorm. Sõbrad ümbrit⸗ 
ſeſid Werat, ſuruſid tal käſi, imetleſid teda. 

„Ah, kallis, kui ilus on ju hääl!“ 

„Nii kahju, et ſa pole enam teatris!“ 

Hetke tundis Wera tõesti kahetſuſt, et ta oli lahkunud lawalt. Kuid 
kahetſus kestis maid ſilmapilgu — ſiis meenuſid talle jälle laps ja Boris 
ja uus elu, mis oli talle toonud nii palju õnne. Ja tal tuli äkki igatſus 
kodu järele. Meeleldi oleks ta lahkunud kohe. 

Aga teda ei lubatud ſelleſt rääkidagi, Keegi oli wahepeal punfi kauſi 
toonud klaweri juure, uuesti täideti klaaſid ja Lõik jõid jälle Wera terwiſeks. 

Ainult Kſenia hoidus körwale. 

Wera ſattus tujju. Ta tänas naerdes kiiduawalduste eeſt. 

„Olete minu wastu nii kenad!“ ütles ta. 

„Tule, Wera, joo!“ 

Jälle kallati klaaſid täis ja hoolimata tema protestideſt, ſunniti Werat 
kaaſa jooma. 

„Ei, jätke ometi — olen juba päris joobnud!“ puikles Wera naerdes 
wastu, wiibates törjuwalt. 

„Ja minuga ei taha te ſiis kokku lüüa, Wera Pawlowna?“ 

See oli Grigori Mihailow, kes nüüd naeratades ſeiſis tema ees. 

„Prooſit! Wera Pawlowna!“ a 

„Grigori Alekſandrowitſh — ei — ma tõesti ei Juuda enam,“ ſeletas 
Wera, pooleldi töſiſelt, pooleldi nalſatades. „Pidin korraga nii palju joo⸗ 
ma — ja ma pole ſellega harjunud!“ 

Ta põgenes wallatledes toa nurka, kuid Mihailow järgnes talle. 

„Aga, Wera!“ 

Paludes ſeiſis ta tema ees ja püüdis teha mõjutada. Wera istus kire 
jutuslaua taha, ta pea oli äkki uimane ja Põik näis keerlewat ta ümber. 

„Töepooleſt, — olen purjus,” kordas ta naerdes, „Näen köike juba 
kahekordſelt!“ 

Keegi mängis juba jälle löbuſat tantſulugu. 

Grigori Mihailow istus Wera ette kirjutuslauale. 

„Te ometi pole nii ſüdametu, Wera,“ ütles Mibailow, ulatades talle 
täidetud klaaſi. „Peame jooma oma jällenägemisrößmu täßistamiſeks!“ 

Klaaſid kölaſid kofku. Mihaflow kummardus Wera poole ja waatas 
talle imelikult paluma pilguga otſa. 

„Sündigu teie tahtmine! Tänaſe öhtu auks!” 

Nad jõid mõlemad ja Mihailow ſundis Werat klaaſi põhjani tühjen⸗ 
dama. 

„Wala meile weel!“ käskis Mibailow Kſenjat, kes oli lähenenud neile. 

Werat üllatas tema körk ja wali toon. Kſenia kahwatas, wöttis Vis 
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hailowi käeſt klaaſi, wahtis talle hetke tummalt otſa ja wirutas fis klaaſi 
pörandale, kus ta kliriſedes purunes. 

Sõna laufumata pöördus Kſenia ümber ja ſööstis tantſiwaiſt paarideſt 
mööda lahtiſe ukſe poole. Lõbus naer ſaatis teda. 0 

„Mis ſee tähendas?“ küſis Wera imestades. Ta ei taibanud enam, 
mis toimus nende ümber. „Miks on ta nii pahane? Kas ma ſolwaſin 
teha?“ f 
„Ah mis... lapſik armukadedus!” 

Ta wiipas üleolemalt, nagu ſoowides Lõike feda ſilmapilkſelt unustada. 
Ta nägi ainult Werat, keda ta ihaldas, keda ta oli igatſenud ſeſt ſaadik, kui 
ta teda tundis ja kes talle alati oli olnud kätteſaamatu. 

„Armukade ... minule?" ei tahtnud Wera uskuda. 

Tal oli kahju tüdrukuſt ja ta otſustas teda rahustada, talle ütelda, et 
armukadeduſeks polnud wähematki pöhjuſt. 

Ta töuſis ja ruttas eſikusſe. Kuid ſamal ſilmapilgul tormas Kſenia 
wälja, wihaſelt paiſates ukſe enda järel kinni. 

Grigori Mihailow oli Werale järgnenud. 

„Tulge, Wera,“ ütles ta, „ega fee rumal wahejuhtum ometi rikkunud 
teie tuju?“ 

Werat waldas pöörane wäſimus. Kuulekalt tuli ta tuppa tagaft ja 
laskus tugitooli. 

„Arwan, et pean nüüd tõesti minema,” pomiſes ta uniſelt, „olen pũ⸗ 
ris uimane...” 

Ja talle tundus, nagu keerleks Põik karusſellina tema ümber. 

„Idin kindlasti liig palju...“ ſoſistas ta ja tal oli wäga ebamõnus. 

Abitult waatas ta ringi: 

„Palun, wiige mind koju, Grigori Alekſandrowitſh!“ 

„Kas tahate tõesti juba minna?” 

Mihailow oli käe pannud tema piha ümber ja kuigi Wera oli joobnud, 
tundis ta ſiiski mehe iharuſt. Tema pilk kohutas Werat ja ta otſustas 
kiiresti lahkuda. 

Kuid ſee oli ſel õhtul Wera miimne ſelge mõte. 

»Valun, läheme nüüd,“ ütles ta ja tõufis püsti. 

Grigoril ei jäänud üle muud, kui tema foomi täita. Kawalerlikult 
teda toetades, talutas ta Wera toaſt mälja. 

„Wiin ainult Wera koju!“ hüüdis ta tantfijatele. 

Keegi külalisteſt ei laſknud end ſegada. | 

„Head ööd!“ hüüti neile järele. „Tule kiiresti tagafi. ..“ - 

„Nägemiſeni, Wera! Näita end ahel jälle!“ 

„Maga kästi, Wera!“ 

Siis ſeiſid nad eſikus. Wera oli wäſinud, pööraſelt wäſinud 

Ta kuulis meel Mihailowi ſulgewat uſt. Toaſt kostis tantſulaulu kat⸗ 
kendeid ja Wera ümiſes taſa kaaſa. 

Kuid ſiis näis talle maailm äkki wäga naljakana ja ta pahwatas 
naerma. 

Ta nötkus völwiſt — jalad olid nii imelikult nõrgad ja ta pidi end toe⸗ 
tama Mihailowi wastu, et mitte kukkuda. 
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Naerdes wabastus mees temaſt ja jättis ta feina najale ſeisma, et ots 
ſida warnaſt teiste riiete alt tema mantlit. 

„Kas ſaame weel woorimehe, Grigori Alekſandrowitſh?“ küſis Wera 
ohates ja püüdis awada lauge, mis tunduſid tinarasked. „Tahakſin koju... 
Piiresti, Eiiresti koju ...“ 

Ta hääl ſarnles uniſe lapſe omale, ta tahtis ainult magada, magada... 

Ta pööras pea finna poole, kuhu oli kadunud Mihailow, kuid ta ei näis 


nud teda enam — koridor tema ees liikus äkki, ſeinad wankuſid ja tulid > 


lähemale... 2 

Meeleheites ſulges ta ſilmad, ta ei ſuutnud enam waadata, ta kartis 
langeda wariſewate ſeinte alla. 

„Nüüd ei näe ma üldſe midagi,“ lauſus ta waljusti. 

Grigori Mihailow oli jälle tema juures. Ta pani talle mantli õlga: 
dele ja haaras ta käe. Jälle toetus ta tugemasti tema wastu, tummalt 
ſammudes tema körwal. 

Kuskil paiſati uks kinni ja ſiis läkſid nad, ikka edaſi, edafi... 

Wera oli juba nii uimane, et ta ei märganud enam midagi. Ta ei 
„ iſegi, kus ta oli ja kuhu teda miidi. Kas nad ikka polnud weel 
wäljas 

Ta igatſes karget ja külma talweöhku, et kaineneda, toibuda. Kuid 
nad käiſid ja käiſid, möödudes ſeinteſt ja usteſt, kuid tänawale ei jõudnud 
nad ikka weel. 

Wera oli wäga wäſinud, ta tuikus, ſuutmata awada ſilmi. 

„Kus me oleme?“ 

„Tulge aga, Wera,“ kõlas kuskilt wäga kaugelt Grigori Mihailowi hääl. 
„Oleme kohe ſihil.“ 

Seinad wuhiſeſid neiſt mööda ja äkki tundus Werale, nagu lendaks to⸗ 
hutuſuur uks neile otſe wastu. g 

Ja ſiis näis talle, et ta on metſas ... Ühtlaſi meenus talle, et ta ſeda 
„ oli näinud pildil. Aga kus? Ja kuna? Ta ei wiitſinud mõ: 
telda... 

Siis lähenes jälle fee wastik uks, awanes ja kiskus nad endasſe. 


Ja imelik — nagu kuſagilt wäga kaugelt ja ometi üsna ligidalt kostis 


laulu ja klaaſide kölinat. Nähtawasti huugaſid ta körwad 


Ja ſiis oli korraga kõik wäga waikne. Hetkeks hajus udu ta ſilmade i 


ees ja ta nägi juurt tuba, mille keskel ſeiſis lai moodi. 

Oli ta kodus? Ta ei jõudnud mõtet lõpuni mõelda, ſeſt jälle hakkas 
tema ümber köik tiirlema ja keerlema ja ta majus äkki ſügawale .. ikka 
ſügawamale ja fiis hõlmas teda pilkane pimedus. 


5. 


Kui kaebealune Wera Kowalskaja oma jutustuſega ſinnamaani jõudis, 
ei ſuutnud ta enam edaſi rääkida. Mälestus möödunuft haaras teda wöit⸗ 
matu hooga. 

Mehed kohtuſaalis, kes teda olid kuulanud kaswawa huwiga, waataſid 
talle nüüd otſa. 
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5 oli peitnud pea kätesſe ja kramplik nuukſumine wapustas 
ta keha. 

Kaitsja kargas kohe tema körwale ja püüdis teda rahustada. 

Wannutatud mehed köneleſid elamalt omawahel. Nähtawasti oli kae⸗ 
bealuſe ſeletus neile awaldanud ſügawat muljet. 

Kohtu eesistuja pöördus teiste kohtunike poole: 

„Arwan, et anname kaebealuſele tadunemiete weidi aega?“ 

Ja kui teijed nõus olles noogutafid, kuulutas ta waljusti: 

„Kohus katkestab protſesſi arutamiſe wiieks minutiks!... Waheſt took: 
ſite kaebealuſele klaas wett,“ pöördus ta kohtuteenri poole. 

Wera Kowalskaja oli wahepeal natuke toibunud. Argliku pilguga tä: 
nas ta kohtu eesistujat. Siis ſulges ta hetkeks ſilmad. 

Prokurör oli jutustuſe ajal üksköikſelt mängimud oma pliiatſiga. Nüüd 
koputas ta fannatamatult wastu lauda. 

„Kaebealune, kas ſaate nüüd jatkata?“ 

„Jah,“ ſoſistas Wera Kowalskaja. 

Ta tõufis neglajelt, waikis meel wiiwu ja jutustas ſiis wäſinud Pää- 
lega edaſi. 

Kui Wera ärkas ſügawaſt uneſt, koitis juba päew. Ta ajas end istu⸗ 
Pa ja märkas oma ſuureks üllatuſeks, et ta ballikleidis lebas wäga laias 
ängis. 

Wäſimus oli temaſt uuesti mõimuft wötmas ja ta langes jälle pad: 
jule tagaſi. Kuid midagi mõõrastas teda, Kõik oli kuidagi nii imelik... 
Ta koondas terwe oma tahtejõu ja waatas imestades ringi. 

Kus ta oli? Kuidas oli ta fattunud ſiia? 

Läbi allalastud kardinate paistis tuppa hommiku hämaruſt. Sängi 
wastas ſeiſis pilt kitſas peegel, ſelle körwal oli kapp ja edaſi riidewarn, 
mille küljes rippus meesterahwa ülikond... 

Wera peas tuikus pöörane walu, mis ſundis teda ſulgema ſilmad. 
Ikka hullemalt pökſus ta ſüda ja ta püüdis meenutada, mis oli juhtunud 
eelmiſel õhtul... 

Ta mäletas ſelgesti, et Mihailow oli lubanud teda koju ſaata, ta mä⸗ 
letas ka, et mees oli ulatanud talle mantli ja pannud endale kübara 
pähe, ja ſiis olid nad läinud... Aga kuhu? Miks ei wötnud Mihailow 
woorimeeſt? > Kuidas ſattus ta fiia tuppa?. .. Kelle tuba fee oli? 

Teda ehmatas ukſe taſane kriukſumine. Läwel ſeiſis Grigori Mihai⸗ 
low elegantſes hommikmantlis, kaelas fall. 

Naeratades waatas ta Werale otfa. 

„Tere hommikuſt? Wälja puhanud?“ 

Siis ſulges ta ukſe enda järel. 

„Kus ma olen?“ kogeles Wera. 

Pikkamiſi hakkas ta taipama ja teda waldas kohutaw hirm. 

„Kus ma olen?“ kordas ta ärritatult. 

Grigori Mihailow kummardas naeratades ja rahulikult, naau puudu⸗ 
taks küſimus köige igapäewaſemat asja, wastas ta: 

„Kus? — Minu juures!“ 

Wera kahwatas ega ſuutnud lauſuda ſöna. 
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„Aga, Wera, mis ſul wiga?“ küfis Mihaiſow üllatudes ja astus talle 
aeglaſelt lähemale. 

Nagu pikſeſt rabatud kargas Wera järſult püsti ja waatas talle ahastu⸗ 
ſeſt pärani ſilmil otſa. 

See „ſina“ oli tabanud teda piitfahoobina. 

Kohutaw oli juhtunud, Selle ainſa ſönaga reetis end Mihailow. « 

„See on ju wöimatu. ..“ kogeles Wera lõpuks. 

Grigori Mihailow lähenes talle nüüd wöidurdömſa ilmega. 

" » Pidid ju ometi fujagil magama...“ wastas ta rahulikult, nagu por 
leks midagi juhtunud. 

Ta ſirutas käe Wera poole, et teda ſilitada. 

Bern taandus ehmudes. 

„Arge puudutage mind!“ Püüdis ta wihaſelt. 

„Aga Wera. ..“ algas Mihailow kerge etteheitega hääles. 

Wera ſulges filmad. Metſikud mõtted keerleſid ta peas, ta tahtis me⸗ 
hele näkku lüüa, karjuda, purustada... 

Siis jööstis ta Mihailowiſt mööda koridori, leidis wälisukſe ja tormas 
trepiſt alla tänawale. Mihailow oli ootamatufeft nii ſegane, et ta ei teis 
nud katſetki teda tagafi hoida... 

Hetke ſeiſis Wera maja ees, hingates ſügawalt wärsket ja karget talwe⸗ 
õhtu. Aga minuti päraſt jookſis ta juba edafi, mõteldes ainult oma (ap 
ſele, kelle ta terweks ööks oli jätnud ükſi. 

Ümber maatamata tormas ta kodil poole, põrgates tööle ruttawate ini⸗ 
mestega kokku, ſattudes mitu korda peagu autode alla ja märkamata imes⸗ 
tanud pilke, mis teda faatfid. 

Kuigi ta oli ainult ballikleidis, ei tundnud ta külma, wastupidi, tal oli 
iſegi palaw ja ta pöſed öhetaſid. 

Wiimaks jõudis ta oma maja ette, fööstis trepiſt üles ja awas ukſe. 

Elutoas kohtas ta lapſepreilit. Wera ſeiſatas, püüdes oma ärewuſt 
warjata. Preili waatas talle üllatudes otſa ja punastas ſiis. 

„Kas laps on juba ärganud?“ küſis Wera mõimalikult rahulikult. 

Preili heitis talle jäiſe pilgu. 

„Ei, ta magab meel,“ wastas preili ükskõikfelt, pöördus ümber ja 
wäljus toaſt. 

Preili käitumine ei folmanud Werat. Ta tundis end tõesti ſüüdlaſena, 
ſuure ſüüdlaſena, kes esmakordſelt oli unustanud oma emakohuſed. 

Wera ruttas magamistuppa ja pani käed risti, nagu tahals ta palwe⸗ 
tada. Piinatult jookſis ta edaſi⸗tagaſi, ſuutmata koondada mõtteid. 

„See on ju mõimatu... Kuidas mõis fee juhtuda ?... Mida pean te⸗ 
gema?. . . Isſand, mis ſaab minuſt?“ 

Siis langes ta pill oma mehe pildile kamina ſimſil. ; 

Ahastuſes ſilmitſes ta armaſt nägu, mis näis talle etteheitwalt otſa 
waatawat. 

„Ma ütlen talle köik,“ mõtles Wera. „Kui ta tuleb, tunnistan talle 
köik üles... tingimata!“ A i 

i? mõte rahustas teda weidi. Ta astus akna alla ja lükkas kardi⸗ 
nad eelt. 

Kuid midagi ſundis teda Boriſi pildi juure tagaſi pöörduma. 
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„Kas andestad mulle, Boris, kallis?“ 

Ei, polnud kahtluſt; ta 25 talle pihtima köik . 

„Ema! Ema!“ kõlas äkki lastetoaſt armas hääl. 

Wera wöpatas. Samal hetkel awanes uks ja nähtawale ilmus preili. 

„Laps ärkas juba,“ ütles ta ja ſulges enda järel ukſe. Jälle tabas We⸗ 
rat imelikult külm pilk. 

„Ema! Emake!“ hüüdis laps uuesti. 

„Jah, kallis, tulen kohe!“ 3 

Arglikult piidles Wera ukſe poole. Kummaline hirm hoidis teda ta⸗ 
gaſi. Kas ta tohtis niimiifi astuda oma tütrekeſe ette ?. 

Akki ruttas ta otſustawalt wannituppa, haaras juure käsna ja haklas 
9585 oma nägu, nagu ſoowides maha pesta Lõik, mis oli juhtunud 
ööjel... 

Aga ſelleſt ei jatkunud meel. Ta kiskus endal riided feljaft, arvas ſooja⸗ 
wee kraanid ja fulpfatas wanni. 

Teda waldas maid üks ſoow: pesta endalt ära LIL mälestuſed tolleſt 
jöledaſt ößſt, et ſiis puhtana ſülelba oma laſt. 

Lastetoas oli weel pime. Taſa ja ettewaatlikult ſulges ta ukſe ja as⸗ 
tus wäikeſe moodi ette. 

Kardinate wahelt tungis tuppa hämarat walguſt — nagu äsja Mihai⸗ 
lou magamistoas. See mälestus jälgis teda painajana — ta pölwed 
nõttufid ja nöckuſehoos pidi ta laskuma toolile. 

„Emake!“ hüüdis laps. 

Ta oli alles pooleldi unes, haigutades ſirutas ta oma wäikeſed pakſud 
käekeſed ema poole. 

„Maga weel, kallis,“ ſoſistas Wera, „praegu on weel wäga wara.“ 

Siis kattis ta lapſe hoolikalt waibaga. Laps keeras end rahulikult 
küljeli, pani peakeſe padjale. Uniſelt kogeles ta: | 

„Aga emake, ſina jääd fiia!“ i 

„Jah, kallis,“ ſoſistas Wera, õrnalt ſuudeldes lapſe fooja käekeſt. 

Kaua istus ta oma magawa lapſe moodi ees ja teda ennaſtki waldas 
mõnus roidumus. Oiſed fündmuſed taanduſid, kaotaſid oma terawuſe ja 
patutunne hajus. Kui palju rahu hoowas tolleſt piſikeſeſt olendiſt, bes 
hingas nii korrapäraſelt, liigutades end naljakalt unes. 

Akki kostis körwaltoaſt hääli. Seal köneles lapſepreili kellegi mehega. 
Sammud läheneſid. Ehmunult töstis Wera pea. 

Uks awati ettewaatlikult. Teiſe toa päemamalgufe tagapöhjal nägi Wera 

mundris meeſt. 
. Boris! A 

Wera laskis lapſe käe lahti, tahtis püsti karata, mehele wastu tutata, 
kuid ta jõud oli otſas ja ta langes uuesti toolile tagaſi. Hirm ja õnn 
wöitleſid temas ja ta ſuutis ainult kogelda: 

„Boris! Sina!“ d 

Kikiwarbail, et mitte äratada laſt, lähenes Boris Werale. Tema kan⸗ 
nuſed kliriſeſid taſa. Ta peatus keſet tuba, waatas ehmudes ringi, aga 
laps magas edaſi. 

Boris Kirow oli erutatud, hingepõhjani wapustatud. Ligi kaks aastat 
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polnud ta näinud oma naiſt ja laſt. Ta langes Wera ette põlmili, ſuud⸗ 
les ta kätt ja pani oma pea tema fülle. pe 

Wabiſewate ſörmedega ſilitas Wera ta juukſeid. Silmapilgu pinewus, 
äkiline juur õnnetunne wallanduſid piſarais. 

Wiimaks tõufis Boris, haaras uuesti Wera käe ja ſilmitſes pooleldi 
õnnelikult, pooleldi uudishimulikult laſt. Üsna waikſelt waatles ta teda, 
weidi kohmetult, ja abitult, nagu kartes, et ta juba oma juuresoluga mõikg 
teha midagi, millega lapſe ema poleks rahul. Wera ei ſuutnud temalt pöö⸗ 
rata pilku, kui ta nii ärafeletatud näoga wahtis oma laſt, nagu uskumatut 
met. 

Hetke päraft tõmbas Boris Wera enda ligi. 

„Tule,“ ütles ta taja, et mitte äratada laſt. 

Ta wabastas ta käe ja põimis käſiwarre naiſe piha ümber. 

Taſa ja ettewaatlikult julges ta ukſe. 

Siis pöördus ta Wera poole. Wiimane ei fuutnud meel könelda, lan⸗ 
gedes nuukſudes mehele kaela. 

Hellalt ſilitas Boris ta juukſeid. Ja jälle waldas Werat pöörane hirm. 
Ta ei ſöandanud mehele otſa waadata, ja wappudes nutuſt, peitis ta oma 
pea tema rinnale. 

„Kallis, kallis — ära nuta — rõõmusta ometi!“ 

Aga Wera nuukſus ikka meel. 5 

„Olen nii önnelik, et ſa jälle oled kodus, Boris!“ * 

„Wera, armas — rahustu ometi!“ g 

Onnelikult ſurus Boris ta weel tugewamalt enda wastu. 

„Jutusta, kuidas ſa oled elanud?“ 

„Mul on ſinule nii palju ütleda,“ kogeles Wera, aga...” 

Boris tahtis puudutada ta nägu, kuid Vera peitis ſelle uuesti, 

„Hoia mind kinni,” ſoſistas ta wäriſedes. „Boris, hoia mind tuge⸗ 
wasti, tugewasti kinni!“ 2 

Akki waldas Werat kirjeldamatu hüljatuſe tunne, aimdus milleſtki ko⸗ 
hutawaſt, mis pidi tulema, mis oli paratamatu, ja mis teda pöörafelt ko⸗ 
hutas. Ning ta ſurus end meel köwemini mehe mastu. 

Mantel, mille mees lahtiſelt oli peitnud õlgadele, libiſes Wera järſu lii⸗ 
gutuſe töttu maha, aga ta ei hoolinud ſelleſt. 

Aga kui ta nüüd Boriſile otſa maatas, märkas ta tema filmis hirmu⸗ 
nud ja palumat pillu. Ta näis ehmunud ja Wera astus murelikult 
ſammu tagaſi i 

Ja ſtis nägi Wera midagi hirmſat. Boriſi waſaku käſiwarre aſemel 
rippus tühjalt ainult ta mundrikuue Päis. 

Wera kiljatas ja langes ſiis nagu halwatult ſängile oma ſelja taga. 

Boris ſeiſis kurwalt tema ees. 

„Kallis, andesta — ma ei föandanud fulle kirjutata ſelleſt..“ 

Boris astus tema poole, püüdis teda lohutada: 

„Olekſid muidu liigſelt muretſenud. Aga nüüd on Lõik möödas... Jään 
nüüd alatiſeks ſinu juure...“ 

Weral polnud enam jõudu talle otſa waadata. Ta pilt libiſes temaſt 
mööda, tühjuſesſe. 

Nüüd tundis ta ſaatuſe rasket ruſikat enda kohal. 
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Järgmiſed päewad olid õudfed. Kuigi ta nii pöörafelt oli igatſenud 
Boriſi taastulekut, rõhus teda nüüd ometi tema lähelolu. Wera oli otſus⸗ 
tanud talle efimejel wöimaluſel pihtida oma elamuſt Mihailowiga ja te⸗ 
malt paluda andestuſt. 

Aga nüüd puudus tal ſelleks julgus. Boris oli nii raskelt kannata⸗ 
nud, kannatas weelgi, ja Wera ei tahtnud ega ſuutnud talle weel ſuure⸗ 
mat walu teha. Boris ei haliſenud ega kurtnud, kuid Wera märkas alati 
kui raske tal oli taluda oma õnnetuft ja kuidas teda piinas teadmine, et 
ta oli nüüd ſant. Ja pealegi oli Boris äärmiſelt armukade. 

Wera tundis, et Boris armastas teda nüüd weel rohkem kui warem ja 
et ta majas tema abi oma õnnetufeft üleſaamiſeks. 

Aga Wera oli iſeloomult otſekohene ja ſaladus rõhus teda. Mehe kel: 
lad jõnad walmistaſid talle piina ja ta tundus endale patuſena, kes ülekoh⸗ 
tuſelt wöttis wastu örnuſi, mis polnud määratud temale. 

Patutundele liſandus weel lakkamatu hirm Mihailowi eeſt. Ta oli 
talle helistanud meel ſama päema ennelõunal, mis järgnes tollele hirmſale 
ööle. Boris magas fiis õnneks parajasti. 

„Hallo, Wera, millal ma find näen?” algas Mihailow, nagu poleks 
midagi juhtunud. 

Eſimeſel hetkel tahtis Wera kuuldetoru lihtſalt panna käeſt. Siis aga 
otſustas ta ümber. Oli parem otſekohe ſelgitada ſeiſukorda. 

„Tahtſin teile, Grigori Alekſandrowitſh, ainult ütelda, et minu mees 
jõudis täna hommikul rindelt koju ...“ i 

„Ja mis puutub fee meisſe?“ katkestas teda Mihailow pilkawalt. 

zKönelen Boriſile teie häbematuſeſt!“ ütles Wera ja lõpetas köne. 

Järgmiſel hommikul tuli Wera enne Borifi ſbögituppa ja leidis ſaabu⸗ 
nud posti ſeaſt Grigori Mihailowi kirja. Ta käed wäriſeſid, kui ta armas 
ümbriku. Kiirelt libistas ta pilgu üle ridade: 

„Armas Wera. Mis fa ka ei tee ja mis ka ei juhtu, ma ei unusta 
ſeda önnelikku ööd iialgi. Ootan find kindlasti kella kolmeſt alates oma 
odus. Grigori.“ 

Wera kohkus. Selliſt häbematuſt poleks ta iſegi Grigori Mihallowilt 
oodanud. Wihaſelt rebis ta kirja puruks. 

Kaua waewas Wera pead, mida nüüd. ette wötta. Ta otſustas Bori⸗ 
ſiga 4 aga kui mees nukralt ja töſiſelt astus tuppa, kadus ta jul⸗ 
aus jälle. 

Järgmiſel hommikul ſaabus Mihailowilt teine Piri. Lugemata heitis 
Wera ſelle tulle. 

Ja nüüd hakkas iga päev tulema kirju, kuigi Wera ei wastanud ühes 
legi. Oma rahutuſes ei teadnud ta enam üldſe, mida teha. Iga telefoni⸗ 
helin, iga ukſekella kölin pani ta wöpatama. Viimaks märkas ka Boris 
tema närwiliſuſt ja temas tärkas umbuſk. 4 

Nõnda möödus nädal. Wera tundis kataſtroofi lähenewat. Ta jõud 
kahanes, kaua ei ſuutnud ta enam wastu panna. 

Kord istuſid nad päraſt löunaſööki meel laua ääres. Preili tõi lapſe 
tuppa ja wäike tüdruk ronis toolile Wera körwal. 
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„Ema ohver“. 41 


Preili mõttis lapſe käekörwale ja mõlemad wäljuſid toaſt. 

„Nüüd lähed jalutama, kallis,“ ütles Wera, ſidudes ta mütſi paelakeſi 
kinni ja aidates talle palitut ſelga. 

Laps ſuudles ema. Siis ronis ta maha ja jookſis ümber laua iſa 
juure. Too kummardus tema poole, laps põimis käed ta kaela ümber ja 
ſuudles teda laubale. 

2 a iſake! Nägemiſent, emake!” kölas läwelt meel rõõmus 
apſehääl. 

Mötlikult waatas Wera lapſele järele. 

„Wera — mis ſul wiga?“ küſis Boris äkki. 

Ehmudes wöpatas Wera. Boris ſilmitſes teda murelikult üle ajalehe. 

„Minul? Oh, mitte midagi,“ wastas Wera kärmesti. 

Boris pani lehe käeſt ja tähendas kurwalt: 

„Oled wiimaſel ajal nii närwiline. Kogu aja, mis olen nüüd fit, fa 
oled nii rahutu ja...” 

„Ekſid,“ püüdis Wera naeratada. „Ei, ekſid kindlasti!“ 

„Aga ma tunnen ſind ometi! Olid wanasti hoopis rahulikum!“ 

Boris astus Wera juure. 

„Oled muutunud, Wera,“ lauſus ta töſiſelt, „on ſul mulle midagi 
ütelda?“ 

Ja kui Wera ei wastanud, liſas ta: 

„Röhub ſind mure? On ſul midagi ſüdamel?“ 

„Ei, ei,“ wastas Wera piinatult. 

Boris astus akna alla ja waatas wälja. Ta näis wditlewat endaga. 
Kui ta jälle ümber pöördus, küſis ta waewalt kuuldawalt: 

„Wera, on ſee ful nii raske, et ma...” 

Ta waikis, waadates ſügawtöſiſe pilguga oma tühjale warrukale. 

Seda oli Wera kartnud! Kärmesti ruttas ta tema juure, kaelustas teda. 

„Boris, armas! Seda ei tohi fa iialgi mõtelda!“ 

Boris langetas pea. Siis tunnistas ta poifiliku kohmetuſega: 

„Arwaſin juba, et fa ei armasta mind enam!“ 

Wera julges ſuudlustega ta fuu. 

„Palun, Boris, ära räägi kunagi midagi niijuguft!” 

SA hetkel köliſes ukſekell. Wera kuulatas tähelepanelikult, waewu 
taltſutades oma ärewuſt. Kuid ta lauſus teeſeldud üksköikſuſega: 

„Keegi kslistab. .. Waatan, kes ſeal on...” 

Ja juba jookſis ta eſikusſe. ? 

Lahtiſe wälisukſe läwel ſeiſis kirjakandja, kes teenijale parajasti ulatas 


u. 
„Andke need ſtia,“ ütles Wera ja tõmbas kirjad kärſitult teenija käeſt. 
Tüdruk waatles teda hämmastunult: mis oli juhtunud tawaliſelt nii 

rahuliku ja taſakaaluka prouaga? 

Erutuſeſt wabiſewate ſörmedega kiskus ta ümbrikud lahti. Boris mõis 
iga ſilmapilk talle järgneda! 
Alumine kiri oli Grigori Mihailowilt. See kölas järgmiſelt: 


„Wera! 

„Sa ei wasta minu kirjadele. Pean find nägema ja ostan find tingi⸗ 
mata täna kell kolm. 

Kui ſa ei tule, ſiis külastan teid. | Grigori.“ 

Kärmesti peitis ta kirja oma põue ja kaalutles ſiis. Mis teha? Ta 
pilt langes Eellale: kümme minutit puudus kolmeſt. Ta ei tohtinud ſekun⸗ 
ditki kaotada! 
Ta heitis kirjad lauale, jööstis warna juure ja haavas mantli. 

„Kuhu fa lähed?“ küſis äkki Boris, ilmudes elutoa läwele. 

Nagu teolt tabatud roimar kohkus Wera, pöördus kiiresti ümber ja 
püüdis kramplikult naeratada. 

„Mulle meenus praegu, et lubaſin külastada Wandat ...“ 

Ja lähenedes wälisukſele, lohutas ta meeſt: 

„Tulen kohe tagaſi!“ 

Liikumatult waatas Boris talle järele... 
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Sammudes Grigori Mihailowi korteri poole, pidi Wera tahtmatult 
mõtlema tollele hommikule kümme päewa tagafi, kus ta jama teed mööda 
oli rutanud koju, piinatud häbiſt ja teotufeft. Ja nüüdki tundis ta, et fee 
polnud hea, et ta läks Mihailowit külastama. Aga mida pidi ta tegema? 
Polnud kahtluſt, et ta teostab oma ähwarduſe, ja mis fiis? 

Oli mõimatu, et ſee mees tuli neile. Näha teda koos Boriſiga — ei, 
feda ei talunud Wera. See oli liig kole. 5 

Wiimaks ometi ſeiſis ta tuttawa maja ees. Ümber waatamata tõttas 
ta trepiſt üles. 

Trepil astus talle wäga elegantſelt riietatud Daam wastu. Tahtmatult 
peatus Wera ſekundi ja peitis oma näo mantli krae taha. 

Ka läheneia aeglustas ſamme. 

See oli Kſenia! 

a 5 ruttas Wera edaſi. Aga Kſenia oli ſeiſatanud ja waatas talle 
järele. ? 

Hingeldades jõudis Wera Mihailowi ukſe taha ja helistas kärſitult. Ta 
ei tohtinud Eaotada aega... 

Varsti awanes uks. Grigori Mihailow ſeiſis ta ees. 

Tummalt kummardus ta ja lukustas fiis ukſe. Iſegi keti pani ta ette. 
Wera oli nii õnnetu ja wäſinud, et ta feda ei märganudki. 
117 50 fee Kſenia?“ küſis Wera hirmunult, lootes ſalajas, et ta ſtiski oli 
ekſinud. 

Grigori Mihailow muigas pilkawalt. Siis wastas ta üksksikſelt: 

„Jah, fee oli Kſenia. Ta tuli ootamatult. Nüüd oleme ükſi!“ 

Ta astus Werale ſammu lähemale, nagu tahtes teda ſülelda. 

„Jätke mind rahule!“ püüdis Wera ärritatult ja taganes ſeina poolt. 

Ra mantlit ei wötnud ta ſeljaſt. 

Mihailow kergitas üllatunult kulme, ſiis aga naeratas ta ülcolewalt. 
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Wera astus elutuppa, ta ei tahtnud ſeista eſikus, kuſt iga ſöng kostis trepi⸗ 
kotta. 

See tuba, kus toona oli toimunud pidu, äratas temas jälle painaſa⸗ 
likke mälestuſi ja nagu jälitatud loom jookſis ta fiin edaſi⸗tagaſi, ſuutmata 
ſilmapilkugi püſida paigal. 

„Kui ius, Wera, et oled jäle fiin!” ütles Mihailow. 

Wera ſulges ſilmad. Ta ei wöinud, ei jakſanud talle otſa- waadata. 
Waremalt polnud ta Mihailowit kunagi töſiſelt wötnud, ſiis oli ta teda 
kartnud, nüüd aga wihkas ta £ terweſt hingeſt. Ta oli otſustanud 
wiimſeni kaitsta oma õnne. Küſimuſes olid ta kodu, Boris ja ta laps. 

„Grigori Mihailowitſh,“ lauſus ta jäiſe rahuga, „olete ekſiteel: mina 


pole teile ſobiwaks objektiks!“ 


Mihailow imestas. 

„Mida tahad ütelda, Wera?“ 

„Laske mind kõnelda, Grigori Alekſandrowitſh,“ katkestas teda Wera 
ägedalt. „Ainult armastus minu mehe wastu ſundis mind weel kord ſiia 
tulema! A 

Ta astus mehele üsna ligi. 

„Kas te ei mõista, Mihailow, mida te teete? Olete mind fundinud 
oma mehele waletama — olekſin talle ammu Põik tunnistanud, kuid ma 
ei ſuutnud ta rahu rikkuda — mul polnud julguſt, ſeſt ta tuli tagafi — 
ſandina — haigena — ja ta on nii tundlik ja ...“ 

Piſarad lämmataſid ta hääle, kuid ta tõrjus need wahwalt tagafi, püü⸗ 
des warjata oma liigutuſt. 

Akki heliſes ukſekell. 

Mihailow kuulatas närwiliſelt. Ta awas ukſe eſikusſe, aga rahunes ſiis. 

„Möni tähtſuſetu wödras ...“ lauſus ta üksköikſelt. 

Wera ärritus ei näinud teda häiriwat. 

„Ma ei mõista find,” kordas ta uuesti, 

Jälle köliſes Pell, ſeekord juba pikemalt. Kuid Wera kuulid feda wae⸗ 
5 Ta pidi ſaawutama ſelguſe ja oma wöitluſe lõpunt õitlema! Ta 
jatkas: 

„Paluſin, et te mulle enam ei kirjutaks, Grigori Alekſandrowitſh. Aga 
109 ei wötnud minu palwet kuulda ja piinate mind iga päew oma kir⸗ 
adega. 5 

ihailow ſilmitſes teda külmalt, nagu ei huwitaks Wera ſönad teda 
pörmugi. 
' 1 80 arwate, et olen teie wöimuſes! Arwate, et mind köidab teiega 
ee 88 

Jälle kölistati. Nüüd muutus iſegi Mibailow rahutuks. 

„Wera, mõtelge ometi...“ algas ta kärſitult. 

„Mul pole enam midagi mõtelda,” wastas Wera. „Armastan oma 
meeſt ja laſt. Nad on minu elu, nad on mulle kõik. Et neid päästa, ei 
kohku ma milleſtki tagaſi, kuulete, Mihailow, mitte milleſtki!“ 

Wera filmis wälkuſid wiha ja põlgus. Ja Mihailow taipas et ta 
on kaotanud mängu. 

„Nüüd teate köik, Grigori Mihailow! Nüüd on meie wahekord ſelge.“ 

Liikumatult ſeiſis Grigori Mihailow tema wastas. Wera ſönad olid 
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ſolwanud tema mehelikku edewuſt ja tal puudus awameelſeks wastuſeks 
julgus. Werat waldas wastikustunne. 

„Loodan, et ſaite minuſt aru, Grigori Mihailow! — Ja nüüd awage 
mulle uks!“ 

Mihailow kahwatas. Siis astus ta ſammu körwale, et anda talle teed. 

Heitmata Mihailowile pilku, ruttas Wera eſikusſe. Ta keeras ukſe lu⸗ 
kuſt lahti ja nüüd märkas ta alles, et kett oli hoolikalt lükatud ette. Ta 
naeratas pilkawalt: Mihailow oli wäga ettewaatlik! 

1 oli talle järgnenud. Oſawa mõttega lükkas ta keti eeft ja 
armas ulſe. 

Wera hingas kergendatult ja tahtis wälja rutata, kuid ſurmani koh 'u⸗ 
nult ſeiſatas ta läwel. 

Eſiku nurgas ſeiſis Boris, tema mees! Tuhm walgus langes ta tontli⸗ 
kult kahwatule näole, ta oli mütſi tõmmanud Ras laubale ja oli end 
mähkinud oma mantlisſe. 

Eſimeſel hetkel armas Wera, et ta näeb wiirastuſt. Siis aga nägi ta 
mehe filmi, mis wäljendaſid walu ja pööraft piina. Boris ei liigahtanud, 
waatles teda maid tummalt. 

Wera ei julgenud hingata. Ta jalad olid äkki tinarasked ja ta tuikus. 
Guutmata liikuda paigalt, wahtis ta ükſiſilmi Boriſile otfa. 


Grigori Mihailow ſeiſis tema ſelja taga. Ka tema oli eſimeſel ſilma⸗ 


pilgul ehmunult wöpatanud ja nüüd hingas ta kiiresti, püüdes wabaneda 
balwatuſeſt mis teda oli wallanud. 

Wiimaks liigahtas nurgas ſeiſew ohwitſer ja astus Jammu ukſe poole. 
Ning Weral oli tunne, nagu läbiks teda Boriſi kurb wäſinud pilk. Hetke⸗ 
liſes nörkushoos ta pidi toetuma ſeing wastu. 

Grigori Mihailow oli wahepeal weidi toibunud ja astus nüüd ette⸗ 
poole, et anda ſeletuſi. 0 

„Me räägime meel, härra Mihailow,“ ütles Kirow, wöttes temalt 
wöimaluſe kõnelda. 

Ja tagafi maatamata laskus ta trepift alla. Ta polnud Werale heitnud 
ainuſtki pilku. Wera tundis tuikawat walu ſüdames ja teda haaras metſik 
meeleheide. Suurima pingutuſega koondag ta oma tahtejõu ja ruttas 
mehele järele. s 

Trepijalal jõudis ta tema körwale ja püüdis teda peatada. Kuid Boris 
ei hoolinud temaſt, awas ukſe ja astus tänawale. Sirgelt ja püsti päi, pilt 
ſuunatud otfejoones omaette, ſammus ta uhkelt edaſi. 

Ta käis nii kiiresti, et Weral oli raske püſida tema kannul. Ta ei 
. teda ſilmiſt ja oma ahastuſes ſuutis ta waewu piſaraid tagaſi 

oida. 

Kindlate ekſimatute ſammudega läks ta edaſi.. Sõdurid terwitaſid teda, 
aga ta ei wastanud, wastutulijad waataſid talle järele, kaks plikat kihis⸗ 
taſid naerda. 

Wera tahtis teda tingimata könetada ja ta jookſis tema körwal nagu 
väite laps, kes anub andestuſt. 

Kuid Boris ei tundnud halastuſt — ta jatkas teekonda, nagu ei kuu⸗ 
leks ega näeks ta midagi ja nagu ümbritſekſid teda ainulte wößrad inimes 
ſed. Iga ſammuga muutus ta ilme aga külmemaks ja kalgimaks. 
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Wera tormas pimefi talle järele, põrgates wahel inimestega wastamiſi, 
pomiſedes hajameelſelt wabanduſt, ning tõtates jälle edafi. Akki ei näinud 
ta Boriſt enam. Nagu jälitatud tõukles ta ſiia ja finna, tormas küll üle 
tänawa, peatus ſiis jälle, waatas ümber, Hoolimata ſelleſt, et ta oma weidra 
käitumiſega äratas tähelepanu. Sudfed olid need mõõraste inimeste pils 
gud, mis teda riiwaſid pooleldi halwustawalt, pooleldi kaastundlikult ja 
ta majas pööraft tahtejõudu, et mitte waljusti nutma puhkeda... — < 

n. märkas ta uuesti oma meeſt. Boris ootas tänawanurgal läbi⸗ 
ääju. 

Hingeldades ſööstis Wera tema juure, haaras tal käiſeſt kinni, olles 
otſustanud talle kõnelda Lõik. 

„Boris!“ hüüdis ta paludes. 

„Tahad fa ſalata?“ katkestas teda Boris jäifelt. Ta ſilmitſes endiſelt 
tänawa liiklujt ja kuigi ta oli könelnud temaga, tundus, nagu ei mär: 
kaks ta naiſe juuresolu üldſe. 

Wera oli meeleheitel. Mida pidi ta temale ütlema? Kuidas köitma 


tema tähelepanu? 


Wera otſis ſönu, algas mitu korda kogeldes, kuid ei ſuutnud ometi 


reaäkida. 


„Tänan ſind!“ ütles Boris lühidalt, kibeda pilkega ja tegi ſellega 
igaſuguſe köneluſe wöimatuks. 
Rasked koormawankrid olid wuranud mööda ja tänaw oli jälle waba. 
Kiiresti ſammus Boris üle tee, tundmata wähematki huwi Wera wastu. 
Weral oli hetke tunne, nagu köigukſid majad ja ähwardakſid matta 
teda oma ruſude alla. Terwe tänaw keerles ta ſilmade ees. Akki muutus 
tõik mustaks ja ſügaw pimedus hõlmas ta. Wera oli kaotanud teadwuſe. 
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Kaebealuſe Wera Kowalskaja jutustus. awaldas kohtule illa jügas 
wamat ja tugewamat mõju. Wannutatud mehed ſilmitſeſid teda kaas⸗ 
75 ikult ja keegi ei protestinud, kui ta nüüd jälle mäfinult palus lühi⸗ 
e eaega. E 

„Kohtuistung katkestatakſe pooleks tunniks,“ teatas kohtu eesistuja 
ja kohtunikud lahluſid ſaaliſt. 

Vannutatud meeste ſeas algas kohe elaw könelus ja ägedalt waieldes 
ſtirduſid nad oma tuppa. 

Oma agaruſes ja rõõmus, et kaebealune oli wümaks ometi otſustanud 
könelda, ſööstis kaitsja Wera Kowalskaja juure, kuid miimane wüpas 
törjuwalt. 

„Jätke mind — — ſee köik on nii zudne! Wajan weidike rahu!“ 

Arrituſeſt õhetama näoga ſüwenes adwokaat jälle aktide lugemiſesſe. 

Ta walmistas mõttes A uut Laitfelõnet ja ta oli weendunud, et 
fee kujuneb ſenſatſivoniks, mis ſaawutab kaebealuſe zigeksmöiſtmiſe, tuues 
temale ühtlaſi kauaihaldatud kuulſuſe. ž 

Ainult prokurör oli pahur. 
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„Kas läheme joome tasſi kohwi?“ pöördus ta oma abi poole. „Olen 
ſelleſt protſesſiſt juba tüdinud...” 

Nad ſuunduſid einelaua poole. 

„Aſi pole nii lihtne kui arwab kaitsja,” jatkas ta weendunult, „mörw 
jääb ikkagi mörwaks!“ 

Koridoris ümbritſes neid uudishimulike reporterite ſalk, kes ründaſid 
neid kümnete küſimustega. Wihaſe miipega tõrjus prokurör nad eemale 
ja paiskas einelaua ukſe enda järel kinni. 4 

Kuid prokuröri abi ei pääsnud nii kergesti. Üks agaramaiſt ajakirjas 
nikeſt haaras tal lihtſalt Euuefiiluft kinni ega laſknud teda edaſi minna. 

„Kas wannutatud mehed peawad juba nõu?“ 

„Kaua kestab protfejs meel?” 

„Istung katkestati ainult pooleks tunniks,” wastas noormees. „Ja 
ma arwan, et warsti awatakſe ukſed publikule uuesti.“ 

Kuna ta kõigile teistele küſimustele jonnakalt waikis, ei jäänud repor⸗ 
teritel üle muud kui ſedagi wäheſt teatada oma toimetustele ja nüüd algas 
omavaheline wöidujooks telefonikabiinidesſe. 

Kui wannutatud mehed taas astuſid kohtuſaali, löi lähem tornikell 
parajasti wiis. Hilisſügiſe päema kahwatu hämarus heitis Juurde ſüngesſe 
ruumi halle warje. 

Siis ſüüdati elektrilambid ja kunſtliku walguſe eredalt heledas ku⸗ 
mas tundus kaebealuſe kahwatu nägu weel kitſamana ja kurnatumana. 
Näis nagu oleks ta Loik ſelle, mida ta jutustas, miimastel tundidel uuesti 
ja weel terawamini üle elanud, ja nagu oleks kannatus ta näole furunud 
weel tugewama pitfati. a 

Ootuſe pinewus oli töusnud äärmuſeni. .. Köik teadſid, et nüüd rullub 
nende ees lahti ühe naiſe ſaatuſe kurbmängu miimane waatus 

Wera Kowalskaja tõufis püsti ja köneles edaſi. 


9. 


Kui Wera tol korral ärkas minestufeft, lebas ta hoopis mõõras korte⸗ 
ris. Kaastundlikult inimeſed olid toonud ta tänawalt oma koju ja kut⸗ 
ſunud arsti. . 

Wahepeal oli ſaabunud öö. Tundes end jälle weidi tugewamana, tä: 
nas Wera häid inimeſi ja ruttas koju. Sealt leidis ta ainult teenija eeſt. 
Arritatult teatas too, et Boris oli lahkunud koos lapſe ja preiliga. 

Werale ta oli jätnud kirja. Kui Wera ſelle haaras oma ſörmede 
wahele, tundus talle, nagu öhkuks paberiſt jäiſt külmuſt. Boris teatas lühi⸗ 
dalt, et ta lahkub lapſega Warsſawiſt. Kõike wafalikku kuulwat ta tema 
adwokaadilt doktor Wladimir Solskylt, kellele ta teinud ülesandeks alga⸗ 
tada lahutusprotſesſi. 

Sel ööl ei ſaanud Wera ſilma kinni. 

Järgmiſel hommikul ruttas ta Lohe doktor Solsky büroosfe ja palus, 
et too wöimaldaks talle Boriſiga kokkuſaamiſe wöi annaks talle wähemalt 
tema aadresſi, et ta ſaaks temale kirſutada ja asja ſeletada. Kuid ta palus 
ja anus asjatult. Doktor Solsky ütles küll, et ta teadwat härra Kirowi 

1 
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aadresſi, Puid miimane olewat tal keelanud feda kellelegi ütelda. Löpuks 
lükkas ta iſegi kirja tagaſi, mille Wera talle andis oma mehele edaſitoi⸗ 
metamiſeks. 

Siis püüdis Wera Grigori Mihailowiga ühenduſesſe astuda, et ſun⸗ 


dida teda awaldama awalikku ſeletuſt. Oſutus aga, et Mihailow oli eel⸗ 


miſel päewal lahkunud Warsſawiſt. Ta oli arg, ta ei julgenud kanda 
wastutuſt, mille koorma ta jättis ainuükſi Wera õlule, kuigi tema polnud 
millesti füübi. 

Oma ſöprade ja ſugulaste juures ei leidnud Wera ei kaastunnet ega 
aruſaamiſt, köik olid weendunud, et Kirow oli Jee, keda tuli kahetſeda. 
Ühel hoobil oli Weraſt ſaanud ſeltskonnaſt mäljatõugatu ja ta oli faotaz 
nud nii mehe kui lapſe. 

Woödrana elas ta oma ſuures korteris, kus talle iga aſi meenutas mös⸗ 
dunud iluſaid päewi. Haigena eksles ta tubades, kuulatades tihti, kas 
kuſagilt ei kosta ta ſapſe häält. Aga ümberringi walitſes ſügaw weikus. 

Sageli ootas ta tundide Laupa ukſekella helinat, hellitades falajas loo⸗ 
tuſt, et Boris kahetſeb oma mõtlematut tegu ja külastab teda. Aga kedagi 
ei tulnud. Ta oli unustatud. 

Wera ainſaks lootuſeks oli weel lahutusprotſeſs ja ta uskus kindlasti, 
et laps möistetakſe temale. Kohtunikud el wöinud ometi olla nii julmad, 
et nad wötawad temalt ta Jüdamerõõmu, ta wäikeſe tütrekeſe! Aga kui 
ſaabus protſesſi päem oli ta ootujeft nii wäſinud ja haige, et tal puudus 
jõud kohtusſe minemiſeks. | 

Adwokaat Solsky oli lubanud talle protjesfi tagajärgedeſt otſekohe 
teatada. 

Sel otſustawal päemal jookſis ta kui puuri pistetud metsloom oma 
tube mööda, fuutmata ſilmapilkugi püfida paigal, ſuutmata = mõtelda, 
tegutſeda. Öö läbi ta oli walwanud, kawatſedes hommizul minna koh⸗ 
tusſe, kuid ſiis oli teda wallanud ſelline jõuetus, et ta ei ſuutnud end 
iſegi riietada. Ja kui ta wiimaks oli nii kaugel, ſiis kartis ta, et ta koh⸗ 
tuſaalis wöiks uuesti langeda minestuſesſe mõi ſattuda raewuhoogu, kao⸗ 
tades täiesti eneſewalitſuſe. Kuid ta wihkas awalikke ſkandaale. i 

Wiimaks köliſes ukſekell ja hetk hilſem awas teenija adwokaadile ukſe. 
Sunnitud rahuga astus Wera talle wastu, palus teda istet wötta. Nagu 
ei märkaks ta tema rahutuſt hoopiski, aſetas adwokaat oma mahuka 
portfelli lauale ja hakkas ſealt aeglaſelt ükſikuid dokumente wälja wötma. 

n ine proua...” algas ta ametlikult. 

Pinewuſeſt wabiſedes ſeiſis Wera ta ees. 

„Härra adwokaat,“ ſoſistas ta, „ütelge mulle kohe: on mul weel loo⸗ 
tuſt mõi mitte?“ 

„Kahiuks mitte,“ raputas Solsky pead. „Lahutus on ametlikult teos⸗ 
tatud. Härra Kirow on weendunud teie ſüüs.“ 

Ta põlved nötkuſid ja jõuetult langes ta tugitooli. Ta oli teadnud, 


et jee ford juhtub, aga nüüd maſendas teda uudis ometi. 


„Ja Boris ujub teifi rohkem kui mind?“ hüüdis ta ahastuſes. 
Adwokaat lehitſes ametlikke pabereid ja mastas fis üksksikſelt: 
„Asjaolu, et härra Mihailow põgenes, keeldudes igaſuguſeſt feletuste 
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andmiſeſt, tõlgitfeti kohtus Eui ſüütunnistuſt, mis lubas järeldada, et abi: 
elurikkumine oli afet leidnud...” - 

„Aga minu laps?” hüüdis ta. „Mis ſaab minu lapſeſt? Ega nad 
ometi — ei wöta minult minu laſt?“ 

„Armuline proua,” lauſus adwokaat wäga töſiſelt ja peagu pidulikult, 
„kinnitan teile, et tunnen teile kaaſa. Aga ſeadus on ſeadus: fui abielu 
lahutatakſe naiſe füül, möistetakſe laps mehele...” 

0 Ja hetke päraſt liſas ta asjalikult ja kuiwalt, nagu omamoodi (ohu: 
tuſeks: 
„See on ſaatus, millega peab leppima.“ 
Wera ſilmitſes teda hämmelduſes. Ta poleks uskunud, et keegi mõib 
olla nii ebainimlikult ükskõikne, nii ſüdametult ametlik! Adwokaat tun: 
dus talle ſellel hetkel mingi elutu mafinana, kehastunud paragrahwina, 
— koletiſena! 

„Nii külmalt mõib könelda ainult inimene, kelle ametiks on elada 
kaasinimeste önnetusteſt,“ ütles Wera põlastamalt. 

Adwokaat tõufis Lohe. Ta ei wäljendanud oma ſolwumistunnet, waid 
jatkas külmalt: 

„Armuline proua — olen täitnud oma ülesande ja teatanud teile 
kohtuotſuſeſt. Laps jääb iſale. Härra Kirow loodab, et wabastate lähemal 
ajal Eorteri...” 

„Ja minu laps?“ karjus Wera. 

Adwokaat kehitas õlgu, wöttis oma portfelli ja pöördus ukſe poole. 

Laual Wera ees lebas dokument, mis halastamatult tõmbas kriipſu 


ta minewikule, ſundides teda alustama uut elu. Wößrad inimeſed olid A 


otſustanud ta ſaatuſe. 
10. 


Weel Jamal päemal haigestus Wera raskekujuliſesſe närwipdletikku 
ja ta wiidi haiglasſe. Mitu kund lebas ta järgis ja kaua kahtleſid arstid, 
Pas ta üldſe pääfeb, ſeſt tal puudus täiesti elutahe. Sa wöib⸗olla olnuks 
parem, kui ta fiis üldfe poleks toibunud, ſeſt tulewik tõi talle ainult kur⸗ 
buſt, häda ja wiletſuſt. 

Kui ta lahkus haiglaſt, oli Warsſawis Põik muutunud. Sõjatinne oli 
nihkunud päris ligidale ja köik, kel ſelleks oli wähegi mõimaluft, olid 
põgenenud linnaſt. Wera ei kohanud ühtegi oma tuttawaiſt enam. Linn 
oli waeſestunud ja waeſed olid ka inimeſed, kes ſeal hirmunult ja tülpi⸗ 
nult tegid oma igapäewaſt tööd. 

Kirow oli laplega (õitnud ära. Kuhu, feda ei ſaanud Wera teada. 

Wera rahanatuke oli marsti otſas, ſeſt elukallidus kaswas iga päes 
waga, ja ta pidi endale otſima tööd ja teenistuſt. Mitu korda mõtles ta 
oma elu lõpetada, kuid mõte lapſele takistas teda, fee röömis temalt jul⸗ 
guſe ja jõu, ſiſendades ühtlafi kummaliſt foori edaſi elada. Ta tahtis meel 
Porta näha oma laſt, weel korra teda hoida oma käte wahel! 

Algul tahtis Wera ooperisſe tagafi minna, kuid oſutus, et Haigus ja 
erutuſed olid mõjunud halwasti ta häälele. Kuna tee voperisſe oli tal 


- hää 


— 


„Ema ohver“. 19 


nüüd kinni, pidi eſinema wäikſemais teatrites, operettides ja laulumän⸗ 
udes. 
1 Kui ſaabus palawikuliſelt äritſew, palawikuliſelt löbutſew päraſtſdja⸗ 
aeg, kus hinnati ümber tõik wanad wäärtuſed ja lokkaſid ſaagiiha ning 
maitſelagedus, ſattus Wera kabareedesſe.“ 

Kodutuna rändas ta üheſt linnaſt teiſe, eſines üksköik kus, elegantſe⸗ 
tes restoranides ja räpastes körtſides, teenides vaewalt nii palju, et mõis 
wiletſalt elada. Aga ta ei wajanudki mida i, ei huwitunud milleſtki. 
Ainus, mis teda köitis elu külge — wüsteiſt pikka aastat — oli igatſus 
lapſe järele! 

Wahelduſid linnad, wahelduſid maad, kus ta eſines, aga ta laulis ikka 
oma lööklaulukeſi, mis löpuks alati olid ſarnaſed, kuigi ſönad ja wüſid 
erineſid. Oma endiſed ideaalid ta oli unustanud ammu, tulewikult ei loot⸗ 
nud „ kuid igasſe wödrasſe linna ſaabudes otſis ta Kirowit ja 
oma laſt. 

Aastaid otſis ta oma tütrekeft, kes temalt oli wöetud nii julmalt. Aga 
ta ei leidnud ei oma lahutatud meeft ega oma laſt. Wera ei lootnud enam, 
et ta neid kunagi kohtab, ainult ſelleks, et õigustada oma olemasolu, ta 
jatkas meel asjatuid otfinguid... 

Kuni ta ſattus ſellesſe ſuurlinna, kus ta „Trocaderoga“ ſölmis kuuks 
ajaks lepingu. 

Saabudes peajaama, wäljus ta ükskdikſelt rongiſt, teades, et teda 
keegi ei oota, et tal kedagi pole wastas. Ja tal oli walus näha reiſijaid, 
keda röömſalt terwitaſid nende omakſed ja ſöbrad. 

Akſt ja mõõrana ſammus ta perrooni mööda edaſi, käes kaks kohwrit. 
Suurema neiſt andis ta käſipakkide hoiukohta, wäikſema aga jättis ta 


e. 

Juhuslikult langes ta pilk ſeinaäärſele puldile. Kinnitatud ketiga ſeina 
külge lebas ſellel kogukas aadreſsraamat. 

See oli ainult harjumus, mis ſundis teda astuma aadreſsraamatu 
juure ja mehaaniliſelt lugema „K“ tähe all leiduwaid nimede rida. 

Aga äkki wöpatas ta ſa ta ſüda ſeiſatas wiiwu. 

„Boris Kirow, Pargiallee 8,“ kordas ta taſa. 

Wera ruttas pooljoostes jaamahooneſt wälja. 

Ta istus eſimeſesſe takſosſe ja hüüdis autojuhile ärritatult: 

„Pargiallee 8!“ 

Auto kihutas läbi ſuurlinna elawa liikluſe. Maſad, platſid, inimeſed 
wilkſataſid temaſt mööda, aga Wera ei näinud ega kuulnud midagi. 

Wiieteiſtkümne aasta päraſt pidi ta wiimaks nägema oma laſt! - 

Ja Boris? Mida ütleks tema? Kuidas kohtleks ta teda? Kas ta lubaks 
Werat näha oma laſt? Könelda temaga? 

Auto peatus wäikeſe willa ees. Wera tajus ſßiduarwe ja ruttas lãbi 
iluja aiakeſe maja poole. 

Kölistamiſele awas teenija ukſe ja ta astus eſikusſe. 

„Tahakſin härra Kirowiga kõnelda,” lauſus ta erutuſeſt wärifewa 


lega. 
Teenija heitis talle kummaliſelt üllatatud pilgu. 
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„Silmapilk, palun,” ütles tüdruk ja kadus raske kardina taha, mis 
eraldas körwalaſuwat tuba efikuft. 

Suure rutuga oli tüdruk jätnud wälisukſe lahti ja Wera ſulges ſelle. 
Siig waatas ta ruumikas eſikus ringi. Siin elaſid ſiis ta mees ja tütar! 
Werale tundus äkki, et ſiin ſelles waikſes ja iluſas majas leiaks ta rahu, 
kauaihaldatud rahu. Huwiga ſilmitſes ta igat ükſikut eſet, ta polnud 
enam kannatamatu, tal oli korraga aega. Ta ſeiſis ju majas, mille katuſe 
all elas ta laps. 

Ta kuulis lähenemaid kiireid ſamme ja waatas üles. 

Kardina tagant ilmus nähtawale elegantne daam. 

„Jah — palun?“ ütles ta rahulikult ja ſöbralikult, waadeldes Werat 
uuriwa pilguga. „Mina olen proua Kirow.“ 

Ainult pikkamiſi taipas Wera: Boris oli uuesti abiellunud. Seda pol⸗ 
nud ta arwestanud. Ta kogus end kiiresti ja tähendas kaheldes: 

„Tahtſin könelda härra Kirowiga.“ 

„Minu mees on juba kolm aastat ſurnud,“ wastas proua Kirow töſi⸗ 
felt ja waikſelt. 

„Ja tema laps?“ ſoſistas ta wabiſewate huultega. 

Proua Kirowi pill uudistas wödraſt. 

„Minu tütar...” 

„Teie tütar?“ katkestas teda Wera löikawalt, kaotades eneſewalitſuſe. 

Proua Kirow kahwatas. Wera nägi, et ta oli ſurmani ehmunud. Ta 
oli kogemata puudutanud ſaladuſt! 

„Kuſt teie teate?“ kogeles proua Kirow. 

Sirgelt ja püsti päi ſeiſis Wera tema ees. Wöitlushetk oli wiimaks 
ometi ſaabunud ja nüüd oli ta walmis wiimſeni kaitsma oma õiguft. Aga 
weel hoidis ta end tagaſi: 

„Tundſin Boris Kirowit Warsſawiſt ſaadik — ja Pa tema eſimeſt naiſt.“ 

„Palun teid...“ algas proua Kirow ja pani käed risti. Kuid teda 
katkestas körwaltoaſt kostew hüüd: 

„Ema! Emake!“ 8 

Ehmunult waatas proua Kirow Werale otſa. Anuwa pilguga palus ta: 

„Wabandage mind minutiks!“ 

Ja ta ruttas elutuppa. 

1 jäi ükſi eſikusſe. Kangestunult ja halwatud hüüdeſt, oma lapfe 
üüd 


Nii kaua aastaid oli ta otſinud oma laſt — ja nüüd, kus ta tema 
leidis, ähwardas ta jõud nõrkeda. Aga ta pidi olema tugew! Tingimata! 

Ja kikiwarbail hiilis ta kardina taha ja piilus felle wahelt tuppa, ning 
nägi — oma tütart, oma Liſat! 


. 


Kaebealuſe Wera Kowalskafa ſilmad ſäraſid. Ta oli muutunud akki 
nagu teiſeks inimeſeks, julgeks, wabaks ja eneſekindlaks. 
Kui ta nüüd jatkas oma jutustuſt, pöördus ta kõigi ſaalis aſujate 


poole. 
„Mu härrad, teie nägite enniſt tunnistajate ülekuulamiſel Liſa Kirowit, 
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ja teie mõistate, milline rõõm mind waldas, kui nägin esmakordſelt feda 
noort ja armaft tüdrukut. « 

Liſa feifis elutoa peegli ees ja pasfis proua Kirowile uut kleiti, hoides 
ſeda tema ees. t 

„Tore! Lihtſalt ſuurepärane,“ kuulſin teda ütlewat. , Näed oiwaline 
wälja. Mul on ikka kõige iluſam ema maailmas. Ja ma olen nii önnelik, 
et oled jälle kodus.“ 

Proua Kirow wabastus ta kaelustuſeſt, öeldes taſa: 

„Kallis, mul pole nüüd aega... Wäljas ootab Leegi daam, kes tahtis 
minuga kõnelda...“ 

„Wabanda, emake, ma ei teadnud feda,” mastas Liſa. 

Nad armastafid teineteift, fee ema ja tütar, ja mind waldas walus 
armukadedustunne. 

Taganeſin oma endiſele kohale, ſeſt proua Kirow tuli jälle eſikusſe. 

Olin pöörafelt ärritatud. Wiimaks ometi olin näinud oma laſt, kuid 
wargſi ja ſalaja. Ja kuis ma olekſin tahtnud tormata tema juure, haarata 
ta oma ſüleluſesſe, juubeldada önneſt ja röömuſt! 

Aga ärritatult ja kohmetult astuſin proua Kirowile wastu. Ka tema 
oli erutatud ja ta filmis peegeldus kohutaw hirm, Puid ühtlaſi ka kindel 
otſus. Teadſin, et tema mõitles Liſa päraſt ſamuti kui mina. 

„Pean teile midagi tunnistama...“ algas ta ſoſinal, waadates ette⸗ 
waatlikult ringi. „Kuid ſiin pole ſobiw paik... Palun, järgnege mulle...” 

Ta awas ukſe ja wiis mind wäikeſesſe tuppa eſiku körwal. Kärmesti 
ſulges ta ukſe ning jatkas ſiis kärſitult: 

„Armuline proua, tean kindlasti, et teil pole kawatſuſt häwitada noore 
inimeſe ſüdamerahu. ..“ 

Ja fiis liſas ta paluma tooniga: ö 

„Liſa mõib iga ſilmapilk ſiia ſisſe astuda... Tal pole aimu, et ma pole 
ta tõeline ema, ja ta ei tea, et wiimane ſuri Warsſawis juba Jõja ajal...” 

Need ſönad tabaſid mind kui ruſikahoobid! 

Surnud... ma olen ſurnud. .. mind oli tembeldatud ſurnuks . . Ja 
minu laps ei teadnud, et ma elan... Olin nii maſendatud, et proua Kiromi 
pääl tungis minuni nagu kuſagilt wäga laugelt: 

„Liſa ei mäleta midagi oma ema ſurmaſt ega eluſt Warsfamis. .. 
tate, milliſesſe ſegaduſesſe ta ſatuks, kui...” 

Mida ütles fee naine? Mida pidin mõiltma? Olin wiisteiſt aastat 
rabelnud ja mõidelnud ainult ſelleks, et leida oma laht! Ja nüüd nõuti 
minult, et kaokſin tummalt ja jätakſin oma lapſe tollele wödrale naiſele? 
Seda oli liig paliu, fee oli ebainimlik, feda ei tohitud minult nõuda! 

„Liſa on önnelik,“ ütles proua Kirow, ja ta ei taibanud, kuis need ſönad 
mind haawaſid. „Liſa on önnelik ja ta armastab mind. Ja mina elan 
ainult temale, ſeſt mul endal pole lapſi. Aga Liſa õnnelik elu puruneks, 
kui ta kuuleks, et mina pole tema ema...” 

Sulgeſin ſilmad. Kui raske fee ka ei olnud, aga ma tundſin, et tol naiſel 
oli õigus. Ta armastas Liſat, ja ta ei wöidelnud enda, waid Liſa päraſt. 
Kas tohtifm Liſalt rößwida önnelikn kodu? Mida wzöiſin talle vakkuda? 

„Palun, istuge ometi, armuline proua.“ katfestas minu mötiskelu 
proua Kirowi hääl. „Unustaſin ärrituſes wiiſakuſe täiesti...” 
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„Ei, tänan,” wastaſin maſendatult. Mul oli tunne, nagu oleks terwe 
maailm korraga kokku wariſenud. Ja fiisti tundſin ſelle naiſe wastu ſuurt 
ſümpaatiat. 

„Kas tohin küſida, mis pöhjuſel tulite ſiia?“ küſis prova Kirow. „Kas 
win teile milleski abiks olla?“ 

„Tänan, ei. ..“ ütleſin. Wöitlus kestis weel, uid ma tundſin juba, et 
pean alistuma. Mõistus ſundis mind ſummutama oma tundeid. Ma ei 
tohtinud end reeta, ma ei tohtinud oma ſaladuſt paljastada. Sellepäraſt 
kogeleſin ainult: 

„See polnud õieti midagi — — tahtſin ainult... Leidſin juhuslikult 
aadreſsraamatus Boris Kirowi aadresſi. ., ja mõtlefin teda külastada 
Kaua aastaid tagafi... tegi ta mulle kunagi... Pead... Wabandage, et 
tülitafin teid...” 

Kaastundlikult filmitfes mind proua Kirow. Kas ta aimas, mis mind 
liigutas, mis mind ähwardas murda? f 

„Aga waheſt ſaakſin teid fiiski aidata?“ küſis proua Kirow uuesti. 

„Ei, ei...“ tõtjufin ägedalt. , Nii on parem... Teil on õigus: lapſes 
ei tohi äratada mälestufi möödunuſt. .. Lähen nüüd...” 

Awaſin ukſe ja proua Kirow ſaatis mind eſikusſe. 

„Mul on teiſt kahju,“ lauſus ta ſoojalt, nagu röhuks teda halb ſüdame⸗ 
tunnistus, „nii ma feda ei mötelnud. ., olin maid ſuures hirmus. ..“ 

„Proua Kirow, teil oli täielik õigus,” wastaſin nii rahulikult kui ſuutſin. 

Olin loobunud oma lapfeſt ja läwelt heitſin meel wiimaſe pilgu ruumi⸗ 
dele, kus elas minu tütar, Kui rahulik ja ilus fin oli! 

Tundſin, et olen talitanud Fieti. Kõik fee oleks wariſenud kokku, kui 
ma olekſin awaldanud oma ſaladuſe. 

Suruſin ſüdamlikult proua Kirowi kätt. 

Siin awaſin kiiresti wälisukſe ja ruttaſin wälja. 


12. 


Wapustatult kuulas kohus õnnetu ema jutustuſt. 

Nagu unes oli Wera ekſelnud mööda mõõra linna tänawaid. Ta oli 
näinud oma tütart ja kaotanud ta igaweſeks! Polnud mingit wöimaluſt 
teda tagaſi wöita, mingit mõimaluft alustada unt ja paremat elu, 

Kui ta miimaks jõudis oma wäikeſesſe wiletſasſe hotellituppa, ei hoid⸗ 
nud ta piſaraid enam tagaſi. Ja esmakordſelt taipas ta ſelgesti, kuf armetu 
ja tühine oli ta elu. Senini ta oli ikka meel lootnud. Nüüd aaa ehmus ta 
iſe oma kawatſuſe päralt Liſa ſiia tuna. Mida oleks ſuutnud ta temale pak⸗ 
kuda? Oma armastuſt? Kuid äkki ilmunud wödra naiſe armastus oleks 
noort tütarlaft ainult kohutanud ja tema elu, rändama kabareelauljanna 
elu, oleks Liſas, kes kaswanud jõukas kodanlikus ümbruſes, äratanud maid 
wastikuſt ja pölastuſt. 

Aegamiſi andis talle teadmine, et ta oli ſäilitanud Liſale õnneliku ja 
ilufa kodu, teatama rahulduſe. Ja ohwer, mille ta tõi oma lapſe hinge⸗ 
rahule, kujunes fiitpeale ta uueks elumõtteks. 

Õhtul, kui ta päraſt pingutawat proomi istus oma kitſas garderoobis, 


* 
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otſustas Wera ſelleſt linnaft wöimalikult kiiresti lahkuda. Ta kartis kuſa⸗ 
gil juhuslikult kohata oma tütart, kas wöi tänawal, ja tal oli hirm, et 
ta ei ſuuda temaſt üksköikſelt mööduda. 

Nukralt minkis ta ennaſt ja riietus ſiis aeglafelt. Ja kui heliſes kell, 
mis kutſus teda lawale, oli teda wallanud imelik rahu. 

„Trocadero“ orkester polnud parem ega halwem kui kdik ſelliſed or⸗ 
keſtrid, kuid laul, mida Weral tuli laulda, tundus talle ſeekord weel laba⸗ 
femana ja mõttetumana kui muidu. Aga nagu tawaliſelt, laulis ta feda 
ülsköikſelt, peagu mehaanilifelt. Ta ſammus laudade wahel, maatamata 
kellelegi otſa ja naeratades Fõigile. 

Keegi külalisteſt tõmbas ta oma põlvedele ja ulatas talle weiniklaaſi. 
Ta tühjendas klaaſi ja laulis edaſi. 

Kuid äkki langes ta pilk heledasti walgustatud looſhile, kus armastas 
japaar parajasti ſundles Tüdruku ſelg oli tema poole, kuid mehe 
tundis ta otſekohe, ſeſt fee polnud Leegi muu Lui Grigori Mihailow! 

Wera kargas püsti, jäädes tummalt ja kohkunult talle otja wahtima. 
Orkester lakkas mängimaſt ja äkiline waikus ehmatas Grigori Mihailowit. 
Ta nägi Werat ja tundis ta ära. 

Tütarlaps, kes oli Mihailowiga, märkas tema ärrituſt ja pöördus 
uudistades ſaali poole. 

Wera mõpatas... Tömbas ſiis käega üle ſilmade. .. Ei, fee oli mõis 
matu! ... Ta nägi wiirastuſil. .. See tüdruk ſeal looſhis. .. ta oli fiiski 
Liſa. 


kahelnud enam: Mihailowi kaaslane oli Liſa, tema tütar... 

Wera tahtis tormata looſhi, kuid ta jalad nötkuſid. .. Ta awas ſuu, et 
karjuda, et teatada köigile, kes oli fee elegantne elumees ſeal looſhis. . 
kuid ta huuled ainult tömbleſid närwiliſelt. 

Ta tuikus, Lõik keerles ta filme ees ja ſiis hölmas teda ſügaw pimedus. 

Kui ta ärkas minestuſeſt, ümbritſeſid teda kolleegid. Ta oli kantud lawa 
taha ja aſetatud kulisſide hunnikule. 

Eſimeſel ſilmapilgul ei teadnud Wera, kus ta aſus ja mis temaga oli 
juhtunud. Kaugelt kostis muuſikat ja inimhäälte fuminat. 

„Mis juhtus, Wera?“ 

„Kas olete haige?“ päriſid kolleegid. 

Ta ajas end istukile ja ſöbralikult talutati ta toolini. 

„Rahustuge, köik on korras,“ lauſus kellegi ſöbralik pääl. 

Siis köliſes kell ja artistid jookſid laiali. 

Wera jäi ükſi. Ta ei ſuutnud end ikka meel liigutada ja ta ei taibanud 
meel, mis dieti oli aſet leidnud. Kuid ſiis meenus talle köik ja nüüd mal: 
das teda metſik hirm: kas ta kaua oli lebanud meelemärkuſetult? Ja kas 
Grigori Mihailowil oli õnnestunud põgeneda? 

Ta heitis pilgu lawale. Tänu taemale! Ta oli teadwuſe Laotanud ainult 
mõneks minutiks, ſeſt praegu waſt algas järgmine number. Kunſtlaskur 
Alexis köneles parajasti publikule: 

„Minu daamid ja härrad! Olen eſinenud maailma ſuurimates tſirkus⸗ 
„ 


Wera ſüda lakkas pökſumaſt, ta liikmed täitufid tinaraskuſega ja ta ei 


a kd 
i 


Wera ei kuulanud teda. Ta pidi tegutſema kiiresti, mäga Kiiresti. Ta 
fööstis traataknakeſe juure kulisſides ja maatas faali. 

Ta nägi ainult oſa publikuſt. Looſhid paiſtſid mäga ebamäärafelt, tuna 
(eal põlefid warjatud lambid. Ainult üks looſh oli walge, ſeſt loofhift kori⸗ 
125 wiiw uks oli lahti. Ja Wera nägi Mihailowit, kes aitas Liſale mantlit 
elga. 

Mis teha? mötles Wera. Kuidas neid takistada lahkumaſt? 

Samal hetkel kostis lawalt kunſtlaskuri pääl: 

„Töötan amult elawate ſihtmärkidega. Iga minu laſk on elukarde⸗ 
taw ...“ 

Siis walmis Weras äkki hirmus otſus. Ta pilk langes lauakeſele, 
millele Alexis oli paigutanud oma tagawararelwad. Nagu mingiſuguſe 
körgema wöimu ſunnil astus Wera laua äärde ja haaras ſealt rewolwri. 

Tal polnud mingit kawatſuſt, ta ei teadnud, mida teeb, wallutatud 
waid amſaſt ſoowiſt: päästa oma laht... 

„ iga laſk on ſurmaw!“ kuulis ta kunſtlaskurit jatkamas oma ſele⸗ 
tuſi, kui ta tormas trepi poole. 

Inimeſed tulid talle wastu, Wera ei hoolinud neiſt, tõugates neid ja 
rutates neift mööda, 

Wirmaks ſeiſis ta hallis. Lawalt koſtſid juba eſimeſed paugud. Wera 
waatas otſides ringi. 

Siis ſilmas ta Grigori Mihailemit. Ta tõttas trepift üles, Liſa tema 


körwal. 


„Grigori Alekſandrowitſh!“ hüüdis ta. 

Kohe ſeiſataſid mõlemad. Grigori Mihailow pöördus ümber ja waa⸗ 
tas talle otſa. Ka Liſa ſilmitſes teda üllatunult ja kui Wera nägi ta jüüs 
tut ja puhaſt lapſenägu, waldas teda pöörane raemuhoog... 

Ta nägi meel, kuidas Mihailow püüdis ta tütart endaga kaaſa töm⸗ 
mata. Siis tõstis ta meeleheites käe ja — — tulistas... 


3. 


Ohates waikis Wera Kowalskaja. Mõtlikult endaette wahtides näis 
ta ainult pikkamiſi ärkawat tõelifufele. NÜÜD oli ta ilme jälle ſama 
ülsfõifne nagu protfesfi algul. 

„Selles kohwris on kõik minu paberid,” lauſus ta wäſinult ja ofutas 
lauakeſele, mis ſeiſis kohtu eesistuja körwal. „Dokumendid tõendamad, 
et köneleſin tõtt. Kui kohwer oleks enniſt awatud, olekſid löik nüüd tead⸗ 
nud, et olen Liſa Kirowi ema.“ 

Wera Kowalskaja pöördus nüüd wannutatud meeste poole, kes kuul⸗ 
duſt olid tugemasti liigutatud. 

„Ainult ſelleks, et ſeda wältida, waikiſin ſeni. Olin walmis oma 
lapſe päraſt tooma igat ohwrit ja ainult ſellepäraſt tahtfin ainult teie ces 
könelda ...“ 5 

Ta hääl muutus tungiwaks, ta ſirutas käed ja anus: 

„Palun teid, aidake mind warjata tõbe, mis mu tütre teeks eluks 
ajaks õnnetuks!” 
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1 Je eres ſaalis walkus. Mii ſuur waſkus, et ſelgesti kos⸗ 
„ hale fvõpin, kes palawikuliſe küruſega kirjutas oma kaitſe⸗ 

Prokurur ispia kumatult, langetanud pilgu oma aktidele. Kuid 
ometi oli e er kachealuſe jutustus oli wapustanud ka teda. 

Wüme dn ohtu eesistuja jälle kaebealuſe poole: 

„Prout. ae! Teie jutustus heitis teie teole hoopis uut mals 
suht. Härr bug nõusolekul...“ ta waatas temale füjimalt otfa, 
cage Prokr ee meal noogutas, faifas ta: „tahan nüüd tutvuda kohwri 

Kohtuam mit gane de, zei taskuſt noa ja urgitſes ſellega 
ukkude kallal. Hetk bel. eie nec kriukſudes. 

Amer, doris lanale pace poti, peſu ja ulatas kohtu eesiõlujale fis 
paberite eb 28 ' 

Too lehitſes dokumente win %, jähenbas ſiis: 

8 ag ; 0 vin. id härra Pamlomit...” 

äres i toele de tell x 
a tõufis ja astus kohtulaua ette. A 

„Jah, palun.“ 

Kohtu eesistuja andis talle dokumen 

„Waadake, kas need tunnistuſed on ed, Võtku asjatundja. Kas 
Mgifite kaebealuſe jutustuſt?“ 

„Jah, härra kohtunik.“ 

„Heaküll — waheſt ſuudate kohe ſiinſan teimtada, das dokumendid 
endawad kaebealuſe ſönu?“ 

Tölk kummardas ja ſammus oma kohale tag 

Prokurör oli tähelepanelikult jälginud ſtſeenn eng rohuliklus oli 
inult näilik, ſeſt ta otſus oli ammu juba walmis. 

Ta na jõna. 

Ja kui kohtu eesistuja talle feba lubas, tõufis ta n Mes: 

„Nöuan, et publik kutſutakſe ſaali tagaſi, ſeſt Paebealute een en ei 
mnenud midagi, mis ſunniks protſesſi arutamiſt jatk i te 
ga.“ 

Arritatult kargas Wera Kowalskaja püsti. 

„See pole wöimalik!“ püüdis ta erutatult. 

Seda näis prokurör ainult ootamat. 

„Kaebealune,“ pöördus ta löikawa tooniga tema poole, ,Pafutaftc Jube 
d kohtu eesistuja fuuremeelfuft ja ſegaſite end protfesfi käit“ Oloe 
iüd mdoiſtlik ja ärge nõudke asju, milleks teil pole ziguſt ..“ 

» Kohtu eesistuja kölistas kella. ' | 

„Teie olete jee, kaebealune,“ lauſus ta karmilt, kes ikka weel ei rnõista, 
i kaugele te oma nõudmistes tohite minna. Teie tapfite inimeſe ja meie 
esanne on tele üle kohut mõista.” 

See oli efimene kord, kus kohtu eesistuja tarwitas nii terama t tooni. 
a prokuröri märkus oli teda ſolwanud ja ta otſustas kohtupidam ie kor⸗ 
volt nüt täpſelt kinni pidada. i 

„Wiimaks awaldaſite meile ometi oma teo pöhjuſed,“ jatklas ta. 

1 
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„Peame nüüd weenduma, kas köneleſite tõtt, ja ſiis langetawad annus 

tatud mehed oma otſuſe ... Kohus otſustab erapooletölt, kaebealune! 

liſas ta maljemalt, „ja mida peab ütlema, ſelleſt ei jaa waikida . 
„Tähendab — minu ohwer oli asjatu?” karjus Wera Kowalskaja 

12 Ta hääl kähiſes ärrituſeſt. „Teie ei taha oneti, et MINU 
LSE 

Wahepeal oli prokurör ſoſinal wahetanud mõtteid o. 

likult ja külmalt nõudis ta nüüd kohtunikelt: 
„Kohtuistung tuleb kuulutada awalikuks!“ 5 y 
„Ei — ei — eil“ karjus kaebealune, nagu pal. 7s ſirutades käed. 
„Taltſutage end, kaebealune,“ manitſes Fol eesistuja. 
Kaitsja oli püsti karanud ja püüdis te” iſtmele tagali ſuruda. 


Taewa päralt! Rahustuge ometi!“, Tag 
„Ei, ma 5 ſuuda 5 10 hüßddie Wera Kowalskaja, meeleheites 


raputades pead, Ja uuesti algas tg.! ⸗Milleks ma ſüs rääkiſin? Mitte 
enda päraſt — karistage mind nie armilt kui tahate! — maid oma tütre 
päraſt tegin ma feda! Ta * tohi kuulda, et olen ta ema — nüüd weel 
wähem .“ 

ed aitab lõpuks!“ põrutas prokurör rufilaga wastu lauda. 

Kuid Werg Kowaſ⸗kaja wöitles edaſi. Silmis ahastaw pilk, pöördus 
ta-otjejelt prokurort pole: 3 

„Mida tahate minult? Möiſtke mind wangi wõi möiſtke wind ſurma! 
Mul ükskõik. Ma ei pooli oma eluft... Aga milleks häwitada noore 
ſüütu inimeſe tulewikku? Milleks kiskuda ta päritolu päewawalgele? ...“ 

Kaswawa wihaga kuulas teda prokurör. 4 

„Seda pidanukfite enne mõtlema!“ tähendas ta jäijelt. 

Kohtu eesistuja kölistas jälle. 

„Härra prokurör,“ lauſus ta rahulikult, „wöite ſeda köike oma ſüü⸗ 
distuskönes ette tuua! Ja teie, kaebealune, olge ometi möiſtlik!“ Ta 
waatas Werale rangelt otſa ja tema toon oli karm. „Käſin teid wai⸗ 
kida! Kui katkestate meel kord protfesfi kälku, laſen teid wälja wiia!“ 

Ehmudes langes Wera Kowalskaja pingile tagaſi. Ta oli meeleheiteſt 
nörkemas. JA N 

Wandemeeste ridades ſoſistati elamalt. Polnud kahtluſt, et enamik 
neiſt pidas kaebealuſe ſoowi õigustatuks, 

Müüb oli ſaabunud kaitsja tegutſemiſe aeg. Ta tõufis mälkkiirelt ja 
pr kaebealuſe poole fäärale hooga, et oleks peagu kaotanud taſa⸗ 
aalu. 

Hir munult küſis temalt Wera: 

Mida te kawatſete?. Mida te ütlete? Kas tahate häwitada tõik?” 

Kuid adwokaat ei kuulnud tema ſönu, ei tahtnud neid oma agaruſes 
kuulda. 

„Ma ei mõista teid,” ſoſistas ta ägedalt, „küſimuſes on kümme aas⸗ 
tat ſunn itözd ja teie olete nii ükskõikne! Miks ei könelnud te mulle ſel⸗ 
left war:em? Emaarmastuſe motiiw on ju fee kõige mõjukam... Nite 
ſuguſt jprotfesfi pole mul meel olnud — nodake ainult, las ma könelen ja 
teid n idistetakſe õigeks!” 


na abiga. Asja⸗ 


„Ema ohver“, * 


Wera Kowalskaja heitis talle nii dudſelt ähwardawa pilgu, et adwo⸗ 
kaat kohkus. 

„Seda teie ei tohi! — Kas tahate mind hulluks teha? 

Kaitsja tahtis wastu waielda, kuid nähes ta metſikut ilmet, kehitas ta 
ainult õlgu. 

„Palun,“ pomiſes ta, „rahustuge — ma ei räägi midagi, aga ma ei 
wastuta ka millegi eeſt — —“ 

Nöupidamine oli löppenud. Kohtu eesistuja kölistas kella ja teatas 
fis waljusti: 

»Sohtuistung kuulutatakſe awalikuks!“ 

Kohe ruttaſid teenrid ukſi awama. Publik, kes kannatlikult oli ooda⸗ 
nud koridoris, tormas nüüd ſaali. 

Waikne ruum muutus korrapealt ſumiſewaks meſilaspereks. Ootus ja 
pinew uudishimu peegeldus köigi nägudel, 

Körwalukſe kaudu ilmuſid ajakirjanikud ja ruttaſid ſelliſe Piirufega oma 
laua äärbe, nagu puutulks aſi elu ja ſurma küſimuſesſe. 

Wannutatud mehed köneleſid elawalt uueſt pöördeſt kohtuprotſesſis. 

Siis kutſuti ka tunnistajad ſaali. Liſa Kirow, kes wümaſena astus 
ſisſe, ſeiſatas läwel. Otſiwalt libiſes ta pilk üle pealtkuulajate ridade ja 
kui ta märkas oma ema, libiſes kerge naeratuswine üle ta noore tõfife 
näo ja ta noogutas terwituſeks. 

ükski meesteſt, kes olid kuulnud kaebealuſe ſeletuſt, ei ſuutnud keel⸗ 
duda talle otſa waatamaſt. Aga Wera Kowalskaja walitſes end ſuure⸗ 
päraſelt. Nälliſe ükskbikſuſega wahtis ta enda ette maha. 

Ja iſegi ſiis, kui Liſa pill teda riiwas, pööras ta ainult kergelt pea ja 
keegi asjasſe pühendamatuift ei aimanud, kuis ta ſeda tüdrukut armastas! 


Kartlikult oli proua Kirow jälginud ſeda lühikeſt ſtſeeni. Ta aimas, 
et Liſa ja Wera Kowalskaja wahel walitſes mingi ſalapärane ſide ja tal 
8 . et kinniſel istungil arutuſel olnud küſimuſed wõetalfe nüüd 

ne alla. 

Pauſi, mis tekkis publiku tulekuga, kaſutas kohtu eesistuja nõupidamis 
ſeks oma kolleegidega. Wiimaks olib pealtkuulajad wötnud köik istet, 
kuid kära ei waibunud weel. Arritatult arutati pöhjuſi, miks rahwas oli 
wahepeal wälja ſaadetud, ning püstitati köige mõimatumaid oletuſi. 

Falun vahu!“ nõudis kohtu eesistuja wali hääl. 

Silmapilk walitſes ſaalis vahu, ſeſt nüüd loodeti kuulda midagi erili⸗ 
ſelt üllatawat ja kömuliſt. 

Tribuünil firutati kaelu ja ſilmitſeti ootusrikkalt kohtunikke. 

Doktor Pawlow oli löpetanud dokumentide läbiwaatuſe. Ta astus 
kohtu eesistuja juure ja köneles temaga taſa. 

"Kõigepealt annan asjatundjale ſöna,“ alang Pohtu eesistuja. Ta 
noogutas doktor Pawlowile: , Palun, bärra doktor!“ 

Pawlow ſeiſis nii, et ta nägu oli pööratub nii publiku kuf ka kaebe⸗ 
aluſe poole. 

Wera Kowalskaſa ſilmitſes teba kartlikult: fat ta reedab nüüd ta 
ainſa ja ſuurima ſaladuſe? 

„Uuriſin täpſelt dokumente, mis kuuluwad kaebealuſele,“ algas ta toſi⸗ 
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felt, „ja ma weenduſin, et paberid on ehtſad ja neis toodud andmed was⸗ ; 
tavad kaebealuſe ſeletustele. Õiged on nii pajs kui ka ristimiſe ja lahu⸗ 
tuſe tunnistuſed.“ 

Wera Kowalskaja hingas kergendatult. Doktor Pawlow polnud ni⸗ 
metanud ta nime, kuid hädaoht polnud meel kaugeltki möödas. 

„Tänan teid, härra doktor Pawlow,“ ütles kohtu eesistuja. 

Wenelane kummardas ja ulatas dokumendid tagafi. 

„Jatkame protſesſi arutamiſt,“ teatas kohtu eesistuja. 

Huwitatult kuulati tema ſönu ja ajakirjanikud ſtenograafiſid agaralt. 

„Kinniſel istungil andis kaebealune ſeletuſi oma perekonnaolude kohta,“ 
jatkas kohtu eesistuſa. „Kuna asjatundja kinnitas tema ſönu, löpetan 
tunnistajate ülekuulamiſe. Sõna on härra prokuröril.“ 

Kohe künduſid kõikide pilgud awalikku ſüüdistajasſe, kes töuſis kär⸗ 
mesti, haarates enda eeſt laualt märkuste lehe. 

Wera Kowalskaja oli nii erutatud, et ta waewu ſuutis püſida paigal. 
Ta pilk otſis prokuröri filmi, et temalt tummalt anuda halastuſt. Kuid 
too ei waadanud üles, kui ta asjalikult algas: 

"Kõrge kohus! Härrad wandemehed. Utleſin juba oma eſimeſes ſüü⸗ 
distuskönes, et kaebealuſe ſün on tõestatud. Tema ſeletus ei lükanud 
ümber fakti, et ta tappis Grigori Mihailowi. Kuid — — 

Ta waikis ſekundi ja hingas ſügawalt. Wera Kowalskaja, kes pala⸗ 
wikuliſe tähelepanuga jälgis igat ta ſöna, oli ärrituſeſt kokku wariſemas. 
Nüüd awaldab ta ſaladuſe! Ja kõik pingutuſed on olnud asjata! 

„Kuid kaebealuſe ſeletus liſas mõndagi uut tema teo motiiwide kohta,” 
jatkas prokurör, „ja fellepäraft nõuan ma, arwestades nüüd vehmenda⸗ 
maid asjaoluſid, et teda karistataks miieaastafe wangistuſega.“ 1 

Publiku tribüünil algas kihin ja kahin. Reporterid kirjutaſid oma ſör⸗ 
med hellaks. Niiſuguſt könet polnud prokurörilt keegi vobanud! Pettu⸗ 
mus oli üldine. 

Likumatult istus Wera Kowalskaja oma kohal. Hetkeliſes rammes⸗ 
tuſe hoos ſulges ta ſilmad. Ta hingas Piirelt ja tal oli tunne, nagu oleks 
ta wabanenud painajalikuſt raskuſeſt. Piſarad walguſid ta ſilmadesſe 

Liſa Kirow taipas waewalt, mis toimus tema ümber. Ainult üks oli 
nüüd ſelge: roim oli toimunud üllamaiſt motiiwideſt kui ta algul oli arwa⸗ 
nud. Armukadedus ei mõinud olla kuriteo pöhiuſeks. Ja ſalapäraſelt küt⸗ 
kestas teda fee wööras naine, kes nii äkki ja nii hirmſais tingimustes oli 
astunud tema ellu. E 

„Söna on kaitsjal!“ 

Kohtu eesistuja hääl tegi elawale ſoſinale löpu. Rahwas waikis jälle. 

Püsti tõustes ei ſuutnud noor adwokaat Wera Kowalskajale jätta 
heitmata wihaſt pilku. See olnuks ta elu ſuurim ſilmapilk, kui kaebe⸗ 
alune poleks tal keelanud könelemaſt ſelleſt, mis tegi ſelle protſesſi eriti 
huwitawaks ja kömuliſeks. Nüüd pidi ta aga rahulduma ainult wihje⸗ 
tega. 

„Körge kohus! Härrad wandemehed!“ algas ta. „Kaebealuſe ſeletu⸗ 
ſeſt nähtub, et Grigori Mihallow oli häwitannd tema abielu, rööwinud 
temalt kodu ja dönestanud tema tulewiku. Grigori Mihaflow oli pea⸗ 
ſüüdlaſeks tema majanduslikus ja hingeliſes laostumiſes. Kuigi ſel mehel 
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zolnuks kerge kaebealuſe au jalule feada, teda maailma ees õigustada, 
et teinud ta feda, põgenedes pelglikult. Kui Wera Kowalskaja 28. no⸗ 
wembril 1928. a. ſaabus meie linna, kohtas ta Grigori Mihailowit ju⸗ 
huslikult juba ſamal päewal ja...” 

Liſa kuulas pinewa huwiga. 

„Ja kui kaebealune nägi aastate päraſt jälle meeſt, kes oli tõuga: 
nud ta hirmſasſe önnetuſesſe,“ jatkas adwokaat, paiſutades häält, „wal⸗ 
das teda metſik wiha, ta ſattus raewuhoogu ja kuna juhus mängis ta 
kätte relwa — röhutan, et fee oli tõesti ainult paljas juhus — laskis 
ta Grigori Mihailowi maha, Luigi ta polnud iialgi kawatſenud teda 
ſurmata.“ f 

Kaitsja köne äratas publikus ſuurt huwi. Hoolimata ſelleſt, et ta 
kõneles rohkem wihjetes kui faktides, taipaſid kuulajad, et kinniſel istungil 
oli arutatud üpris ſalapäraſeid ja örnu küſimuſi. 

Wäikeſekaswuline adwokaat tõufis kikiwarbaile, et awaldada ſollid⸗ 
ſemat muljet. Teatraalſe miipega oſutas ta kaebealuſele ja ta hääl muu: 
tus pastorlikult pidulikuks. 

„Kuna kaebealune tegutſes afekti möjul, mis halwas ta otſustamis⸗ 
wöime,“ lõpetas kaitsja, „ei ſaa ſiin olla juttu ettekawatſetud mörwaſt, 
ja ſellepäraſt nõuan, et Wera Kowalskaja mõistetaks õigeks.” 

Wöbiſedes ärrituſeſt wöttis kaitsja jälle istet. Taas waatas ta wiha⸗ 
felt kaebealuſele, kuid wiimane ainult naeratas tänulikult. 

Adwokaat kehitas õlgu ja hakkas oma pabereid lehitſema. 

Pealtkuulajate ridu läbis erutatud ſoſin, köneldi läbiſegt ja oli näha, 
et arwamiſed kaitsja köne kohta läkſid ſuuresti lahku. 

Liſa arglik pilk riimas Wera Kowalskajat. Uuesti waldas tütarlaſt 
imelik ſeletamatu tunne, mis kiskus teda kaebealuſe poole. Alateadlikult 
mõistis ta, et Wera Kowalskaja oli pääſtnud teda ſuureſt ohuſt ja ta oli 
temale löpmata tänulik. Grigori Mihailow oli Liſa elus eſimene mees, 
kes talle oli awaldanud mõju. Algul ta oli oletanud, et Wera Kowals⸗ 
kaja oli tapnud tema armukadeduſe ajel, kuid ſee ſeletus ei rahuldanud 
Liſat, ſeſt lauljanna käitumiſes oli midagi, mis ei lubanud teda kahtlus⸗ 
tada alatuis toiminguis. 

„Kaebealune,“ pöördus kohtu eesistuja Wera Kowalskaja poole, 
„teil on wiimane ſöna — kas tahate meel midagi ütelda?“ 

„Ei,“ wastas Wera kärſitult. 

. üksköikſus hämmastas publikut ja kutſus unesti elama 
möttewahetuſe eſile. Kohtu eesistuja kölistas jälle ja kuulutas fis: 
Töſiſelt ja wäärikalt, teadlikud oma ülesande raskuſeſt, töuſid wande⸗ 

Töſiſelt ja wäärikalt, teadlikud oma ülesande raskuſes, töuſid wande⸗ 
mehed ja ſammuſid koosolekutoa poole. Kohtunikud ühineſid nendega. 

Meeste pühalik käitumine äratas Wera Kowalskajas nüüd esmakord⸗ 
felt teadwuſe, et fiin otſustati tema ſaatuſe üle. 

Palawikuliſe ärrituſega pööras ta pilgu ukſele, mille ees kohtuteener 
pidas walwet. 

Uuẽesti waldas Wera Kowalskajat hirm. Wäriſedes ja erutatult küſis 
ta kaitsjalt: A 


Puy?" 


kula 
mg 


rt müüb ſaab? Mis nad otſustawad? ... Ütelge ometi, wastake 
mulle...“ 

Kaitsja kehitas õlgu. 

„Jah — armas proua Kowalskaja, aſi pole nii lihtne! Prokuröriga oli 
teil õnne, mind fundifite te waikima, — aga wandemehed — —“ 

„Wandemehed? Mis on nendega?” ägestus kaebealune. „Mida ta⸗ 
hate ütelda?“ 

„Kui wandemehed teid õigeks möistawad — mis ju ka wöimalik on — 
ſtis peab otſuſes nimetama köik ſüüd pehmendamad asjaolud,“ ſeletas 
adwokaat, „ja waewalt on uſutaw, et kohus fiin ſundab arwestada teie 
tundeid oma tütre wastu.“ 

„Taſem — jumalapäraft,“ manitſes Wera Kowalskaja, heites Liive ja 
ehmunud pilgu Liſa Kirowile. 

Sälle wankuſid kõik ta lootuſed. Hirmuga ootas ta wandemeeste ot⸗ 
ſuſt, aga weerand tund möödus weerand tunni järele, kuid raske tammine 
uks ei awanenud. 
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"Kordan weel,“ lõpetas kohtu eesistuja oma pila ſeletuſe, „et teile, mu 
härrad, on eſitatud kolm küſimuſt, milledele peate nüüd wastama. Küſi⸗ 
muſed on järgmiſed: kas Wera Kowalskaja tappis Grigori Mihailowi 
ettekawatſetult, tegi ta ſeda ſilmapilgu ärrituſe mõjul wi toimis ta 
meelteſegaduſes? Ainult miimafel juhul on wöimalik teda õigeks mõista. 
Süüdimdiſtwaks otſuſeks on tarwis Laks kolmandikku häälteſt. Ettekawat⸗ 
ſetud tapmiſt karistab ſeadus kümne⸗ kuni kahekümneaastaſe funnitööga, 
kuna ettekawatſemata tapmiſe eeft näeb nuhtlusfeadustik kolm kuni fümme 
aastat ſunnitööd ette.” 3 

Kohtu eesistuja pilk libiſes üle wandemeeste ringi. Pika roheliſe Pale: 
wiga kaetud laua ümber istuſid rahwa feaft walitud mehed ja kuulaſid 
pinewa töſiduſega kohtuniku ſönu. 

Nöupidamiſe tuba oli wäike, ametlikult köle ruum, mida walgustas 
üksamus laes rippuw lühter. 

„Kas härradel on meel mõningaid küſimuſi?“ tahtis kohtu eesistuja 
teada. 

Wandemehed mahetafid pilke. Nende ilmeteft nähtus, et protſeſs eru⸗ 
tas neid ja nad olekſid meeleldi meel pärinud ſeletuſt, kuid keegi ei fõane 
danud efimefena alata. 

Wiimaks tõufis wandemeeste eſimees, umbes wiiekümneaastane töſine 
mees, kes oli teadlik wastutuſe koormaſt, mis talle oli pandud. 

„Kuidas areneb protſeſs nüüd edaſi?“ küſis ta. „Kas otſuſe teata⸗ 
miſel mainitakſe kaebealuſe õiget nime — ametlike dokumentide järele on 
ta ju Wera Kirow — ja awaldatakſe ka tema teo tõeline põhjus? Mulle 
tundub nimelt, et fee on praeguſel korral köige oluliſem küſimus. Ja ma 
uſun, et wäliendan meie kõikide arwamiſt, mu härrad, kui ütlen, et peal: 
ſime õnnetule emale appi tulema... Kas härra kohtu eesistuja ei anz 
naks meile felle kohta ſeletuſi?“ 4 

Kohtu eesistuja waikis. Ta näis köhklewat. 


. 


„Silmapilk, palun,“ kostis äkki weidi kähiſew hääl. Kõikide pilgud 
pöörduſid könelejale, kes oli tõusnud püsti. See oli pilk kõhetu mees, 
kelle kaſin juukſekaſw ja morn nägu tekitaſid raugaliku mulje, kuigi mees 
oli alles keſkealine. Kollaka ebaterwe jume tõttu tundus ta haiglaſena. 
Enne edafikõnelemift wöttis ta prillid ninalt, hakates neid põhjalikult 
puhastama. 

„Meie ei tohi unustada,” jatkas ta kuiwa üksluiſe tooniga, yet kdige⸗ 
pealt on ſiin tegemiſt mörwaga, mille karistamine on ujaldatud meie 
hoolde. Otſuſe langetamiſel ei ſaa me arwestada kaastunnet kaebealuſe 
wastu. Tema ei tohi meid mõjutada. Awalikkuſel on õigus teada, mis⸗ 
ſugustel motiividel ta toimis uriteo ja millistel alustel me tegime oma 
otluje Nöuan, et awalikkuſe eeſt ei warjataks midagi ja teen ellepäraft 
ettepaneku ...“ 


Arritatud hüüded katkestaſid ta ſeletuſe. Algas äge waidlus. Wande⸗ 2 8 


mehed kargaſid püsti ja köneleſid närwlikult lä iſegi. 

näga mu härrad,“ ütles kohtu eesistuja, „need on küſimuſed, millede 
üle teil tulebki nõu pidada. Kuid eelkõige peate otſustama, kas kaebe⸗ 
1 175 on ſüüdi wöi mitte... Kas kohus on fuuteline täitma Wera Ko⸗ 

lskaja palwet päästa ta laſt vaske pettumuſe eeſt, on küſimus, mille 
otſustamine ei tuulu, kahjuks, teie ülesannete hulka ...“ 

Kohtu eesistuja ſammus ukſe poole. 

„Aga, taewapäralt, härra kohtunik,“ püüdis üks wandemeesteſt ärri: 
tatult, „kas pole ſiis mingit wöimaluſt aidata ſeda õnnetut naiſt?“ 

„Wiſt mitte,“ wastas kohtu eesistuja töſiſelt ja kehitas kahetſedes õlgu. 

Siis mäljus ta toaſt. 

3. 


Suuri waewu oli „Sönumite“ reporter wallutanud koha telefoni kabii⸗ 
nis. Ta oli ammu kaotanud lootuſe, et protſesſi otſus päßſeb meel digel 
ajal öhtulehte. Kui otſuſt ei kuulutata lähema tunni jookſul, ſiis jääb jee 
löpuks ka warahommikuſesſe wäljaandesſe hiljaks. 

Toimetaja tegi talle ägedaid etteheiteid, kuid reporter wastas wihaſelt: 

„On ſee minu ſüü, et wandemehed nii kaun peawad nõu? Wõi möt⸗ 
lete, et kohus tunneb huwi meie lehe wastu? Mingit undiſt ei ole peale 
ſelle, et kohtu eesistuja kutſuti juba teiſt korda wandemeeste juure. Tont 
teab, miks nad wiiwitawad!“ 

Telefoni kabiini aknakeſeſt mõis näha ſaali. Uudistades piidles repor⸗ 
ter nöupidamistoa ukſe poole. A 

Samal hetkel tormas publik jälle ſaali tagaſi ja erutatult hüüdis 
reporter: 
nd „Hallo! Oodake ſilmapilk! Istung algab jälle. Näib, et lõpp lähe: 
neb. Kohe teatan teile otſuſe.“ 

Ta wiskas kuuldetoru hargile ja ſööstis ſaali. 

Wiimafena istus ta oma kohale ajakirjanike lauas. Tribüün oli rah⸗ 
waſt tulwil, kuigi aeg oli hiline. Ka tunnistajad olid juba ſaalis. 

Nagu kangestunult istus kaebealune liikumatult oma kohale, pilt ſuu⸗ 
natud ſaatuslikule ukſele! Wiimaks awanes fee ja pühaliku tõſiduſega nã⸗ 
gudel ilmuſid kaksteiſt wandemeeſt, kes nüüd aeglafelt ja wäärikalt ſam⸗ 


muſid oma pinkide poole. Kõikide pilgud olid ſunnatud kohtunikele, kes 


 tummalt ja rahulikult aſuſid kohtulaua taha. 


Üldme pinewus nakkas iſegi prokurörisſe. Ilmſe huwiga ootas ta otſuſe 
kuulutamiſt. Köige närwiliſem oli aga kaitsja, kes hajameelſelt näris plüatſt 
otſa ja wahelbuſets ſoris oma aktides. Ta püüdis wandemeeste ilmeteſt 
mõistatada, mis ootas tema kaitſealuſt, kuid fee oli asjatu waew. 

Gel filmapilgul taipas Liſa Kirow alles, kui ſügawalt teda huwitas 
õnnetu naine ja kui kahju tal oli temaſt. Hetke oli tal tunne, nagu oleneks 
tema, Liſa ſaatus ſelleſt otſuſeſt, mis kohe pidi langema. Tahtmatult otſis 
ta pilt proua Kirowit, kes talle julgustawalt noogutas pead. 

Keſet ſügawat ja pidulikku waikuſt töuſis kohtu eesistuja ja pani oma 
bareti pähe. Teiſed kohtunikud järgneſid tema eeskujule ja ſamal hetkel töu⸗ 
ſid wandemehed püsti. Publik jamuti, 

Surnukahwatuna ja wäriſedes wahtis kaebealune ükſiſilmi kohtu ees⸗ 
istujale otſa, kes wöttis laualt paberilehe ja luges nüüd rahulikult ja felgelt: 

„Wandemeeste kohus on tunnistanud kaebealuſe Wera Kowalskaja ette: 
kawatſetud tapmiſes ſüüdi.“ 

Otſus ei awaldanud Werale mingit mõju. Ta kartis ainult feda, et ta 
ſaladus paljastatakſe meel wiimſel ſilmapilgul. 

„Kaebealune Wera Kowalskaja,“ jatkas kohtunik, „mdöistetakſe, ſünd⸗ 
pehmendawaid asjaoluſid arwesſe mõttes, kolmeks aastaks wangi. Eeluuri⸗ 
miſe all wübimiſe aeg arwatakſe karistuſeſt maha.“ 

Kohtu eesistuja mõttis bareti peaft ja istus jälle. 


Summutatud ſoſin läbis publiku read. Oſa ajakirjanikke oli juba fööft: 


nud ſaaliſt, et toimetustesſe helistada. Teiſed kirjutaſid weel. 

Ainult kaebealune ei liigahtanud. See kõik polnud weel tähtis, oluline 
oli waid, kas ſäästetakſe Liſat hirmſaſt pettumuſeſt mõt mitte. 
| e eesistuja lehitſes weidi pabereid, korraldas neid ja köneles ſiis 
wabalt: 

„Kaebealune Wera Kowalskaja tappis ettekawatſetult inimeſe ja nimelt 
pianisti Grigori Mihailowi, haawates teda ſurmawalt kahe laſuga. Mörw 
toimus 28. nowembril 1928. a. Karistus pidi järgnema, ſeſt arstiteadus⸗ 
like asjatundjate ſeletuſe kohaſelt on kaebealune normaalne ja ſeega was⸗ 
tutaw oma tegude eeſt.“ 

Kohtunik waikis wiiwu. Ta heitis kaebealuſele Piire uuriwa pilgu. 

Instinktüwſelt tajus Wera Kowalskaja, et fee, mis nüüd järgneb, otſus⸗ 
tab nii tema kui ta tütre faatufe. 

„Kobus mõttis aga armesfe füüd pehmendawaid asjaolufid, mis on 
nii möjuwad, et tegelikult kaebealune määrib digeksmöiſtmiſt. Sellepäraſt 
kohus on otſustanud toetada kaebealuſe armuandmispalwet, mille eſita⸗ 
mine on kaitsja ülesandeks...” b 

Pahaſelt waatas kohtu eesistuja üles: üks ajakirjanikeſt Pargas nii 
järſult ja räpakalt püsti, et ta tool lendas kolinal ümber. Kuid mehele 
märkuſt teha oli juba hilja, ſeſt ta tormas parajasti ukſeſt mälja. 

Kulme kortſutades rääkis kohtunik edaſi: 

„Kinniſel kohtuistungil ſelgus, et Grigori Mihailow oli kaebealuſt wäga 
alatult kohelnud, purustades ta elu. Kuid meel olulifem moment, et kae⸗ 
bealune ei tapnud teda kättemakſu himuſt, waid ſelleks .“ 


Kohtunik miimitas maid ſekundi, kuid Werale tun d koo taavi 
Suutmata end walitſeda, tõufis ta püsti, wäriſedes Naida pa 
Aga juba jatkas kohtunik: 8 0 A 
„ „et päästa noort tüdrukut wörgutamisohuſt, mi f 
moraalſelt langenud mehe poolt.“ N 4 8 ene 
»Sügaw kaastunne peegeldus kohtuniku ſilmis, ta %. 
walskajale otſa waatas ja waewalt märgatamalt noõgutas 1 8 
Tribüünil puhkes elaw ſumin, mis iga ſilmapilguga waljene 5 Kuid Wera 
Kowalskaja ei kuulnud ega näinud midagi, mis toimus tem amber, Ta 
oli kohtuniku inimlikuſt headuſeſt ſügawalt wapustatud ja tis ei ſuutnud 
ometi weel uskuda, et tema tütart ei ähwardanud enam mi agi oßt. Alles 
pikkamiſi taipas ta, et Liſa hingerahu oli päästetud ja ta (rod täitufid 
piſaratega, lunastuspiſaratega. „ 


x 


Palawikuliſe innuga lõpetafid aſakirjanikud oma ülewaat ed. eidi 
pettunult lahkuſid pealtkuulajad ſaaliſt, arutades omawahel, mikg kohtu⸗ 
nik wältis mainimaſt nimefid. % 

Wandemehed wiiwitaſid weel. Näis, et mõnigi neiſt olefa zunttlenud 
kaebealuſt, kui fee oleks ſobinud nende ametliku eſinemiſega. 

„Trocadero“ artistid naerataſid Werale ja möned neiſt (ülmatorkamalt 
mingitud daamideſt wüpaſid talle terwituſeks. Kuid Wera er märganud 
nende poolehoiu awalduſi. M 1 

Niipea kui Lohtu eesistuja lahkus oma kohalt, ruttas ade vokaat talle 
järele, et könelda temaga armuandmispalwe efitamijeft. Nüüd ſoowis ta 
Wera Kowalskajale önne: n APA 

„Onnitlen teid, proua Kowalskaja. Kas teate, mis Jee tähendab? See 
on ſama hea kui olekfite mõistetud õigeks.” 2 VÄ 

Aga Wera ei kuulanud ta ſönu. Ta oli ikka meel äärmuſeni ärrite tud. 

Kuid adwokaat köneles elawalt edaſi: 5 

„Teid oleks mõinud ametlikult õigeks mõista, kuid ſeda ei tehtu 
ſellepäraſt, et ſiis kohus pidanuks awalikkuſele teatama mstiimib, miks 
ta ei leidnud teid ſüüdi olewat. Nüüd on köik korras. Weel täna ar nan 
palwe ſisſe. ..“ 

Wera Kowalsbeig vile otſis Liſat. Wiimaſed tunnistajad wälſaſid 
kohtuſaaliſt, kuit gegn g nud enam nende ſeas | 


W 
1, * 


Norus päi ſar aut era Kowalskaja kahe wangiwalwuri ſaatel mööda 
pilka koridori, m ühendab kohtuhoonet eeluurimiswanglaga. Oma eſi⸗ 
eſes võõmus kehtunite wastutuleku üle oli ta peagu unustanud oma 
goſe, kuid nüüd kohutas da mõte, et ta Liſat enam iialgi ei näe... 

Wera Kowals! e pööranud wähematki tähelepanu adwokaadile, kes 
s tema kannul Kui ta peatus, et teda hüwasti jätta, pomiſes Wera 
ameelſelt mon: zu nad ja ſammus edaſi. 


— 


3 
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Aga akk ſeiſatas ta jälle. Koridorl lõpul, peatrepi jalal ſeiſis Liſa, 

õrnalt kaelustades p“ oua Kirowit. a n . 
Wiimane ſilitas hellalt ta pead, püüdes ife warjata oma liigutuſt. 
Korraga pööras Lida NAGU kummaliſel ſunnil pea ja nägi Wera Kowals⸗ 
an enne, nagu kiſuks teda ſalapärane jõud tolle naiſe poole. 


, "ga toob proua Kirowi embuſeſt ja astus ſammu Wera Kowals⸗ 


kaja ſuunas. S ügawalt waataſid nad teineteiſele filma. Wera Kowalskaja 

pilguſt hoowas mi palju foojuft, et Liſa ſümpaatia tema wastu muutus 
Itſekohe töſiſells kiindumuſeks. 5 5 N 

ina ftundus talle fee imeline naine, kes ſeiſis wangiwalwurite 

wahet ia kes praegu tuli kohtuſt wastuſt andmaſt raske kuriteo eeſt. 

Märtrina. en korraga mõistis Liſa, et ta oli tapnud inimeſe ainult tema 

ärafi... Tr. mo, Liſa, päraſt. a 5 
Wabank da,“ ſoſistas ta proua Kirowile ja lähenes ſiis aeglaste kind⸗ 


late jammurvega Wera Kowalskafale, kes liikumatult ſeiſis paigal. 


„ Pärani »filmil, magu wölutult jälgis Wera Kowalskaja oma lapſe lii 
gutuſt. Art tuſeſt halwatud, polnud ta fuuteline könelema. 
Liſa artik pilk aga muutus kindlamaks, kui ta waatas mõõra kahwa⸗ 
tusſe piinatute näkku. i A 
„Tahrſin teile 1 15 algas ta kogeldes, „mötleſin ainult...“ 


Ja fiis kograts ta deer e 
„Pean teilte ütl et ſoowin teile lõike head!“ 
Wera Wowalskajg oli ſügawasti wapustatud. Ta oleks tahtnud oma 
tütrele wasttu rt haarata ta — kaenlasſe, ſuruda ta oma füdame 
. Kuid ta Põidis end tagafi. 
Oli mõinatult raske ſeista nii ligidal oma lapſele ja olla talle fiiski 
wözras. Luib Wera otſustas tiuſatufele wastu panna — fee oli tema 


wiimane ohwer. 


Ta huuled tömbleſid, ta ſulges ſilmad. Ja ta kujutas nii ſelgesti ette, 
kuidas ta emalikult kaiſutab ja ſuudleb Liſat, et talle tundus, nagu juhtu⸗ 
nuts fee tõesti ilmſi. 

Mõte nii wöimſale õnnele wapustas teda lõplikult, ta tuikus ja üks 
wangiwalwuriteſt toetas teda. t 

Nagu ärgates uneft armas Wera Kowalskaja ſilmad. Ta naeratas õnnes 
likult, peagu ebamaiſelt. Ja ta filmitfes Liſat hellalt ja emalikult. 

„Tänan teid, preili Liſa.“ 

Siigutatult waatas Liſa Kirow talle oma ſuurte fluſate ſilmadega otſa. 
Magus ja kibelew walu tuikas ta ſüdames — ta teadis, et ta iialgi enam ei 
näe ſeda naiſt. 

Wera Kowalskaja heitis meel wiimſe õtna pilgu noorele tüdrukule, 
a koondades terwe oma tahtejõu, ta pöördus ümber ja ſammus trepilt 

es. 

Julgelt ja kindlalt astus ta oma tulewikule wastu, teades, et ta ohwer 
polnud asjatu. Ja kui ta tagafi waadates nägi Liſat röömſalt ſammuwat 
naiſe körwal, kes talle oli heaks ja hellaks emaks, walguſid ta ſilmadesſe 
önnepiſarad. E 

Ta oli ſaawutanud oma ſihi: A ei waritſenud enam mingi häbasht. 
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